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ÖZET 

Y¦KSEK LĶSANS TEZĶ 

 

ĶLKOKUL 4. SINIF ¥ĴRENCĶLERĶNĶN OKUMA KAYGILARI ĶLE 

T¦RK¢E DERSĶNE Y¥NELĶK TUTUMLARI ARASINDAKĶ ĶLĶķKĶ  

DURSUN, Harun 

Temel Eĵitim Ana Bilim Dalē 

Tez Danēĸmanē: Dr. ¥ĵretim ¦yesi Emine Gül (MORTAķ) ÖZENÇ 

Mayēs 2018, 123 sayfa 

 

Bu araĸtērma, ilkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarēnēn T¿rk­e 

dersine yºnelik tutumlarē arasēndaki iliĸkiyi ortaya koymaktadēr. Araĸtērma birden 

fazla deĵiĸken arasēndaki iliĸkinin incelenmesine dayalē olduĵu i­in betimsel 

modellerden iliĸkisel tarama modeli ile y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r. Araĸtērma evreni 2017/2018 

eĵitim ºĵretim yēlē Kayseri il merkezinde bulunan dºrd¿nc¿ sēnēfa devam eden 

ºĵrencilerden oluĸmaktadēr. Oranlē k¿me ºrnekleme yöntemiyle belirlenen örneklem 

sosyo-ekonomik ºzelliklerine gºre d¿ĸ¿k-orta-iyi-yüksek olmak üzere dört ilkokuldan 

556 ilkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencisinden oluĸmaktadēr. Araĸtērmada veri toplama 

ara­larē olarak ñKiĸisel Bilgi Formuò, ñOkuma Kaygē ¥l­eĵiò ve  ñT¿rk­e Dersi 

Tutum ¥l­eĵiò kullanēlmēĸtēr. Araĸtērmadan elde edilen veriler istatistiksel analiz 

teknikleri kullanēlarak elde edilmiĸtir. Analiz tekniklerinden t-testi, varyans analizi, 

Post-hoc Tukey, Post-hoc Games Howell, aritmetik ortalama, standart sapma, frekans 

ve pearson korelasyon katsayēsē teknikleri kullanēlmēĸtēr. 

Araĸtērmadan elde edilen sonuçlara göre ilkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerin 

okuma kaygēlarē ile T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē arasēnda negatif yºnde orta 

düzeyde (r=-,415) bir iliĸki olduĵu tespit edilmiĸtir. Okuma kaygēlarē cinsiyet ile okul 

ºncesi eĵitim alma deĵiĸkenine gºre anlamlē farklēlēk gºstermezken, bir dºnemde 
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okunan kitap sayēsē, anne-baba eĵitim durumu deĵiĸkenine gºre anlamlē d¿zeyde 

farklēlaĸmaktadēr. Araĸtērmadan elde edilen diĵer bulgular ise ilkokul dºrd¿nc¿ sēnēf 

ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē okul ºncesi eĵitim alma ve anne 

eĵitim d¿zeyi deĵiĸkenine gºre anlamlē farklēlēk gºstermezken, cinsiyet, bir dºnemde 

okunan kitap sayēsē ve baba eĵitim d¿zeyi deĵiĸkenine gºre anlamlē d¿zeyde 

farklēlaĸmaktadēr. Araĸtērmadan elde edilen sonu­lar doĵrultusunda ºnerilerde 

bulunulmuĸtur. 

Anahtar Kelimeler: Ķlkokul Dördüncü Sēnēf, Türkçe Dersi, Kaygē, Okuma Kaygēsē, 

Tutum 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

  v 
 

   

 

ABSTRACT  

MASTER THESĶS 

THE RELATIONSHIP BETWEEN THE READING ANXIETI ES OF 4TH 

GRADE ELE MENTARY SCHOOL STUDENTS AND THEIR ATTITUDES 

TOWARDS TURKI SH LESSON 

DURSUN, Harun 

Department of Primary Education 

Thesis Advisor: Asst. Prof. Emine Gül (MORTAķ) ÖZENÇ 

May 2018, 123 page 

 

This research reveals the relation between reading anxieties of fourth grade 

primary school students and their attitude towards Turkish lesson. Since the research 

is based on investigation of the interrelation of more than one variables, it was 

conducted with the relational screening model which is among descriptive models. 

The population of the research is the fourth grade primary students educating in city 

center of Kayseri in 2017/2018 school year. The sample was determined with the 

proportional cluster sampling method. The sampled consists of 556 primary school 

senior students classified as with low-medium-good-high according to their socio-

economic conditions. As data collection tools in the research, ñPersonal Information 

Formò, ñReading Anxiety Scaleò and ñTurkish Lesson Attitude Scaleò were used. 

Data obtained from the research were obtained using statistical analysis techniques. 

Among analysis techniques, t-test, variance analysis, Post-hoc Tukey, Post-hoc 

Games Howell, arithmetic mean, standard deviation, frequency and pearsonôs 

correlation coefficient techniques were used.  

According to the results obtained from the research, It was determined that 

there is a moderate negative relationship (r=-,415) between reading anxiety and 

attitude towards Turkish lesson in the research. there is no significant relation 

between reading anxieties of fourth grade primary school students regarding the 

variables gender and preschool education, number of books read within one semester 

varies and educational background of parents. In addition to this, attitudes of fourth 
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grade primary school students according to Turkish lesson doesnôt show significant 

relation with preschool education and educational status of mother, it varies 

significantly with gender, number of books read within one semester and educational 

status of fathers. Some proposals were suggested in the direction of the results 

obtained from the research. 

Key Words: Fourth Grade Primary School, Turkish Lesson, Anxiety, Reading 

Anxiety, Attitude 
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ÖN SÖZ 

 

Sosyal ve duygusal bir varlēk olan insanēn yaĸadēĵē topluma uyum 

saĵlayabilmesi, ihtiya­larēnē giderebilmesi, saĵlēklē iletiĸim kurabilmesi i­in elbette 

temel bir eĵitim ºĵretimden ge­mesi gerekmektedir. Her ¿lkede olduĵu gibi 

¿lkemizde de bu eĵitim ºĵretim s¿recinde bireylerin kazanmasē gereken temel 

yetkinlikler bulunmaktadēr. Bu temel yetkinliklerden birisi de anadili g¿zel, etkili ve 

doĵru kullanabilmektir. Anadil ºĵretimi ilkokuldan itibaren T¿rk­e dersleriyle 

kazandērēlmaktadēr. Bu dersin temel amacē bireylerde dºrt temel dil becerilerinden 

dinleme, konuĸma, okuma ve yazma becerilerini kazandērmaktēr. Bu beceriler 

i­erisinde ºĵrenmenin temeli ve bilgi kaynaĵēna ulaĸmanēn en kēsa yolu olan okuma 

büyük bir öneme sahiptir. 

T¿rk­e dersleriyle bireylere kazandērēlmasē hedeflenen bir diĵer beceri 

bireylerin anlama ve anlatma kabiliyetlerini artērmaktēr. Bu hedef diĵer derslerin 

kazanēlmasē i­in de ºnem arz etmektedir. Okuma becerisi bireylerin hem anlama hem 

de anlatma kabiliyetlerini artērmaktadēr. Bireylerin hem T¿rk­e dersinde hem de diĵer 

derslerde akademik anlamda baĸarē saĵlayabilmesi i­in ºn koĸul niteliĵi taĸēyan 

okuma becerisi bireyin i­erisinde bulunduĵu duygu halinden etkilenmektedir. Bu 

etkilenme bazen olumlu bazen olumsuz yºnde olabilmektedir. Yapēlan bu ­alēĸma 

ilkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile T¿rk­e dersine yºnelik 

tutumlarē arasēndaki iliĸkiyi tespit etmek amacēyla ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

Araĸtērmanēn her aĸamasēnda bana yol gºsteren, kēymetli gºr¿ĸleriyle ve 

ºnerileriyle ­alēĸmama deĵer katan danēĸman hocam Sayēn Dr. ¥ĵretim ¦yesi Emine 

Gül (MORTAķ) ¥ZEN¢ôe, tez savunmamda bulunan j¿ri ¿yelerinden Dr. ¥ĵretim 

¦yesi Nurhan ATALAYôa, Dr. ¥ĵretim ¦yesi Alparslan G¥ZLERôe, Dr. ¥ĵretim 
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¦yesi Habib HAMURCUôya, Do­. Dr. Elvan YAL¢INKAYAôya, araĸtērma 

s¿recinde desteĵini esirgemeyen, bilgi ve tecr¿besinden faydalandēĵēm Araĸtērma 

Gºrevlisi Ķsmet S¥YLEMEZôe araĸtērmanēn ger­ekleĸtirildiĵi okullardaki t¿m 

idarecilere, ºĵretmenlere ve araĸtērmaya gºn¿lden katēlan ºĵrencilere, bana cesaret 

veren okul m¿d¿r¿me ve diĵer meslektaĸlarēma, beni yetiĸtiren, b¿y¿ten ve iyi bir 

eĵitim almam i­in maddi ve manevi desteĵini hi­bir zaman esirgemeyen anne ve 

babama, her t¿rl¿ zorluklara raĵmen hep yanēmda olan ve bu araĸtērmanēn 

ger­ekleĸmesinde b¿y¿k destek veren eĸime ayrēca bu s¿re­te kendisine çok zaman 

ayēramamama raĵmen beni anlayēĸla karĸēlayan biricik oĵluma teĸekk¿rlerimi 

sunarēm. 

 

Harun DURSUN 

Niĵde, Mayēs 2018 
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BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

GĶRĶķ 

 

Bu araĸtērmada ilkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile 

T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē arasēndaki iliĸki incelenmiĸtir. Araĸtērmanēn bu 

bºl¿m¿nde problem durumuna, amacēna, ºnemine, sēnērlēlēklara, varsayēmlara ve 

tanēmlara yer verilmiĸtir. 

 

1.1.  Problem Durumu 

 

Ge­miĸten g¿n¿m¿ze kadar geliĸen teknoloji ve bilimin ēĸēĵēnda insanoĵlu 

iletiĸim kurmak i­in pek ­ok ara­ kullanmēĸtēr. Kullanēlan bu ara­larēn en etkilisi 

ĸ¿phesiz ki dildir. Dil, duygularēn, d¿ĸ¿ncelerin ve isteklerin a­ēk­a gºsterilmesini 

saĵlayan her t¿rl¿ fonetik veya diĵer iĸaretler sistemidir (Foulqē®, 1994:96). Dil soyut 

olan duygu ve d¿ĸ¿ncelerin somut bir hale dºn¿ĸmesinde kullanēlan en temel ara­tēr.  

Konf¿­y¿sôe sormuĸlar; bir memleketi idare etmek durumunda kalsaydēnēz ilk 

ºnce ne yapardēnēz? Konf¿­y¿s ise ĸu cevabē vermiĸ: ñĶlk ºnce dilini d¿zenlerdim 

çünkü dil düzgün olmazsa söylenilen söz anlatēlmak istenen deĵildir, sºylenen sºz 

anlatēlmak istenen deĵilse yapēlmasē gerekenler doĵru yapēlmaz, yapēlmasē gerekenler 

doĵru yapēlmazsa ahlak bozulur, ahlak bozulursa insanlar adaletten uzaklaĸēr, insanlar 

adaletten uzaklaĸērsa g¿­s¿z ve ĸaĸkēn bir hale dºn¿ĸ¿rler.ò Onun i­in dilin doĵru 

kullanēlmasē her ĸeyden ºnemlidir (Odacē, 2009:1-4). 

Ķnsanēn duygu ve d¿ĸ¿ncelerini en doĵru ĸekilde anadiliyle anlatabilir. Anadil 

ise, bireyin doĵup b¿y¿d¿ĵ¿ etkileĸim ortamēnda kullanēlan dildir (Demirel, 2005:6). 
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Anadil edinimi aile ortamēnda baĸlar ve toplumsal ­evre bu becerinin kazanēlmasēnda 

etkin rol oynar. Bu beceri doĵumdan itibaren kendiliĵinden iĸleyen ve her ĸeye 

raĵmen kazanēlan bir beceridir. Anadil eĵitimi ise, bilgi ve becerinin tek tek yeri ve 

zamanē geldik­e en uygun yºntemlerle ve en doĵru ortamda bireylere 

kazandērēlmasēdēr (Demir ve Yapēcē, 2007:180). ¦lkemizde anadil eĵitimi ilkokuldan 

itibaren óT¿rk­eô dersleriyle kazandērēlmaktadēr. T¿rk­e dersi hem anadilin 

ºĵretiminde hem de diĵer derslerin ºĵrenilmesinde ºn koĸul niteliĵi taĸēmaktadēr. Bu 

sebepten dolayē ilkokullarda en fazla ders saatine sahip olan ders T¿rk­eôdir. 

T¿rk­e dersinde bireylerin anlama ve anlatma becerileri geliĸir. Bºylece birey 

var olan bilgiyi yorumlama, analiz etme deĵerlendirme ve eleĸtirel bir gºzle 

bakabilme ve bilgiyi karĸē tarafa etkili bir ĸekilde iletebilme becerisi kazanēr. T¿rk­e 

dersinde kazanēlan bu becerilere diĵer derslerin ºĵrenilmesinde de ihtiya­ 

duyulmaktadēr. Bundan dolayē T¿rk­e dersi diĵer derslerin temelidir. Türkçe dersinde 

kazanēlmasē gereken iĸlevlerin ºĵrenilmesi son derece ºnemlidir. 

¥ĵrencilerin T¿rk­e dersinde yetkin olabilmesi i­in biliĸsel ve duyuĸsal 

niteliklere sahip olmalarē gerekmektedir. Biliĸsel ºzellikler Bloomôa göre herhangi bir 

zihinsel ve kiĸilik problemi olmayan t¿m bireyler bu becerileri kazanabilme ºzelliĵine 

sahiptir. Duyuĸsal ºzellikler ise ilgi, tutum ve bireyin ºz algēsēnēn bileĸkesidir. 

Duyuĸsal ºzellikler bireylerin ºĵrenmeye a­ēk olma durumlarēnē ve gayretlerini etkiler 

(Tan, 2005:62). 

Senemoĵlu (2009) baĸarēyē etkileyen en ºnemli duyuĸsal ºzelliĵin tutum 

olduĵunu ifade etmiĸtir. Olumlu tutumlar ºĵrenmedeki baĸarēyē artērmakta olumsuz 

tutumlar ise azaltmaktadēr. Bireyi belli insanlar, objeler ve durumlar karĸēsēnda belli 

davranēĸlar gºstermeye iten ºĵrenilmiĸ eĵilimlere tutum denmektedir (Demirel, 

2005:125). 

Bireylerin kiĸisel, sosyal ve eĵitim alanlarēnda geliĸimini tamamlayabilmesi 

i­in T¿rk­e dersini en iyi ĸekilde ºĵrenebilmesi gerekmektedir. T¿rk­e dersine karĸē 

olumlu tutum geliĸtirmek bu dersin ºĵrenilmesinde en etkili yºntemdir. T¿rk­e 

dersine karĸē olumlu tutum geliĸtirmede ºĵretmenlere b¿y¿k gºrev d¿ĸmektedir. 

T¿rk­e dersi ilkokuldan itibaren ºĵrenilmeye baĸladēĵēndan bu derse karĸē tutum 

ilkokulda oluĸmaya baĸlamaktadēr. Bu sebepten dolayē sēnēf ºĵretmenlerinin ¿zerine 

d¿ĸen sorumluluk bir kat daha fazladēr. Ķlkokuldan itibaren ºĵrencilerin T¿rk­e 
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dersini, dersi veren ºĵretmeni, ders ortamēnē ve kullanēlan materyalleri sevmesi 

T¿rk­e dersine karĸē olumlu tutum geliĸtirmesinde etkili sonu­lar vermektedir. Baĵcē 

ve Ķpek­iônin (2016) ñOrtaokul ¥ĵrencilerinin T¿rk­e Dersine Yºnelik Tutumlarēnēn 

¢eĸitli Deĵiĸkenlere Gºre Ķncelenmesiò adlē ­alēĸmada T¿rk­e dersini ve T¿rk­e dersi 

ºĵretmenini seven ºĵrencilerin T¿rk­e dersine yºnelik olumlu tutum geliĸtirdikleri 

gºzlemlenmiĸtir.  

T¿rk­e dersine yºnelik bireylerin olumlu tutum geliĸtirmeleri T¿rk­e ders 

baĸarēsēnē ve genel akademik baĸarēyē (Baĵcē ve Ķpek­i, 2016; Bºl¿kbaĸ, ; 

Karasakaloĵlu ve Saracaloĵlu, 2009; Ateĸ, 2007) artērmakta, bireylerin akademik 

benliĵini ( Bēyēklē, 2014; Karasakaloĵlu ve Saracaloĵlu, 2009) geliĸtirmekte ve 

T¿rk­e dersine ve eĵitime iliĸkin motivasyonu (Fidan ve Eren, 2017; Erdem ve 

Gºz¿k¿­¿k, 2013) artērmaktadēr. 

Türkçe dersi bireylere dinleme, konuĸma, okuma ve yazma olmak üzere dört 

dil becerisi kazandērmaktadēr (MEB, 2017:10). Bu beceriler bireylerde anlama ve 

anlatma kabiliyetlerinin geliĸmesinde yardēmcē olmaktadēr. Bilginin hēzla geliĸtiĵi 

g¿n¿m¿z d¿nyasēnda bireylerin bilgiye ulaĸmasēnda, yorumlamasēnda, 

anlamlandērmasēnda ve yeni anlamlar ¿retmesinde en etkili ve hēzlē yºntem okumadēr.  

Okuma becerisi bireylere biliĸsel anlamda en fazla katkē saĵlayan dil 

becerisidir. Okuma becerisi T¿rk­e derslerinde kazanēlmaktadēr. T¿rk­e derslerinde 

kazanēlan okuma becerisi bireylerin diĵer dersleri ºĵrenmesinde ihtiya­ duyulan en 

ºnemli beceridir. Okuma becerisi bireyin okuduĵunu anlamasēna katkē saĵlar bºylece 

bireylerin kelime hazinesi zenginleĸir. Zengin kelime hazinesine sahip birey yazēlē ve 

sºzl¿ yollarla etkili anlatēm ger­ekleĸtirebilir. Bºylece okuma becerisine sahip olan 

bireyde hem anlama hem de anlatma kabiliyeti geliĸir.  Bu sebepten dolayē T¿rk­e 

derslerinde okumanēn ayrē bir ºnemi vardēr.  

Bilgiyi ºĵrenme yolu olan okuma duygusal faktörlerden etkilenmektedir. 

Duygusal faktºrlerin olumlu olduĵu kadar olumsuz yanlarē da bulunmaktadēr. Bireyin 

okumasēnē ve ºĵrenmesini zorlaĸtēran duygusal faktºrlerden biri de kaygēdēr. Okuma 

da oluĸacak kaygē durumu bireyin ºĵrenmesini etkileyecektir.  

Okuma kaygēlarēna iliĸkin yapēlan ­alēĸmalar incelendiĵinde okuma kaygēsēnēn 

bireyin akademik ºz yeterlilik inan­larēna (Arslan, 2017) okuma alēĸkanlēĵēnēn 
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kazanēlmasēna (Baki, 2017) okuduĵunu anlama becerisine (Kuĸdemir ve Katrancē, 

2016) ve Türkçe dersine yºnelik akademik baĸarēsēna (Kuĸdemir ve Katrancē, 2016) 

negatif yºnde etki etmektedir. Bu durum kaygēnēn okuma ¿zerinde olumsuz etkisini 

göstermektedir. 

Yapēlan ­alēĸmalar incelendiĵinde genel olarak ºĵrencilerin derslere yºnelik 

tutumlarēnēn sēnav kaygēsēyla iliĸkisi araĸtērēlmēĸ ­alēĸmalarēn ortaokul d¿zeyinde 

yapēldēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. Yapēlan ­alēĸmaya benzer olarak Yaman  (2014) ñOrtaokul 

¥ĵrencilerin Genel Kaygē D¿zeyleri, Yazma Kaygēlarē ve T¿rk­e Dersine Yºnelik 

Tutumlarē Arasēndaki Ķliĸkiò adlē ­alēĸmasēnda dºrt temel dil becerilerinden olan 

yazma kaygēsēnēn T¿rk­e dersine yºnelik tutumla iliĸkisini araĸtērmēĸ ve yazma 

kaygēsē ile T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē arasēnda negatif bir iliĸki olduĵu 

saptanmēĸtēr. Yapēlan araĸtērma sonucunda ilkokullarda ºĵrencilerin okuma kaygēlarē 

ile T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē arasēndaki iliĸkiyi inceleyen ­alēĸmalara 

rastlanmamēĸtēr. Buradan hareketle bireylerin kendilerini yetiĸtirmesinde ve ºĵrenme 

kabiliyetlerini artērmalarēnda etkili olan okuma becerilerinin; bireyin ºĵrenmesini 

etkileyen duygu durumlarēndan biri olan kaygē ile iliĸkili olduĵu d¿ĸ¿n¿lm¿ĸ 

ºĵrencilerdeki okuma kaygē durumunun oluĸmasēnda T¿rk­e dersine yºnelik 

tutumlarēnēn etkili olabileceĵi d¿ĸ¿n¿lerek bu ­alēĸma ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

 

1.2. Araĸtērmanēn Amacē 

 

Bu araĸtērmanēn genel amacē; ilkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma 

kaygēlarē ile T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē arasēndaki iliĸkiyi ortaya koymaktēr. Bu 

araĸtērmada ayrēca araĸtērmaya katēlan ºĵrencilerin okul ºncesi eĵitim alma, bir 

dºnemde okuduĵu kitap sayēsē, anne-baba eĵitim d¿zeyi ve cinsiyet faktºrleride alt 

deĵiĸken olarak d¿ĸ¿n¿lm¿ĸ ve ortaya konulmasē ama­lanmēĸtēr. Bu ama­la aĸaĵēdaki 

sorulara cevap aranmaktadēr. 

1) Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerin okuma kaygēlarē ve Türkçe dersine yönelik 

tutumlarē ne d¿zeydedir? 

2) Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile T¿rk­e dersine 

yºnelik tutumlarē arasēnda anlamlē bir iliĸki var mēdēr? 
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3) Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile ºĵrencilerin cinsiyet 

durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 

 

4) Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē ile 

ºĵrencilerin cinsiyet durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 

 

5) Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile ºĵrencilerin okul 

ºncesi eĵitim alma durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 

 

6) Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē ile 

ºĵrencilerin okul ºncesi eĵitim alma durumlarē arasēnda anlamlē bir 

farklēlaĸma var mēdēr? 

 

7) Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile ºĵrencilerin bir 

dºnemde okuduĵu kitap sayēsē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 

 

8) Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē ile 

ºĵrencilerin bir dºnemde okuduĵu kitap sayēsē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma 

var mēdēr? 

 

9) Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile ºĵrencilerin anne 

eĵitim durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 

 

10)  Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē ile 

ºĵrencilerin anne eĵitim durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 

 

11)  Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile ºĵrencilerin baba 

eĵitim durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 

 

12)  Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē ile 

ºĵrencilerin baba eĵitim durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 
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1.3. Araĸtērmanēn ¥nemi 

 

Dil insanlar arasēnda iletiĸimi saĵlayan bir ara­tēr. Bireylerin kendilerini ifade 

edebilmesinde ve iletiĸim kurabilmesinde en etkili ara­ anadilleridir. Ana dilin 

ºĵrenilmesi hi­ ĸ¿phesiz bireyin sadece eĵitimini deĵil t¿m yaĸantēsēnē etkilemektedir. 

Saĵlam bir iletiĸim kurabilmenin yolu ana dilini iyi ºĵrenmekten geçmektedir. 

Saĵlam iletiĸimin temelini atan bu bireylerin kendilerini ifade becerileri artacaĵē gibi 

anlama ve anlatma yetileri de geliĸecektir. ¦lkemizde anadil eĵitimi T¿rk­e 

dersleriyle verilmektedir. Bu yüzden Türkçe dersi büyük öneme sahiptir.  

Dil eĵitimi bireye dinleme, konuĸma, okuma ve yazma olmak ¿zere dºrt temel 

beceri kazandērmaktadēr. T¿rk­e dersi bireylere temel becerileri kazandērmasē 

noktasēnda diĵer derslerinde temelini oluĸturmaktadēr.  

Okuma becerisi bireylerde anlama iĸlevini yerine getirir. ¥ĵrenmenin yani 

anlamanēn temel unsuru okumadēr. Bireylerin bilgiye ulaĸmasēnda en iyi yol 

okumadēr.  

Evde, sokakta, ­arĸēda, alēĸveriĸte ve kēsacasē her yerde okumaya ihtiya­ 

duymaktayēz. Bu y¿zde insan hayatēnda okuma b¿y¿k bir ºneme sahiptir. Bundan 

dolayē T¿rk­e derslerinde kazanēlan okuma becerisinin ºn¿ndeki engellerin kalkmasē 

gerekmektedir. Okumanēn geliĸmesinde duyuĸsal faktºrlerin (ilgi, tutum, inan­, 

kaygē) olumlu olduĵu kadar olumsuz etkileri de vardēr. Bu duygu durumlarēndan biri 

de kaygēdēr. Okuma bireyin ºĵrenmesini etkileyen bir faktºr olduĵundan okuma da 

meydana gelecek kaygē durumu ºĵrenmeyi de etkileyecektir. 

Buradan hareketle okuma becerisinin bireyin ºĵrenmesini etkileyen, duyuĸsal 

faktºrlerden kaygē ile iliĸkili olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. ¥ĵrencilerdeki okuma kaygē 

durumlarēnēn oluĸmasēnda ºĵrencilerin T¿rk­e dersine bakēĸlarēnēn (tutum) etkili 

olabileceĵi d¿ĸ¿n¿lerek okuma kaygēsē ile T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē 

arasēndaki iliĸki araĸtērēlmaya deĵer gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Ayrēca bu ­alēĸma T¿rk­e dersinin ve okuma becerisinin ¿zerinde duyuĸsal 

faktºrlerin ne derece etkili olduĵuna dikkat ­ekmiĸtir. Bu becerilerin ilkokulda 

kazanēlmasē nedeniyle ilkokul ºĵrencileriyle ­alēĸēlmasēndan alan yazēnēna ºnemli 
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katkēda bulunulacaĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Bu dersleri okutan ve kazandērēlmasēnda etkin 

rol oynayan sēnēf ºĵretmenlerine katkē sunacaĵē tahmin edilmektedir. 

 

1.4. Sēnērlēlēklar 

 

1) Kayseri ilinin dºrt Ķlkokulunda bulunan dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinden 

gºn¿ll¿ olarak katēlanlarla, 

 

2) Deĵiĸkenler arasēndaki iliĸkiyi ve anlamlēlēk derecesini tespit etmede 

kullanēlan ºl­me ara­larēyla 

 

3) 2017/2018 eĵitim ºĵretim yēlēyla sēnērlēdēr. 

 

1.5. Varsayēmlar 

 

1) ¥ĵrencilerin verdiĵi cevaplarēn samimi ve doĵru olduĵu, 

 

2) Örneklem grubunun evreni temsil etme gücüne sahip olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

 

1.6. Tanēmlar 

 

Okuma: Bireyin yazēlē bir metni ­ºz¿mleyip zihinsel g¿c¿ ve ºn bilgilerine dayalē 

olarak yorum yapmasēnē ve anlam kurmasēnē gerektiren karmaĸēk bir s¿re­tir.  

Kaygē: Kaynaĵē belli olmayan tehlikelere karĸē bireyin gºstermiĸ olduĵu gerginlik 

durumuna kaygē denmektedir. 

Okuma Kaygēsē: Bireyin sebebi bilinmeyen bir olaydan dolayē okumaya karĸē 

gºstermiĸ olduĵu huzursuzluk haline okuma kaygēsē denmektedir. 

Tutum: Bireyin ­evresinde var olan nesnelere, yaĸanan olaylara ve durumlara karĸē 

ge­miĸ tecr¿belerine ve bilgi birikimine dayalē olarak gºstermiĸ olduĵu olumlu veya 

olumsuz tepki eĵilimine tutum denmektedir. 
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ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

ĶLGĶLĶ ALAN YAZIN 

 

 

2.1. Dil ve Dilin Önemi 

 

Doĵadaki canlē varlēklarla cansēz varlēklarē birbirinden ayēran ve bu canlē 

varlēklar arasēnda insana deĵer katan en belirgin ºzellik dildir (Yēldēz, 2008:9). Dil 

biyoloji, psikoloji, sosyoloji ve felsefe gibi bir­ok bilim dalēyla iliĸkilidir (Cemiloĵlu, 

2005:8). Bundan dolayē dilin bir­ok tanēmē yapēlmēĸtēr. Yapēlan t¿m tanēmlardan 

­ēkarēlan ortak nokta dilin bir iletiĸim aracē olmasēdēr. Ancak dilin sadece bir iletiĸim 

aracē olduĵunu d¿ĸ¿nmek dilin bir­ok ºnemli ºzelliĵini gºrmezden gelmektir. 

Dil, o dili konuĸan toplumun k¿lt¿r¿n¿ yansētēr ve o k¿lt¿r¿n d¿ĸ¿nme tarzēnē, 

d¿nyayē algēlayēĸēnē ortaya koyan en ºnemli etken, toplumun kendi i­inde ve diĵer 

toplumlarla baĵ kurmasēnda ºnkoĸuludur. Ķnsanlarēn duygu ve d¿ĸ¿ncelerinin 

aktarēmēnda ­ok ºnemli bir ara­ olan dil, aynē zamanda edebiyata sanatsal bir 

kullanēmla en yaygēn ve en eski olan sanat dalēnēn oluĸma nedenidir. Dil olmasaydē ne 

ge­miĸe ait bir bilgi ne de ĸimdiki bilim ve teknolojiye sahip olunabilirdi. Dil 

kullanēm amacēna gºre deĵiĸik durumlarēn yaĸanmasēna neden olabilir. Bazen yapēlan 

bir konuĸma savaĸ baĸlattērēr, bazense bir toplumun gºnl¿n¿ kazandērēr. Bundan 

dolayē dil i­in tek bir tanēm yapmak neredeyse imk©nsēzdēr (Toklu, 2013:15). 

 Dil, duygu ve d¿ĸ¿nceyi insana aktaran bir vasēta olduĵu i­in insan 

topluluklarēnē bir yēĵēn ve kitle olmaktan kurtararak aralarēnda duygu ve d¿ĸ¿nce 
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birliĵi olan bir cemiyet yani millet haline getirir (Kaplan, 2012: 37). Kaplan bu 

tanēmēnda dilin insanlar arasēnda anlaĸmayē saĵlayan bir ara­ olduĵunu ve bir araya 

gelmiĸ olan insan topluluĵuna ortak bir duygu ve d¿ĸ¿nce kazandērmasēyla onlarē bir 

insan yēĵēnē olmaktan ­ēkaran ve millet olma ºzelliĵi kazandēran bir vasēta olduĵunu 

ifade etmektedir. 

Dilin sadece iletiĸim saĵlamadēĵēnē aynē zamanda ortak duygu ve d¿ĸ¿ncede 

insanlarē birleĸtirdiĵini ve tek bir tanēmēnēn yapēlmasēnēn m¿mk¿n olmadēĵēnē ifade 

eden Durmuĸ (2009); dil in, kendine ºzg¿ kanun ve kurallarē olan bir sistem, canlēlar 

arasēnda anlaĸmayē saĵlayan bir ara­, topluluklarē millet yapan ve o milletin k¿lt¿r¿n¿ 

yansētan ve geleceĵe aktaran en temel ºĵe, aynē zamanda d¿ĸ¿ncenin anahtarē ve evi 

olduĵu i­in insanē diĵer varlēklardan ayēran bir ayrēcalēk belgesi olduĵunu dile 

getirmektedir (Durmuĸ, 2009: 23 ). 

Dil b¿t¿n canlēlarēn sahip olduĵu bir anlaĸma aracēdēr (Yapēcē, 2004:1). 

Ķletiĸim sadece insanlar arasēnda anlaĸmayē saĵlayan bir ara­ deĵildir. Hayvanlar 

arasēnda hatta cansēz varlēklar arasēnda iletiĸim kurulmaktadēr. Hayvanlar arasēnda 

kurulan iletiĸim insanlarēnki kadar karmaĸēk deĵildir. Hayvanlar ­ēkardēklarē sesler ya 

da beden hareketleriyle basit bir ĸekilde iletiĸim kurabilmektedir. Bilgisayarlar cansēz 

nesneler olsalar bile kilometrelerce uzaklēktaki yerlerle iletiĸim kurabilmektedir. 

Ķnsanēn kullandēĵē dil ise konuĸma dilidir (Odacē, 2009: 3-4). 

Dilin temeli seslere dayanmaktadēr. Konuĸma, yazma, dinleme, anlama beden 

dili gibi becerilerin kazanēmēnda ºnemli bir ºzelliĵe sahiptir. Dilin asēl gºrevi ise 

canlē varlēklarēn aralarēnda anlaĸmayē saĵlayan bir ara­ olmasēdēr (Durmuĸ, 2009: 22). 

Ķnsanlar arasēnda bu iletiĸimin saĵlanmasēnda en geliĸmiĸ ara­ olarak dil 

kullanēlmaktadēr (Odacē, 2009:3-4). Ancak anlaĸmayē saĵlayan tek ara­ dil deĵildir. 

Bu ara­lar jest ve mimikler, trafik levhalarē, renkler, iĸaretler, simgeler, ĸekiller vs. 

hepsi bir dil kadar olmasa da karĸēdakine bir ĸeyler ifade eden ara­lardēr (Durmuĸ, 

2009:22; Odacē, 2009:3-4). 

Dil sadece insanoĵlunun konuĸabilmesi, d¿ĸ¿nd¿ĵ¿n¿ baĸkalarēna iletebilmesi 

demek deĵildir. Dil insanēn gºz¿d¿r, beynidir, d¿ĸ¿ncesidir ve ruhudur. Eĵer ki bir dil 

ĸiir, destan, tarih kitaplarē gibi yazēlē ¿r¿nler vermemiĸse o dil fakir bir dildir. Sanat, 

edebiyat, d¿ĸ¿n ve teknik alanlarda eser veren diller bir k¿lt¿r dili olarak ifade edilir. 

Bir dil onu konuĸan ulusun yaĸayēĸ bi­imini, k¿lt¿r¿n¿, d¿nyaya bakēĸēnē tarih 



 

  10 
 

   

boyunca tüm geçirmiĸ olduĵu evreleri ve diĵer toplumlarla iliĸkisini ortaya koyar. 

Ancak her dilin kendine ºzg¿ bir anlama ve anlatma tarzē vardēr. Dildeki atasºzleri, 

benzetmeler ve deyimler o ulusun özelliklerini ortaya koymaktadēr ( Aksan, 2003:14). 

¥rneĵin bir dilde at ile ilgili onlarca atasözü, deyim ve benzetme varsa o toplum ata 

deĵer ve ºnem veriyor demektir. Veyahut Uygurlarēn yerleĸik yaĸama ge­tiklerini ve 

tarēmla uĵraĸtēklarēnē kullandēklarē saban, orak gibi kelimelerden anlamamēz aslēnda 

dilin bir milletle ilgili ºzelliklerini ortaya koymada ne kadar ºnemli olduĵunu 

göstermektedir. 

Bir toplumun ge­miĸten beri biriktirmiĸ olduĵu deĵerlerin t¿m¿ne k¿lt¿r 

denmektedir. K¿lt¿r¿ bireyler oluĸturur. Bireylerin yaĸayēĸ tarzē, giyimi, inan­larē, 

m¿zikleri, dilleri vs. kēsacasē yaptēklarē her ĸey k¿lt¿r olarak ifade edilir. K¿lt¿r¿n 

oluĸmasēnda meydana gelmesinde gelecek kuĸaklara aktarēlmasēnda en ºnemli ºĵe 

dildir. Dil k¿lt¿r¿n aynasēdēr. Bir toplumun k¿lt¿r seviyesi ile dil zenginliĵi doĵru 

orantēlēdēr (Yēldēz, 2008:15). Maddi olmayan k¿lt¿rel mirasēn ifade aracē dildir ( 

Skutnabb-Kangas, 2003: 30). K¿lt¿r¿n oluĸmasēnda en temel ºĵe dildir. Bir milletin 

dil ile ifade ettiĵi sºzl¿ yazēlē her ĸey k¿lt¿rd¿r. Evde sokakta ­arĸēda iĸ yerinde 

konuĸan halk istemeden ve farkēnda olmadan dilin geliĸmesine ve zenginleĸmesine 

katkēda bulunur (Kaplan, 2012: 142). 

Dilde bir milletin ge­miĸten bu yana getirmiĸ olduĵu t¿m bilgiler saklēdēr. Bir 

millet hakkēnda bilgi edinmek i­in sadece dillerine bakarak o milletin ge­miĸini, 

d¿nya gºr¿ĸ¿n¿ ve k¿lt¿r¿n¿ ºĵrenecek bilgiler bulabiliriz (Durmuĸ, 2009:24). 

Yukarēda da ifade edildiĵi gibi bir toplumun kimlik kartē dilde saklēdēr. Toplumun 

kimlik kartēnē oluĸturan geliĸmeler ve zenginlikler kendini dilde gºsterir (Cemiloĵlu, 

2005:15).  Dil k¿lt¿r¿n DNAôsēdēr (Skutnabb-Kangas, 2003: 22 ). Bundan dolayē dil 

ile kültür birbirinden ayrēlmaz iki kavramdēr. 

Hengirmen (1998) duygu ve d¿ĸ¿ncelerimizi anlatan iĸaret sistemine dil 

denmektedir diyerek dil ile d¿ĸ¿nce arasēndaki iliĸkiyi ortaya koymuĸtur. Burada asēl 

ama­ duygu ve d¿ĸ¿ncelerin karĸē tarafa aktarēlmasēdēr. Dil ise bu duygu ve 

d¿ĸ¿ncenin aktarēlmasēnda kullanēlan bir ara­tēr. Dil d¿ĸ¿ncenin sºze dºk¿lm¿ĸ 

halidir. Dil d¿ĸ¿nceyi d¿ĸ¿ncede dili etkilemektedir. Bir millet nasēl d¿ĸ¿n¿yorsa ºyle 

konuĸur, nasēl konuĸursa ºyle d¿ĸ¿n¿r. D¿ĸ¿nceler dil ile ifade edildiĵine göre 
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yapēlan dil ­alēĸmalarē hem bireylerin d¿nya gºr¿ĸlerini ve ufuklarēnē geliĸtirecek hem 

de dil kullanma becerisini kazandēracaktēr (Hengirmen, 1998). 

Dil ile d¿ĸ¿nce arasēndaki iliĸkiyi Yēldēz; soĵuyan buharēn damlacēklar halinde 

yere d¿ĸmesi olarak ifade etmektedir. Dolayēsēyla dil, d¿ĸ¿ncenin sºze dºk¿lm¿ĸ 

halidir. Hayvanlar d¿ĸ¿nme ºzelliĵine sahip olmadēĵēmdan onlar ­ēĵlēk dilini 

kullanērken; d¿ĸ¿nme yetisine sahip olan insan sºzl¿ dil yani konuĸma dilini 

kullanmaktadēr (Yēldēz, 2008:16). Yukarēda da ifade edildiĵi gibi dil ºĵrenimi insanēn 

ge­miĸi hakkēnda bilgi vermesi, ĸimdiki yaĸantēsē ve geleceĵine yºnelik ­ok yºnl¿ bir 

etkileme g¿c¿ne sahip olduĵundan basite alēnacak bir ders veya ºĵrenme olarak 

görülmemelidir. 

Dil edinimi (ºĵrenimi) informal bir süreçtir. Bu süreçte birey her türlü etkiye 

a­ēk olduĵu anne-baba ve ­evrenin etkisinin yoĵun olduĵu bir s¿re­tir. Bu s¿re­ 0-6 

yaĸ aralēĵēnē kapsamaktadēr. Dil ¥ĵretimi ise formal bir s¿re­tir. Okul ve ºĵretmen bu 

s¿re­te planlē, kasētlē ve belli bir s¿re de ºĵrenme ve ºĵretme faaliyeti ger­ekleĸtirir 

(Demir ve Yapēcē, 2007:180). 

Dil; anne, baba ve sosyal ­evrede ºĵrenilir. ¥ĵretmen ve okul yaĸantēsēyla 

ºĵrenmiĸ olduĵu dil geliĸtirilip zenginleĸtirilir. Bundan dolayē anne baba ve sosyal 

çevrenin rolü b¿y¿kt¿r. Okul ­aĵēna geldiĵinde eĵitim ve ºĵretimle daha aktif hale 

gelir (Yēldēz, 2008:30). 

Dili iyi ºĵrenen ve iyi kullanan birey demek; okuyan, okuduĵunu anlayan, 

d¿ĸ¿nd¿ĵ¿n¿ ifade edebilen, ºzg¿veni y¿ksek, tartēĸabilen, eleĸtirebilen, haklarēnēn ve 

sorumluluklarēnēn farkēnda olan birey demektir. Bireylere kazandērēlmayē hedeflenen 

bu becerilerinin temeli iyi bir dil ºĵrenimi ve ºĵretimine baĵlēdēr. Bundan dolayē 

ilkokul ºĵrencilerine ºncelikle kazandērēlmasē gereken ºzellik anne-baba, sosyal çevre 

ve öĵretmen iĸbirliĵiyle dildir.  

 

2.1.1. Anadil 

 

Anadil; kelime anlamē olarak tanēmlanacak olursa ñ ananēn diliò, ñannenin 

konuĸtuĵu dilò, ñannenin anladēĵē, anlaĸtēĵē dilò gibi ifadeler ortaya ­ēkar. ¢ocuĵun 

doĵumundan itibaren t¿m ihtiya­larēnē anne karĸēlar. Ona ninniler söyleyen onunla 
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konuĸan ve en ºnemlisi onunla iletiĸim kuran ilk insan anne olduĵundan bireyin ilk 

ºĵrendiĵi dile anadil denmektedir (Yēldēz, 2008:45). 

Anadil bireyin i­inde doĵup b¿y¿d¿ĵ¿ aile ya da toplum ­evresinde ilk 

ºĵrendiĵi dildir (Erdem ve Gºz¿k¿­¿k, 2013:14; Kaya, Arslantaĸ ve ķimĸek, 

2009:377). 

Skutnabb-Kangas (2010)  ise anadili ĸºyle ifade etmiĸtir. 

¶ Kiĸinin ilk ºĵrendiĵi dil 

¶ Kiĸinin en iyi bildiĵi dil 

¶ Kiĸinin en ­ok kullandēĵē dil (Skutnabb-Kangas, 2010:33). 

Anadil edinimi; aile ortamēndan toplumsal ­evreye doĵru geniĸleyen bir k¿lt¿r 

ortamēna, bireyin doĵumundan itibaren kendiliĵinden ger­ekleĸen ve her ĸeye raĵmen 

meydana gelen bir s¿re­tir. Anadil eĵitimi ise her bilgi ve beceri yeri ve zamanē 

geldikçe en uygun yöntemle ve en verimli eĵitim ortamē oluĸturularak verilir (Demir 

ve Yapēcē, 2007:180). 

  Bireyler anadillerini ºncelikle aile ve toplumdan ºĵrenirler. Daha sonra ise 

okullarda temel dil becerilerini geliĸtirip zenginleĸtirirler (Erdem ve Gºz¿k¿­¿k, 

2013:14; Ünal ve Köse, 2014:234). 

Bireyler anadil eĵitimine ilkokula gelmeden ºnce baĸlamaktadēr. Anacak bu 

eĵitim aile ortamēndan ve sosyal ­evreden alēndēĵēndan yani dēĸ etkilere a­ēk 

olduĵundan planlē ve programlē bir eĵitim deĵildir. H©lbuki anadil insanēn yaĸamē 

boyunca s¿rekli kullanacaĵē bir beceri olduĵundan tesad¿flere bērakēlmayacak kadar 

ºnemlidir. Bu nedenle ilkokulda b¿t¿n dersler i­in belirlenmiĸ temel becerilerden 

birisi de T¿rk­eônin doĵru etkili ve g¿zel kullanēlmasēdēr (Cemiloĵlu, 2005:22). Sivil 

hayatta veya okul yaĸamēnda anadilini iyi kullanmak, yapēsēnē, ºzelliklerini ve 

inceliklerini bilmek, d¿ĸ¿ncelerini doĵru, etkili ve d¿zg¿n ifade edebilmek hem okul 

baĸarēsēnēn hem de akademik baĸarēnēn artmasēnda etkin rol oynamaktadēr  (¢elebi, 

2006:300).  

Uygur  (2015) anadilinden yoksun kalan ve anadiliyle d¿ĸ¿nemeyen bireyler 

dillerini kaybetmiĸ gibi olduĵunu sºylemektedir. Dilini kaybetmiĸ insan yaĸamēna 

devam etmese de olur diyerek anadilin insan i­in ne kadar ºnemli olduĵunu ifade 

etmiĸtir (Uygur, 2015). 



 

  13 
 

   

Anadilde yapēlan yanlēĸlarē; duygu ve d¿ĸ¿ncelerimizi ifade edememek, bir 

ºyk¿ yazamamak gibi d¿ĸ¿nmemeliyiz ­¿nk¿ dilin sēnērlarēnēn d¿nyanēn sēnērlarēnē 

aĸtēĵē ­aĵēmēzda anadilini eksik ºĵrenen veya ºĵrenemeyen birey her alanda eksik 

yetiĸiyor demektir. Anadilini tam olarak kullanamayan, eksik ºĵrenen veya 

ºĵrenemeyen bireylerin bilim ve sanat alanlarēna katkē saĵlamasē neredeyse m¿mk¿n 

deĵildir (¢elebi, 2006:300).  

Anadili ºĵrenmenin ne kadar ehemmiyetli olduĵu ve bu ºĵrenmenin 

ilkokullarda Türkçe derslerinde ger­ekleĸtirildiĵi bilinmektedir. Bu y¿zden diĵer 

derslerin ºĵrenilmesinde ve ºĵrenilen bilgilerin d¿zg¿n bir ĸekilde ifade edilmesinde 

T¿rk­e dersi ºn koĸul niteliĵi taĸēmaktadēr. Bu durum ilkokullarda T¿rk­e dersinin 

önemini ve ehemmiyetini bir kat daha artērmaktadēr. 

 

2.1.1.1. Ķlkokullarda Anadil ¥ĵretimi 

 

¦lkemizde anadil eĵitimi T¿rk­e dersleriyle verilmektedir. Ķlkokullarda 

T¿rk­e ders saati diĵer derslere nazaran daha fazladēr. Bunun temel sebebi T¿rk­e 

dersi anadil ºĵretimini ve bireyin anlama ve anlatma kabiliyetlerini geliĸtiren dilin 

dört temel unsurlarēndan olan okuma, yazma, dinleme ve konuĸma becerilerini 

kazandērmasēdēr. Bundan dolayē T¿rk­e dersi ilkokullarda b¿y¿k ºneme sahiptir. 

T¿rk­e dersi ilk olarak bireylerde anlama ve anlatma g¿c¿ geliĸtirir. Daha sonra 

k¿lt¿r¿n¿ ºĵrenmesi ve irdelemesine, evrensel kültürü ve sanat eserlerini 

anlamlandērmasē a­ēsēndan b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr (¦nal ve Kºse, 2014:235 ). 

Sever (1993:122) anadil ºĵretiminin etkinlik alanlarēnē ĸekil 1. de ifade etmiĸtir.  
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ķekil 1. Anadil ¥ĵretiminin Etkinlik Alanlarē (Sever, 1993:122) 

 

   

 

 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

  

 

 

ķekil 1. de ifade edildiĵi gibi burada dºrt temel dil becerisi arasēnda karĸēlēklē 

bir etkileĸim sºz konusudur. Bu dºrt temel beceri kendi i­inde bir b¿t¿nl¿k 

gºstermektedir. Birinde meydana gelen bir deĵiĸiklik diĵerlerini de etkilemektedir. 

G¿n¿m¿z eĵitim sisteminde T¿rk­e ºĵretimi sadece dinleme, konuĸma, 

okuma, yazma, gºrsel okuma ve gºrsel sunu becerilerini geliĸtirmeyle kalmayēp aynē 

zamanda ¿st d¿zey becerilerin geliĸmesi i­in d¿ĸ¿nme, anlama, sēralama, sēnēflama, 
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sorgulama, iliĸki kurma, eleĸtirme, tahmin etme, analiz-sentez yapma ve 

deĵerlendirme gibi zihinsel becerilerin geliĸtirilmesini ama­lamaktadēr (Meb, 

2009:9). Teknolojinin hēzla geliĸtiĵi ve geliĸmeye devam ettiĵi ­aĵēmēzda bilgiye 

ulaĸmak artēk saniyeler almaktadēr. Bundan dolayē yeni programlarda geliĸen 

teknolojiye ayak uydurabilecek bireyler yetiĸtirmeyi hedeflemektedir. ¥ĵrencilerden 

artēk sadece var olan bilgileri bulmalarē deĵil bulduklarē bilgileri yordamalarē, 

sorgulamalarē, analiz etmeleri, deĵerlendirmeleri istenmektedir. Bu kadar ­ok bilgi 

kirliliĵinin olduĵu sanal ©lemde sorgulamadan analiz etmeden bilgileri almak birey 

i­in yanlēĸ ºĵrenmelere kapē aralamaktēr.  

Türkçe dersi (1-5) sēnēflar i­in hazērlanan programda; 

1) T¿rk­eyi doĵru, g¿zel ve etkili kullanan, 

2) Kendini ifade eden, iletiĸim kuran, iĸ birliĵi yapan, giriĸimci ve sorun çözen, 

3) Bilimsel d¿ĸ¿nen, anlayan, araĸtēran, inceleyen, eleĸtiren, sorgulayan, 

yorumlayan, 

4) Haklarēnē ve sorumluluklarēnē bilen, ­evresiyle uyumlu, ĸartlandērmaya karĸē 

duyarlē, 

5) Okumaktan ve ºĵrenmekten zevk alan, 

6) Bilgi teknolojilerini kullanan, üreten ve geleceĵine yºn veren                                                                                 

bireyler yetiĸtirmeyi hedeflemektedir ( MEB, 2009: 10). 

T¿rk­eyi kullanabilmek ister okul yēllarēnda olsun ister hayatē boyunca olsun 

ºĵrenmenin temelidir. Aslēnda bir­ok derslerdeki baĸarēsēzlēĵēn nedeni anadili iyi 

ºĵrenememekten yani T¿rk­e dil becerilerinden olan okuma, anlama ve anlatēm 

eksikliĵinden kaynaklanmaktadēr (¥z, 2006:1-3). Bundan dolayē T¿rk­e dersi diĵer 

derslerde de kullanēldēĵē i­in titiz bir eĵitim ºĵretim s¿reci gerektirmektedir (¦nal ve 

Köse, 2014:235-236 ). 

Toplumun geliĸmesi ve ilerlemesi ancak iyi bir anadil eĵitimin verilmesine 

baĵlēdēr. Anadil eĵitimi verilecek bireylerin i­inde bulunduklarē dºnem gºz ardē 

edilmemelidir. ¢ocuklarēn anadil eĵitim aldēĵē (7-12) yaĸ aralēĵē somut iĸlemler 

dºnemi olarak ifade edilmektedir. Bu dºnemdeki bireylere i­inde bulunduĵu dºneme 

uygun kitaplar verilmelidir. Kitaplarēn i­eriĵi hem yazēlē hem de gºrsel metinlerle 

donatēlmēĸ olmalēdēr. Tamamen yazēlē metinler bireylerin sēkēlmasēna ve eĵitimin 
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aksamasēna neden olacaĵēndan resim aĵērlēklē olmasē anadil faaliyetinin devamēnē 

saĵlayacak ve bireylerin ºĵrenme isteklerini artēracaktēr. 

 

2.2. T¿rk­e Dersi ¥ĵretim Programē 

 

Bireyin i­erisinde doĵup b¿y¿d¿ĵ¿ k¿lt¿rel deĵerler baĸta olmak kaydēyla 

yetenek, beceri, tutum, estetik, duyarlēlēk ve olumlu davranēĸlar kazandēran s¿rece 

eĵitim denmektedir. Eĵitim sisteminin temel amacē bireylerde meydana gelen 

deĵiĸimin kalēcē hale gelmesi ve bireyin d¿nyadaki deĵiĸimlere ayak 

uydurabilmesidir. Bu eĵitim sistemini oluĸturan temel ºĵelerin baĸēnda ºĵretim 

programē gelmektedir (MEB, 2017:4). 

MEB tarafēndan 2017 yēlēnda yeni bir ºĵretim programē hazērlanmaya gidildi. 

Bu ºĵretim programē taslak olarak hazērlandē ve 18 Temmuz 2017 yēlēnda daha geniĸ 

bir kitlenin gºr¿ĸ¿n¿ almak i­in Talim Terbiye Kurulunun internet sayfasēnda 

yayēnlandē. Programa ­ok fazla gºr¿ĸ ve ºneri sunuldu.  Programda 176 sēnēfēn 

ºĵretim programē yenilenerek 2017-2018 yēlēnda 1., 5. ve 9. Sēnēflar d¿zeyinde 

uygulanmaya baĸlandē. 2018-2019 eĵitim ºĵretim yēlēnda t¿m sēnēflarda uygulamaya 

gidilecektir. 

2017 yēlē itibariyle yenilenen ºĵretim programēnēn yapēsēnda, ºĵrenme 

alanlarēnda, temalarda ve kazanēm sayēlarēnda deĵiĸiklikler yapēldē. Programēn 

yapēsēnda yapēlan iki temel deĵiĸiklik bulunmaktadēr. Bunlardan birincisi T¿rkiye 

Yeterlilik ¢er­evesi (TY¢)ôdir. Milli Eĵitim Bakanlēĵēnēn belirlediĵi Y¥K baĸta 

olmak ¿zere diĵer kurumlarla iĸbirliĵi yaparak T¿rkiye Yeterlilik ¢er­evesi 

kapsamēnda her bireyin kazanmasē beklenen sekiz yeterlilik belirlendi. Her bireyin 

kazanmasē istenilen bu sekiz yeterlilik ise ĸunlardēr: 

¶ Ana Dilde Ķletiĸim 

¶ Yabancē Dillerde Ķletiĸim 

¶ Matematiksel Yetkinlik ve Bilim/Teknolojide Temel Yetkinlikler 

¶ Dijital Yetkinlik  

¶ ¥ĵrenmeyi ¥ĵrenme 

¶ Sosyal ve Vatandaĸlēkla Ķlgili Yeterlilik 
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¶ Ķnisiyatif Alma ve Giriĸimcilik 

¶ Kült¿rel Farkēndalēk ve Ķfade (MEB, 2017: 6). 

Diĵer yapēsal deĵiĸiklik ise deĵerler eĵitimidir. Yenilenen programda deĵerler 

eĵitimine ºnem verilmiĸtir. D¿r¿stl¿k, yardēmlaĸma, merhamet, paylaĸma, sevgi, 

cºmertlik, sorumluluk, ºz g¿ven ve sabēr olmak ¿zere belirlenen on deĵer temalarla 

iliĸkilendirilerek ºĵrencilere aktarēlacaktēr (MEB, 2017:7). 

¥ĵrenme alanēnda yapēlan deĵiĸiklik ise; ºnceki programda bireylerin kazanmasē 

beklenen sºzl¿ iletiĸim, okuma ve yazma olmak üzere üç dil becerisi 

bulunmaktayken; yenilenen programda dinleme/izleme, konuĸma, okuma ve yazma 

olmak üzere dört temel dil becerisi bulunmaktadēr (MEB, 2015:4; MEB, 2017:10). 

Temalarla yºnelik yapēlan deĵiĸiklik ise 2015 yēlēnda bireylerin kazanmasē 

hedeflenen sekiz tema bulunmakta iken yenilenen programda ise Erdemler, Millî 

Kültürümüz, Millî Mücadele ve Atatürk olmak üzere üç tema zorunlu; Birey ve 

Toplum, Okuma K¿lt¿r¿, Ķletiĸim, Hak ve ¥zg¿rl¿kler, Kiĸisel Geliĸim, Bilim ve 

Teknoloji, Saĵlēk ve Spor, Zaman ve Mek©n, Duygular, Doĵa ve Evren, Sanat, 

Vatandaĸlēk ve ¢ocuk D¿nyasē olmak ¿zere 13 tema ise se­melidir. Her sēnēf 

düzeyinde sekiz tema iĸlenmesi ºngºr¿lm¿ĸt¿r. Se­meli olan temalar ise kitap 

yazarlarē tarafēndan belirlenecektir (MEB, 2015:9; MEB, 2017:18-19). 

Yenilenen programda ºĵrenme ve ºĵretme faaliyeti olarak dört temel dil becerisi 

olan okuma yazma, dinleme ve konuĸma bireylere kazandērēlērken farklē ºĵretim 

yºntem ve teknikleri kullanēlmalēdēr. ¥ĵrenme ve ºĵretme s¿reci planlanērken 

bireysel farklēlēklar gºz ardē edilmemelidir. Kullanēlan yaklaĸēmlar ºĵrencilerin 

ºnceki ºĵrenmelerini d¿zeltmeli, ilgilerini ­ekmeli sēnēf i­inde ve dēĸēnda anlamlē 

uygulamalar yapmalarē i­in teĸvik edici olmalēdēr. her ºĵrenci ºĵrenme ve ºĵretme 

s¿recine aktif katēlmalēdēr. Her birey kendi ºĵrenme sorumluluĵunu almalēdēr. Dersin 

iĸleniĸinde elden geldiĵi m¿ddet­e teknolojinin (slayt, bilgisayar, etkileĸimli tahta ve 

Eba) kullanēlmasē ºĵrencilerin ºĵrenmesini desteklemektedir (MEB, 2017:10-11). 

Bireylere kazandērēlmasē hedeflenen davranēĸlarēn ne ºl­¿de kazanēldēĵēnē tespit 

etmek i­in ºl­me ve deĵerlendirmeye ihtiya­ duyulmuĸtur. Yapēlan ºl­me ve 

deĵerlendirmelerin s¿rekli olmasē gerekmektedir. ¥l­me ve deĵerlendirme faaliyeti 

tanēma, izleme ve sonu­ odaklē olmak ¿zere ¿­ farklē ĸekilde yapēlmaktadēr. 

¥ĵrencilerin dºnem, ¿nite ve ders ºncesinde kazanēmlara dºn¿k ºn ºĵrenmelere 
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iliĸkin d¿zeyinin belirlenmesine tanēma deĵerlendirme; dºnemin baĸēndan sonuna 

kadar ºĵrencinin ºĵrenme eksiklerini belirlemek, yeteneklerini ortaya ­ēkarmak i­in 

s¿re­ odaklē yapēlmasēna izleme deĵerlendirme; ºĵrenme ºĵretme s¿reci sonunda 

ºĵrencilerin kazanēm a­ēsēndan ne d¿zeyde olduklarēnē tespit etmek yani baĸarē 

d¿zeylerini belirlemek i­in yapēlmasēna sonu­ deĵerlendirme denmektedir (MEB, 

2017:11-12). 

 

2.2.1. T¿rk­e Dersi ¥ĵretim Programēnēn Genel Ama­larē 

 

T¿rk­e dersi ºĵretim programē; dil becerilerinin kazanēlmasē, diĵer alanlarda 

ºĵrenmenin ger­ekleĸmesi, kiĸisel ve sosyal geliĸimin saĵlanmasē ve mesleki 

becerilerin elde edilmesinde ºn ĸart olarak kabul edilir. Program sadece dil 

becerilerini deĵil ¿st d¿zey becerilerin geliĸtirilmesini saĵlamaktadēr. ¥ĵrencilerin 

geliĸim ºzellikleri dikkate alēnarak kazanēmlar aĸamalē olarak bireylere 

kazandērēlmaktadēr.  

T¿rk­e Dersi ¥ĵretim Programē ile ºĵrencilerin; 

Å Dinleme/izleme, konuĸma, okuma ve yazma becerilerinin geliĸtirilmesi, 

Å T¿rk­eyi, konuĸma ve yazma kurallarēna uygun olarak bilin­li, doĵru ve ºzenli 

kullanmalarēnēn saĵlanmasē, 

Å Okuduĵu, dinlediĵi/izlediĵinden hareketle, sºz varlēĵēnē zenginleĸtirerek dil zevki ve 

bilincine ulaĸmalarēnēn; duygu, d¿ĸ¿nce ve hayal d¿nyalarēnē geliĸtirmelerinin 

saĵlanmasē, 

Å Okuma yazma sevgisi ve alēĸkanlēĵēnē kazanmalarēnēn saĵlanmasē, 

Å Duygu ve d¿ĸ¿nceleri ile bir konudaki gºr¿ĸlerini veya tezini sºzl¿ ve yazēlē olarak 

etkili ve anlaĸēlēr bi­imde ifade etmelerinin saĵlanmasē, 

Å Bilgiyi araĸtērma, keĸfetme, yorumlama ve zihinde yapēlandērma becerilerinin 

geliĸtirilmesi, 

Å Basēlē materyaller ile ­oklu medya kaynaklarēndan bilgiye eriĸme, bilgiyi 

d¿zenleme, sorgulama, kullanma ve ¿retme becerilerinin geliĸtirilmesi, 



 

  19 
 

   

Å Okuduklarēnē anlayarak eleĸtirel bir bakēĸ a­ēsēyla deĵerlendirmelerinin ve 

sorgulamalarēnēn saĵlanmasē, 

Å Millî, manevi, ahlaki, tarih´, k¿lt¿rel, sosyal deĵerlere ºnem vermelerinin 

saĵlanmasē, mill´ duygu ve d¿ĸ¿ncelerinin g¿­lendirilmesi, 

Å T¿rk ve d¿nya k¿lt¿r ve sanatēna ait eserler aracēlēĵēyla estetik ve sanatsal deĵerleri 

fark etmelerinin ve benimsemelerinin saĵlanmasē ama­lanmēĸtēr (MEB, 2017: 10). 

Ķlkºĵretim programēnda belirtilen bu ama­larēn ger­ekleĸebilmesi i­in T¿rk­e 

dersiyle ilgili Öz (2006) tarafēndan belirtilen 8 ilkenin benimsenmesi gerekmektedir. 

Benimsenmesi gereken ilk ilke olarak Türkçe derslerinin bir bütün olarak 

görülmesidir. T¿rk­e dersinin okuma, yazma, dinleme ve konuĸma gibi baĸlēklar 

altēnda birbirinden ayrē gºr¿nm¿ĸ olsa bile aslēnda ama­ itibariyle bir duygunun 

d¿ĸ¿ncenin anlaĸēlmasē veya aktarēlmasē yºn¿yle birbirine baĵlēdēr. Bundan dolayē 

Türkçe dersi bir bütün olarak görülmelidir. 

Ķkinci ilke; T¿rk­e dersleriyle baĸka dersler arasēnda bir iliĸkinin kurulmasēdēr. 

Her ders kendi alanēyla ilgili, ­ocuklara farklē kelimeler kazandērēr. ¢ocuklar 

kazanmēĸ olduklarē bu kelimeleri T¿rk­e derslerinde kullanacaklardēr. Ayrēca 

bireylerin diĵer derslerle ilgili bilgiye ulaĸmasēnda en temel yºntemlerden biri 

okumasēdēr. Ders kitaplarēnē, ansiklopedileri okuyarak birey ve okuduĵunu anlayarak 

bu derslerde baĸarēlē olabilir kēsacasē T¿rk­e derslerinin uygulama alanē b¿tün 

derslerdir. T¿rk­e derslerinde kazandērēlan beceri diĵer derslerde uygulamaya 

konulduĵunda bireylerde alēĸkanlēk haline gelecektir. 

Üçüncü ilke; Türkçe dersinin bilgi vermekten ­ok alēĸkanlēk kazandēran bir 

ders olmasēdēr. ¥ĵrencilere ºrneĵin mektup ile ilgili bilgi vermek mektubun 

­eĸitlerini ezberletmek onlarēn derse karĸē ilgisini ve dersin kalēcēlēĵēnē azaltacaktēr. 

H©lbuki bu becerinin bireylere yaparak yaĸayarak ºĵretilmesi onlarda kalēcēlēĵē 

saĵlayacaktēr. T¿rk­e dersi ºĵrencilere okuma, yazma, konuĸma, dinleme becerilerini 

kazandērmayē hedeflemektedir. Bu beceriler bilgiye yºnelik deĵil, davranēĸa yºnelik 

olduĵundan ºĵretmenlerimize bu becerileri kazandērērken karĸēlaĸabilecekleri 

zorluklara karĸē sabēr gºstermeleri gerekmektedir.  
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Dördüncü ilke; T¿rk­e derslerinde ­ocuĵun dilinin hareket noktasē olmasēdēr. 

¢ocuklar biliĸsel anlamda geliĸme gºsterdik­e onlardan beklenen dili kazanmaya 

baĸlayacaklardēr. Bundan dolayē ­ocuklardan yaĸlarēna uygun olmayan konuĸma 

beklemek, ya da onlarē bir yetiĸkin gibi konuĸmaya zorlamak onlarēn kiĸiliĵine saygē 

gºstermemek anlamēna gelir. Bundan dolayē ­ocuklarē zorlamadan onlarēn yaĸlarēna 

uygun ve dikkatli bir ĸekilde dil geliĸimlerine katkē saĵlanmalēdēr. 

Beĸinci ilke; Türkçe derslerinde çevre özelliklerinin göz önünde 

bulundurulmasēdēr. Dil ºĵrenimi informal bir s¿re­ olduĵundan yakēn ­evrenin, 

bireyin dil edinimine etkisi ­ok fazladēr. Bu etki bazen yerel ĸivenin etkisiyle 

ºĵrencilerde dil yanlēĸlēĵēna sebep olmaktadēr. Bundan dolayē ºĵretmenlere b¿y¿k 

gºrev d¿ĸmektedir. ¥ĵretmenler ­ocuklarda var olan dil yanlēĸlēklarēnē belirleyecek ve 

bu dil yanlēĸlēklarēnē d¿zeltmek i­in acele etmeyecektir.  Bu yanlēĸlēklarēn tamamēnē 

birden bireye d¿zeltmeye kalkēĸmak bireylerde okuma ve yazma korkusunun 

oluĸmasēna sebep olabilir. ¥ĵretmenler bu s¿re­te konuĸmasēyla ºĵrencilere ºrnek 

olmasē bu hatalarēn d¿zeltilmesinde b¿y¿k bir ºneme sahiptir. ¥ĵretmeninin 

konuĸmalarēnē takip eden ºĵrenciler zamanla yaptēklarē hatalarē kendileri 

düzeltecektir.    

Altēncē ilke; T¿rk­e derslerinde ºĵrencilerin ºzel yeteneklerinin göz önünde 

bulundurulmamasēdēr. ¥ĵrencilerden bazēlarē konuĸma, okuma ve yazma da diĵer 

ºĵrencilerden daha baĸarēlē olabilirler. Bu ºĵrencilerle sēnēf i­i veya sēnēf dēĸē 

yakēndan ilgilenildiĵinde ºĵrencilerdeki baĸarē olumlu yºnde geliĸecektir. Ancak sēnēf 

i­inde bu ºĵrencilerle yakēndan ilgilenilmesi diĵer ºĵrencilerin ­alēĸmalarēnē olumsuz 

yönde etkileyecektir.  

Yedinci ilke; T¿rk­e derslerinde ºĵrencilere verilecek ºdevlerin ºĵrencileri 

bezdirmemesi ve onlarē yaratēcē olmaya yºneltmesidir. ¥ĵrencilere ºdev verirken 

onlarēn yaĸlarē, dikkat s¿releri, zamanlarē gºz ºn¿nde bulundurulmalēdēr. ¥ĵrencilere 

ceza olarak ºdev verilmemelidir. Verilen ºdevlerin ºĵrenci de bir ĸey ºĵrenme, ºdevi 

yapma sevinci ve baĸarē hazzēnē yaĸayacak ºzellikte ºdevler verilmelidir. ¥zellikle 

ilkokul ºĵrencilerine aĸērē ºdev vermek onlarē hem saĵlēk hem de psikolojik a­ēdan 

olumsuz etkilemektedir. Okula yeni baĸlayan ºĵrenciye kazandērēlmasē gereken ilk 

ĸey okulu sevdirmektir. Onlarē okuldan soĵutacak ve okulu sēkēcē bir ortam gibi 
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gºsterecek ºdevlerden sakēnēlmalēdēr. ¥ĵretmen kontrol¿n¿ yapabileceĵi kadar ºdev 

vermeli, verilen ºdevlerinde mutlaka kontrol¿ yapēlmalēdēr. 

Sekizinci ilke; ¥ĵrencilere kitap edinme ve kitaplēk kurma zevkinin 

kazandērēlmasēdēr. ¥ĵrencilerde okumaya karĸē istek uyandērabilmek i­in onlara 

kitaplarla baĸ baĸa kalabilecekleri ortam sunulmalēdēr. Bunun i­in her sēnēfēn 

kendisine ait bir kitaplēĵēnēn olmasē kitap zevki oluĸturma a­ēsēndan ºnemlidir. 

¥ĵrencilerimize zaman zaman 100 temel eser gibi se­kin kitaplarē okumalē ve 

okutmalēyēz. Ķmk©nlar ºl­¿s¿nde onlarē kitap fuarlarēna gºt¿rmek, onlarda 

kitapseverliĵi artēracaktēr. Bºylece ºĵrenciler zamanla kendi kitaplēklarēnē 

kuracaklardēr (¥z, 2006: 71-74).  

 

2.3. Okumanēn Tanēmē 

 

       Okumanēn tarihsel geliĸimine bakēldēĵēnda insanlēĵēn yaratēlmasēyla birlikte 

okumanēn baĸladēĵē gºr¿lmektedir. Ķnsanoĵlu yaratēldēĵē andan itibaren ­evresinde 

olup bitenleri gºzlemleyip ­ºz¿mlemeye ve anlamaya ­alēĸmēĸtēr. Bu anlama ve 

­ºz¿mleme ­abasē insanēn ­evresini okumaya ­alēĸmasēndan kaynaklanmaktadēr. 

Etrafēnda olup biten olaylara bir anlam y¿klemeye ­alēĸan insanoĵlu bulutlarē, ayē, 

g¿neĸi, gºky¿z¿n¿ ve d¿nyayē incelemiĸtir. Bu inceleme neticesinde yaĵmurun 

yaĵmasē, gece ve gündüzün oluĸmasē, zamanēn akēĸē ve bir­ok olay hakkēnda bilgi 

sahibi olmuĸtur. Yaĸadēĵē d¿nyayē okumayē beceren insan aklēndaki sorulara cevap 

bulabilmiĸtir. Bu bilgiler insanēn g¿nl¿k yaĸamēnda ­ok fayda saĵlamēĸtēr. Bu y¿zden 

ge­miĸten beri okuma en temel bilgi kaynaĵē olmuĸ ve insan hayatēnda b¿y¿k bir 

ºneme sahip olmuĸtur. 

       Okuma deyince aklēmēza sadece yazēlē olan metinlerin, ĸekillerin ve sembollerin 

­ºz¿mlenmesi gelmemelidir. Ge­miĸten g¿n¿m¿ze aslēnda her insan bilin­li ya da 

bilinçsiz olarak okuma faaliyetinde bulunmuĸtur. Okuma insanēn zevklerine, 

isteklerine ve ihtiya­larēna cevap veren ºnemli bir etkinliktir. Astronot; gºky¿z¿n¿ 

okuyabilene, ­ift­i; topraĵē ve doĵayē okuyabilene, esnaf; piyasayē okuyabilene 

denmiĸtir. ¥zen­ ve Aĸēcē (2012:548)  okumanēn sadece yazēlē olan bir metni 

seslendirme faaliyeti olmadēĵēnē; okumayē ise insanēn yaĸadēĵē ­evresini, doĵasēnē, 

iletiĸim kurduĵu insanlarē, i­inde yaĸadēĵē d¿nyayē anlamasē ĸeklinde ifade 
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etmiĸlerdir. Buradan da anlaĸēldēĵē ¿zere okumanēn tarihi insanlēĵēn oluĸumuyla 

baĸlamēĸtēr ancak ger­ek manada yazēlē metinleri okuma faaliyeti S¿merlerin yazēyē 

bulmasēyla meydana gelmiĸtir (ķahin, 2011:3).  

       Okuma kelimesi g¿nl¿k hayatēmēzda ­ok farklē anlamlarda kullanēlmaktadēr. 

¥rneĵin ñOnun okumasē yoktur.ò C¿mlesinde okuma kelimesi okuryazarlēk 

durumunu ifade etmiĸtir. ó¢ok okuyan ­ok bilir.ô c¿mlesinde okuma kelimesi okuma 

alēĸkanlēĵēnē ifade etmiĸtir. óBizim ­ocuk iyi okur.ô c¿mlesinde okuma kelimesi 

ºĵrenim durumunu ifade etmiĸtir. óOku da adam ol!ô c¿mlesinde ise bu c¿mleyi 

sºyleyen kiĸinin i­inde bulunduĵu duruma gºre bu ¿­ manayē da ifade etmektedir 

(Göktürk, 1998:45). 

       Bilgi edinmenin en temel yolu olan okuma hakkēnda bir­ok tanēm yapēlmēĸtēr. 

Yapēlan tanēmlara bakēldēĵēnda okumanēn basite alēnacak bir faaliyet olmadēĵē 

karmaĸēk bir s¿re­ olduĵu ve anlam kurmadan ger­ekleĸtirilen okumanēn aslēnda 

okuma olmadēĵē vurgulanmēĸtēr. 

       Keskinôe (2015:146) gºre alfabedeki harflerin sembollerini ortaya ­ēkarmaya 

okuma denmektedir. Gºz okumada kullanēlan bir ara­tēr. Gºz ĸekilleri kaydeder. 

Aslēnda gºz¿n gºrd¿ĵ¿n¿ okuyup anlamlandēran beyindir. Beyin ºĵrendiĵi ĸekillerin 

anlamlarēnē hatērlar ve okuma ger­ekleĸir. Beyin saĵ ve sol olmak ¿zere iki kēsēmdan 

oluĸmaktadēr. Okuduĵumuzu anlamlandēran, yorumlayan, kēyaslayan ve metinlerdeki 

5N1K sorularēna cevap arayan sol beyindir. 

       G¿neĸôe (2015:2-3) gºre okuma, gºrme, algēlama, seslendirme, anlama, zihinde 

yapēlandērma gibi ses ve beynin bir b¿t¿n halinde ­alēĸmasēyla oluĸan karmaĸēk bir 

s¿re­tir. Bu s¿re­ harflerin ­izgilerin algēlanmasēyla baĸlar, dikkat yºntemiyle 

kelimeler ve c¿mleler anlaĸēlēr, se­ici algē ile ºnem verilen bilgiler belirlenir, 

belirlenen bilgiler sorgulama, analiz, sentez ve deĵerlendirme gibi zihinsel 

iĸlemlerden ge­irilir. Ķĸlenmiĸ olan bilgiler ºn bilgilerle iliĸkilendirilip yeni anlamlar 

üretilmektedir. 

        Yēldēzôa (2008:115) gºre okuma, yazēlan metinlerdeki duygu ve d¿ĸ¿ncelerin 

anlaĸēlmasē, ­ºz¿mlenmesi, deĵerlendirilmesi ve aynē zamanda fiziksel, zihinsel ve 

duygusal yºnleri olmasē a­ēsēndan karmaĸēk bir s¿re­tir. Okuma aktif bir s¿re­tir. 

Kiĸilerin iletiĸim kurmasēnda yeni bilgiler ºĵrenmesinde ve biliĸsel olgunluĵa 
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eriĸmesinde ºnemli bir etkendir. Bireyin bir metni okuyup anlamasē i­in ön bilgilerine 

ihtiya­ vardēr bireyin okuma ile ge­irmiĸ olduĵu tecr¿beler okuma s¿recinde ­ok iĸine 

yarayacaktēr. Daha ºnce ĸiir hakkēnda tecr¿besi olan biri ĸiirin nasēl okunmasē 

gerektiĵini tecr¿besi olmayan birine gºre daha kolay ºĵrenir. 

       Akyolôa (2016:33) gºre okuma, yazar ve okuyucu arasēnda aktif ve etkili bir 

iletiĸim saĵlayan dinamik bir anlam kurma s¿recidir. Burada ama­ yazēlē sembollerin 

iletiĸim kurmada kullanēlabilen bir beceriye dºn¿ĸmesidir. Birey okuma s¿recinde 

okunan metinden anlam ­ēkarēr. Birey anlam kurmayē ºn bilgilerini okuma ortamēna 

yansētarak ger­ekleĸtirir. Bu s¿re­te birey okuduĵunu anlama noktasēnda s¿rekli 

kendisini kontrol eder. Bºylece okuduĵu metni ºzetleyebilir, sorgulayabilir ve 

deĵerlendirebilir. 

   Nolenôe (2007:220-225 ) gºre okuma, zevk alēnacak, bilgi saĵlanacak bir etkinlik, 

ºĵrenciler i­in bir gºrev, bireyin sosyal iletiĸimini saĵlayan bir ara­ olabilir. Birey 

i­in bilgi ve stat¿ kazanma yolu ya da keyif veren bir etkinlik olabilir ĸeklinde ifade 

etmiĸtir. 

     Binbaĸēoĵluôna (1993:15) gºre okuma, basēlē olan bir metindeki d¿ĸ¿nceyi 

anlamak yahut o metinden anlam ­ēkarmaktēr. Okuma bir anlam kurma s¿recidir ve 

anlama yer vermeden seslendirilen bir metnin okumayla alakasē yoktur. 

     ¢elikôe (2006:19) gºre okuma, gºzlerin ve ses organlarēnēn ­eĸitli hareketlerinden 

ve zihnin manayē kavrama gayretinden meydana gelen karmaĸēk bir s¿re­tir. 

      Yapēlandērmacē yaklaĸēma gºre okuma, bireyin ºn bilgileriyle okuduĵu metindeki 

bilgileri birleĸtirerek zihninde yeni bir anlam kurduĵu aktif bir s¿re­tir. Okuma 

kiĸinin dil ve zihinsel geliĸimine katkē saĵlayan en ºnemli ºĵrenme becerisidir. Bilgi 

g¿­t¿r ve bilgiye ulaĸmanēn yolu okumadan ge­mektedir (G¿neĸ, 2012:2). 

       Okuma yazēlē sembollerden anlam ­ēkarma s¿recidir (Belet ve Yaĸar, 2007:70).  

       Coĸkunôa (2002:231) gºre okuma, gºrme, dikkat, algēlama, hatērlama, 

seslendirme, anlamlandērma, sentezleme, ­ºz¿mleme, yorumlama gibi deĵiĸik 

bileĸenlerden oluĸan karmaĸēk bir s¿re­tir. 

        G¿neĸôe (1997:2) gºre okuma metinlerdeki iĸaretleri belli kurallara gºre 

seslendirmektir. Ger­ek anlamda okuma yazēlē bir metnin i­inde gizlediĵi fikri, 
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d¿ĸ¿nceyi ve duyguyu ortaya ­ēkarmaktēr. Onun i­in okuma basit bir ­ºz¿mleme 

deĵil bireyi harekete ge­iren ºĵrenme ­abasēdēr. 

         Y¿cebaĸ (2017:11) okumanēn farklē bileĸenlerden oluĸan karmaĸēk bir s¿re­ 

olduĵunu ifade etmiĸtir. Okumanēn aileden, çevreden ve okuldan etkilenerek 

oluĸtuĵunu belirtmiĸtir. Bireyin sadece bilgiye ulaĸmada deĵil kiĸiliĵinin oluĸumunda 

ve toplumun bir ferdi olmasēnda ºnemli bir etken olduĵunu vurgulamēĸtēr. 

         Temizkanôa (2007: 19-20) gºre okuma, belli bir hedefe ulaĸmada ihtiya­ 

duyulan bilgiyi yazēlē metinlerden saĵlama ve ºĵrenmeyi ger­ekleĸtirme etkinliĵidir. 

Okumanēn ger­ekleĸmesinde; yazēlē veya basēlē bir metinin bulunmasē, duyu organlarē 

aracēlēĵēyla bu metnin algēlanmasē, algēlanan metnin anlamlandērēlēp yorumlanmasē 

gerekmektedir. Bu ¿­ bileĸen bir araya geldiĵinde okuma ger­ekleĸmektedir. 

        Yalēnkēlē­ôa (2007:227-228) göre fiziksel, zihinsel ve sosyolojik yönleriyle 

sembollerle kodlanmēĸ bir metnin eleĸtirel bir yºntemle anlamlandērēlmasē ve 

i­selleĸtirilmesine okuma denmektedir. Okuma yazar-metin-okur üçgeninde 

ger­ekleĸen bir etkinliktir. Okuma sembolleri gºz aracēlēĵēyla takip etme gibi 

otomatikleĸen bir s¿re­ deĵildir. Dolayēsēyla hedeflenecek okuma yºntemi eleĸtirel 

okumadēr. Eleĸtirel okumadan kasēt yazēda gºr¿neni algēlamaktan ziyade yazēnēn asēl 

vermek istediĵi mesajē yani gºr¿nmeyeni anlayabilmektir. Birey metindeki yazanlara 

kºr¿ kºr¿ne baĵlanmadan ºn bilgilerini ve tecr¿belerini metinle birleĸtirip yeni bir 

anlam kurarak ¿retici konumda olmasēdēr. 

        ķahin (2011:2) okumanēn yazēlē ĸekilleri ­ºz¿mleme becerisi olarak ifade 

edilmesinin dar bir anlam olduĵunu belirtmiĸ ve (Dºkmen, 1990; G¿neĸ, 2015) de 

ķahinôin bu tanēmē doĵrultusunda Okumanēn sadece yazēlan kodlarē ­ºzme ve 

seslendirme faaliyeti olmadēĵēnē ifade etmiĸlerdir.  

       G¿neĸôe (2015) gºre; Okumak, yazēlarēn anlamēnē araĸtērmaktēr. Yani okuma, 

yazēlē bir metnin i­erisindeki kelimelerin anlamēnē bulmak deĵildir. Birey metni okur 

ve okuduĵu metinden ºn bilgilerini kullanarak yeni anlamlar oluĸturur. Bu y¿zden 

okuma zihinsel bir iĸlem gerektirir ve bireyde araĸtērma, keĸfetme, iliĸkilendirme ve 

deĵerlendirme becerisi oluĸturur. Okumak, yazēlanēn anlamēna gºn¿ll¿ katkē 

yapmaktēr. Kiĸi okuduĵu metni anlamaktan ºteye gºt¿rerek metindeki anlatēlmak 

istenenle ºn bilgisini birleĸtirip metindeki bilgiyi geniĸletmesi ve yeni bilgi 
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üretmesidir. Birey metindeki bilgiyi hem zihninde iĸler hem de ºn bilgilerini 

kullanarak bilgilerinin geniĸlemesine katkē saĵlar. Okumak, kendini ve d¿nyayē 

sorgulamaktēr. Okumak; sorgulayarak, araĸtērarak okuma yapmaktēr. Birey okuduĵu 

metinden ­ēkardēĵē anlamē ve ºn bilgilerini karĸēlaĸtērarak hem kendisini hem de 

metni sorgular. Bºylece birey ºn bilgilerinde deĵiĸiklik yapabilecek ve yaĸadēĵē 

d¿nya hakkēnda yeni bilgilere ulaĸabilecektir. Okumak, okuma sürecini kontrol 

etmektir. Bireyin kendi okuma sürecini kontrol etmesi ve kendi okuma 

sorumluluĵunu ¿stlenmesi demektir. Okuma s¿recini objektif bir ĸekilde 

deĵerlendirmesidir. Birey okumaya baĸlamadan ºnce metinle ilgili sorular sorarak 

bilgiler toplar. Okuma e metin hakkēnda yorum yapmasē ve tartēĸmasē olayēdēr (G¿neĸ, 

2015:3-4). 

       Yukarēdaki tanēmlar gºz ºn¿ne alēndēĵēnda okuma becerisi bireyin yazēlē bir 

metni ­ºz¿mleyip biliĸsel g¿c¿ne ve ºn bilgilerine dayanarak algēlamasē ve yeni bir 

anlam oluĸturmasē s¿recidir. Gºr¿ld¿ĵ¿ gibi okuma zihinsel bir olayē ifade ettiĵinden 

karmaĸēk bir s¿re­tir. Bireyin yeni bilgiler edinmesinde ve kiĸisel geliĸiminde b¿y¿k 

payē olan okumanēn ¿zerinde durulmasē gerekmektedir. 

 

2.3.1. Okumanēn Amacē 

 

Okuma belli bir amaca ulaĸmada ihtiya­ duyulan bilgiyi yazēlē metinler 

aracēlēĵēyla elde etme faaliyetidir (Temizkan, 2007:20). Bu tanēmdan anlaĸēlēyor ki 

okumanēn amacēnē, bireyin belirlenmiĸ olan bir hedefe ulaĸma isteĵi ve bu isteĵin 

neticesinde ihtiyaç duyduĵu bilgiyi yazēlē metinler aracēlēĵēyla saĵlamasēdēr. Kēsacasē 

okumanēn amacē bireylerin istek ve ihtiya­larē doĵrultusunda belirlenmektedir.  

Bireyin eĵitim hayatēnda veya sosyal hayatēnda kendisi tarafēndan ya da 

baĸkalarē tarafēndan belirlenmiĸ olan ulaĸmak istediĵi bir­ok hedef bulunmaktadēr. Bu 

hedefler bireyin okuma amacēnē belirleyen en temel etkenlerdir. 

Keskin (2015:147) okumanēn amacēnē, ­evremizde yaĸanan durumlarē 

ºĵrenmek, k¿lt¿rl¿ olmak, ge­miĸimizle ilgili bilgi toplamak, zevk almak, eĵlenmek, 

okul hayatēmēzda ve mesleĵimizde baĸarēlē olmak olarak ifade etmiĸtir. 
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ķahinôe (2011:2) gºre okumanēn amacē, ge­miĸ hakkēnda bilgi toplama, 

d¿nyada olup bitenleri anlama, meslek sahibi olma, k¿lt¿r¿n¿ artērma, bir alanda 

uzmanlaĸma ve estetik deĵerlerden haz duyma ĸeklinde ifade etmiĸtir. 

Okuma; bireyin biliĸsel, duygusal ve sosyal yºnlerini geliĸtiren ºnemli bir 

ºĵrenme becerisidir (Yēldēz ve Akyol, 2011:794). Gül (2013:24-25) okumanēn 

ama­larēnē sosyal, duygusal ve biliĸsel olmak ¿zere üç boyutta incelemiĸtir. 

 

1) Okumanēn Sosyal Boyutu 

Sosyal bir varlēk olan insanēn toplumda saĵlēk ve s¿rekli iletiĸim kurabilmesi i­in 

anlama ve anlatma kabiliyetinin geliĸmesi gerekmektedir.  Anlama ve anlatma 

kabiliyetinin geliĸmesi okumaya baĵlēdēr.  

Dinleme, okuma, konuĸma ve yazma dºrt temel dil becerilerimizdendir. Dil 

becerilerinde ama­ bireylerin anlama ve anlatma kabiliyetlerini geliĸtirmektir. Bu 

beceriler arasēnda en ºnemli olan okumadēr.  Okumanēn geliĸimi diĵer becerileri de 

etkilemektedir. Okuduĵunu anlama becerisini geliĸtiren bireyin kelime hazinesi 

zenginleĸecek ve anlatma isteĵini yazēlē ve sºzl¿ olarak dahi iyi ifade edebilecektir 

(Sever, 1993:123). 

Okumayē birey; saygēlē ve gºrg¿l¿ olmak, k¿lt¿rl¿ olmak, cahillikten kurtulmak, 

takdir edilmek, meslek sahibi olmak amacēyla ger­ekleĸtirebilir. Bu ama­lar bireyin 

sosyal yºn¿n¿ zenginleĸtirecek ve geliĸtirecektir. 

 

2) Okumanēn Duyuĸsal Boyutu  

Okumayē sadece boĸ zamanlarē verimli ge­irmek olarak ifade etmek okumanēn 

duyuĸsal boyutunu gºz ardē etmektir. Bireyin kitap okuma ama­larē arasēnda; zevk 

alma, farklē bir bakēĸ a­ēsēna sahip olma, farklē yaĸamlarē ºĵrenme ve hayal g¿c¿n¿ 

geliĸtirme isteĵi olabilir. 

 

3) Okumanēn Biliĸsel Boyutu 

Ķnsan yaĸadēĵē ­evreyi, ­evresinde yaĸanan olaylarē, insanlarē bilmek ister. Ķnsan 

bu bilgilere ulaĸmada farklē yºntemler kullanabilir. ¥ĵrenciler okumaya biliĸsel 

becerilerinin artmasē ve ºĵrenmenin ger­ekleĸmesi i­in baĸvurabilmektedir. 

¥ĵrencilerdeki bu hedefin ger­ekleĸmesi i­in;  bilme, kavrama, uygulama, analiz, 

sentez ve deĵerlendirme basamaklarēnē okuma amacē olarak belirleyebilmektedir. 
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¥ĵrenciler; sēnavlarda baĸarēlē olmak, sºzc¿k daĵarcēĵēnē geliĸtirmek, konuĸma 

yeteneĵine sahip olmak ve yeni bilgiler ºĵrenmek amacēyla okuma faaliyetinde 

bulunmaktadēr. ¥ĵrencilerin sahip olmak istedikleri bu hedefler okumanēn biliĸsel 

boyutunu ifade etmektedir. 

Yēldēz (2008:117) okumanēn amacēnē yetkin okuyucu yetiĸtirmek olarak ifade 

etmiĸtir. Yetkin okuyucu ise; bireylerin okuduklarē metinleri farklē bakēĸ a­ēsē ile 

yorumlamasē, eleĸtirel ve sorgulayēcē yºntemlerle metni irdeleyen birey demektir. Bu 

bireyler kendi fikir ve d¿ĸ¿ncelerini ºzg¿r bir ĸekilde ifade edebilen bireylerdir. 

¢elikôe (2006:20) gºre okumanēn ama­larē ĸu ĸekildedir 

¶ ñHēzlē, doĵru, s¿rekli ve anlamlē okuma, okuduklarēnē doĵru ve ­abuk anlama 

yeteneĵini elde etmek 

¶ Boĸ zamanlarēnē d¿zeylerine uygun kitaplar okuyarak deĵerlendirebilmeyi 

ºĵrenmek; kitap sevgisini kazanarak okumayē zevkli bir alēĸkanlēk haline 

getirmek 

¶ Okuma zevklerine ve düzeylerine uyan ilgi çekici kitaplarē se­ebilme 

yeteneĵini kazanmak. 

¶ Sºzc¿kleri tanēyarak, sºzc¿k daĵarcēklarēnē, okuma alēĸkanlēĵē kanalēyla 

geliĸtirip, zenginleĸtirmek. 

¶ Kitap okumanēn, bilgi kazanma yollarēndan biri olduĵunu kavramak. 

¶ G¿zel ve doĵru bir T¦RK¢E ile yazēlmēĸ metinler okuyarak anlatēm g¿­lerini 

geliĸtirmek.ò 

Okuma zamanē verimli ge­irme, iletiĸim becerisi kazanma, bilgi edinme, zevk 

alma, meslek sahibi olma vs. pek ­ok ama­ i­in ger­ekleĸebilmektedir. Bu ama­lar 

doĵrultusunda birey biliĸsel sosyal ve duygusal yºnden kendini geliĸtirmektedir. Bu 

sebepten dolayē ºĵrencilere okuma ºncesinde bir ama­ belirlemeleri i­in yardēmcē 

olunmalēdēr. Okuma amacē belirlenirken hep ĸu soruyu kendilerine sormalarēnē 

saĵlamalēyēz óNeden okuyorum?ô bu soru bireylerin okuma ama­larēnē belirlemede 

yardēmcē olacaktēr. 
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2.3.2. Okumanēn ¥nemi 

 

Okuma insanēn hayatēnēn her alanēnda ve her dºneminde ihtiya­ duyduĵu etkili 

bir ºĵrenme ve anlama aracēdēr. Bireyler okuma becerisini okula baĸladēĵē dºnem 

kazanmaya baĸlar ve ºmr¿n¿n sonuna kadar aktif bir ĸekilde kullanēr. Okuma, bireyin 

hayatēnē kolaylaĸtēran, bilgi edinmesine ve biliĸsel geliĸimine katkē saĵlayan, 

ge­miĸini anlamasēna ve geleceĵini inĸa etmesine yardēmcē olan, bireye anlama, 

­ºz¿mleme, yorumlama, analitik d¿ĸ¿nme, eleĸtirel d¿ĸ¿nme, deĵerlendirme 

ºzellikleri kazandēran, kiĸiliĵin oluĸmasēnda etkin rol oynayan ºnemli bir ºĵrenme 

becerisidir. 

Bireyin caddede ve sokaktaki tabela ve levhalarē, gazete ve dergi yayēnlarēnē 

okuyabilmesi, otob¿se binebilmesi, adres bulabilmesi, alēĸveriĸ yapabilmesi insanlarla 

etkili iletiĸim kurabilmesi i­in okuma becerisine sahip olmasē gerekmektedir. Bu 

beceri ilkokul yēllarēnda kazanēlmaya baĸlar ve sēnēf seviyesi y¿kseldik­e okuma 

becerisi de artmaktadēr. Bundan dolayē okuma becerisinin ilkokul yēllarēnda tam 

manasēyla kazanēlmasē ve geliĸtirilmesi son derece ºnemlidir. 

ķahinôe (2011:2) gºre okuma, b¿t¿n varlēklarē gºrsel olarak veya diĵer duyu 

organlarēyla tanēma ve anlam kurma s¿recidir. Bu tanēmdan anlaĸēldēĵē ¿zere okuma 

yapabilmek i­in duyu organlarēmēza ihtiya­ duymaktayēz. Okuma becerisinin tam 

manasēyla ger­ekleĸmesi i­in bireyin gºz¿, kulaĵē ve beyni birlikte uyum i­inde 

­alēĸmasē gerekmektedir. 

Ķnsan sahip olduĵu bilginin %1ôini tatma, %1,5ôini dokunma, %3,5ôini 

koklama %11ôini iĸitme, %83ô¿n¿ gºrme duyularēyla elde etmektedir. Okuma ise gºz 

ve kulaĵa hitap ettiĵinde dolayē %94 gibi b¿y¿k bir paya sahiptir (Aytaĸ, 2005:2). 

Bundan dolayē bilgi almada en ¿st¿n yºntem okumadēr. ¢¿nk¿ birey bir 

konferansa katēldēĵēnda ya da izlediĵi bir TV programēnda kendisine aktarēlan sºzl¿ 

bilgi saatte 9.000 kelimedir; ancak orta düzeyde bir okuyucu saatte 27.000 kelime 

okuyabilmektedir. Bundan dolayē bilgi almada kullanēlabilecek en ¿st¿n yºntem 

okumadēr. G¿neĸ (2015:50) bilgi aktarēm bi­imlerini aĸaĵēdaki tablo da ifade etmiĸtir. 
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                                            Tablo 1. Bilgi Aktarēm Bi­imleri 

Bilgi aktarēm bi­imi Aktarēlan kelime sayēsē 

Elle yazma 

Bilgisayar ile yazma 

Konuĸma/anlatma 

Okuma (yavaĸ) 

Okuma (iyi) 

Okuma (seçmeli) 

1600 kelime/saatte 

3000 kelime/saatte 

9.000 kelime/saatte 

15.000 kelime/saatte 

27.000 kelime/saatte 

100.000 kelime/saatte 

  

G¿neĸôinde ifade ettiĵi gibi yazma, konuĸma ve okuma ile alēnan bilgi sayēsē 

deĵiĸiklik gºstermektedir. Yavaĸ okuyan bir okuyucu bile yazma ve konuĸmaya göre 

daha fazla kelimeye sahip olmaktadēr. 

Bilgi ve teknolojinin hēzla geliĸtiĵi d¿nyamēzda insanlarēn sahip olduĵu bilgi 

hēzla artmakta ve bilgin yayēlmasē ĸaĸērtacak derecede artmaktadēr. Bu durumda 

yeniliklere ayak uyduramayan toplumlar óbilgi toplumlarēô karĸēsēnda yenilmeye 

mahk¾mdur. Geliĸmiĸ ¿lkeler bilginin en fazla okuma yoluyla elde edildiĵini idrak 

etmiĸler ve eĵitim sistemlerini, programlarēnē bireylere okuma becerisi kazanmaya 

yºnelik planlamēĸlardēr (Coĸkun, 2002:234). 

Okuma becerisi bireyin öĵrenme, araĸtērma, tartēĸma, sorgulama ve d¿ĸ¿nme 

becerilerinin ortaya ­ēkmasēnda yardēmcē olmaktadēr. Yenilenen ºĵretim 

programlarēyla bireyin artēk bilgi basamaĵēndan daha ¿st basamaklar olan analiz, 

sentez ve deĵerlendirme basamaklarēna ulaĸmasē ve yeni bilgiler üretmesi 

hedeflenmektedir (MEB, 2015:6). 

Okuma becerisi bireylerin biliĸsel geliĸimlerine en fazla katkē saĵlayan 

ºĵrenme alanēdēr. Okuma s¿recinde duygu, d¿ĸ¿nce ve kavramlar bireyin zihninde 

yapēlandērēlmakta ve anlamlandērēlmaktadēr (MEB, 2009:16) 

Okuma becerisi ºĵrencilerde biliĸsel, akademik ve sosyal yºnden geliĸimini 

etkileyen ºnemli bir faktºrd¿r. Okumanēn bireye katkē saĵlayabilmesi i­in okuduĵunu 

anlayabilmesi gerekmektedir. Okuduĵunu anlayabilen birey kendisini iyi ifade 

edebilecek potansiyele sahip olacaktēr (Akyol ve Yēldēz, 2011:794). Bundan dolayē 

okuduĵunu anlayan bireyde sadece anlama deĵil aynē zamanda anlatma kabiliyeti 

geliĸecektir. Ķletiĸim s¿reci anlama ve anlatma ¿zerine bina edildiĵinde dolayē bireyin 

iletiĸim becerisini geliĸtirecek en ºnemli ºĵe okumadēr. Ķnsanēn s¿rekli kendini 
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geliĸtirmesi ve yaĸadēĵē dºneme ayak uydurabilmesi ºnemlidir. Okuma becerisine 

sahip olan birey hem kendi geliĸimine katkē saĵlayacak hem de yaĸadēĵē topluma 

faydalē olabilecektir (G¿l, 2013:22). 

Geleceĵin mimarē olan ­ocuklarē yetiĸtirebilmek ve topluma faydalē bir birey 

haline getirebilmek i­in ºncelikle ge­miĸlerini ºĵrenmeleri gerekmektedir. Ge­miĸini 

doĵru okuyup anlayan birey geleceĵini doĵru inĸa edebilecektir. Ge­miĸte ecdadēnēn 

ona bēraktēĵē bilgiyi, k¿lt¿r¿, ºrf ve adetleri, deĵerleri anlayacak biliĸsel ve kiĸisel 

geliĸimlerine katkē saĵlayacaktēr. Ge­miĸin tecr¿belerini ve geleceĵin ºngºr¿s¿n¿ 

okuyarak kazanan birey yeni bir gelecek inĸa edebilecek ve topuma faydalē eserler 

bērakabilecektir. Ge­miĸe dºn¿p baktēĵēmēzda topluma katkē saĵlayan insanlar 

okumayē seven ve okuma becerisini geliĸtirmiĸ kiĸilerdir. Bu y¿zden okuma 

becerisinin kazanēldēĵē ilkokul dºneminde belki de ºĵrencilere kazandērēlacak en 

temel beceri okuma becerisidir. Okuma becerisini kazanan birey diĵer becerilerde de 

baĸarē gºsterecektir. 

Saĵērlēôēn (2016:105-106) ifade ettiĵi gibi yaĸam ve medeniyet okuma baĸarēsē 

¿zerine kurulmuĸtur. Okuma hem bireysel hem toplumsal yºnden bireyi etkileyen bir 

beceri, hayatē boyunca s¿rd¿rd¿ĵ¿ faydalē bir uĵraĸtēr. Okuyan birey ge­miĸ 

uygarlēklarē ve k¿lt¿r¿n¿ ºĵrenir, deneyim kazanēr bireyin duygu d¿ĸ¿nce d¿nyasē 

geliĸir. Bu y¿zden okuma da s¿reklilik olmalēdēr (Temizy¿rek, ¢olakoĵlu, Coĸkun, 

2013:2). Okuma alēĸkanlēĵē kazanmamēĸ bir okuryazar ger­ekte okuma yazmasē 

olmayan birinden farksēzdēr (Gºkt¿rk, 1998:48). 

Okuma artēk ayrēcalēklē bir durum olmaktan ­ēkmēĸ sosyal hayatēn bir 

gerekliliĵi haline gelmiĸtir (Coĸkun, 2002:235). 2018 yēlē ĸubat ayēnda ¿lkemiz 

genelinde okuma yazma bilmeyen kalmasēn diye yetiĸkinlere yºnelik baĸlatēlan 

okuma yazma seferberliĵi okumanēn hangi yaĸ olursa olsun ne kadar ehemmiyetli 

olduĵunu, sadece eĵitim yēllarēnda kazanēlan ve kullanēlan bir beceri olmadēĵēnēn en 

a­ēk gºstergesidir. Bu kadar ehemmiyetli olan okumanēn ilkokul yēllarēnda ¿zerinde 

durulmasē ve geliĸtirilmesi gerekmektedir. 

Okuma ºĵrenme yolunda atēlan ilk adēmdēr (Saĵērlē, 2016:105-106). Okuma 

becerisi bireyin eĵitim hayatēnda b¿y¿k bir ºneme sahiptir. Sadece T¿rk­e dersinde 

deĵil diĵer derslerde de baĸarēlē olmanēn anahtarēdēr (MEB, 2009:16-17). Okuma 

becerisini zamanēnda kazanamayan birey diĵer ºĵretim ­alēĸmalarēnēn gerisinde kalēr 
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(¥z, 2006:224). Bu y¿zden okuma ­alēĸmalarē ders i­i etkinliklerde ilk sērayē 

almaktadēr (Cemiloĵlu, 2005:132).  

Okuma becerisi diĵer becerilerin de kazanēlmasēnda etkili olduĵu bilindiĵi i­in 

uluslar arasē alanlarda ­eĸitli yarēĸmalar d¿zenlenmiĸtir. Bu yarēĸmalar ¿lkelerin 

eĵitimde baĸarē seviyelerini ortaya koymaktadēr. Uluslar arasē alanda yapēlan 

­alēĸmalar aĸaĵēda incelenmiĸtir. 

PISA  ñ Uluslararasē ¥ĵrenci Deĵerlendirme Programēò OECD ¿lkelerinin 

katēlēmēyla ger­ekleĸmekte ve 2000 yēlēndan itibaren her ¿­ yēlda bir 

d¿zenlenmektedir. Bu yarēĸma 15 yaĸēndaki ºĵrencilerin Matematik, Fen Bilimleri ve 

Okuma Becerileri alanēnda yeteneklerini ºl­¿lmekte ve dolayēsēyla ¿lkelerin eĵitim 

seviyeleri belirlenmektedir. PISAô da okuma becerilerinin deĵerlendirilmesi 

incelendiĵinde bireylerin temel okuma becerileri deĵerlendirilmemektedir. ¢¿nk¿ bu 

yaĸtaki bireylerin zaten bu becerileri kazandēĵē kabul edilmektedir. Bunu yerine 

ºĵrencinin anlama, yorumlama, analiz etme ve deĵerlendirme becerileri ºl­¿lmektedir 

(ķahin, 2011:7). 2015 yēlēnda yapēlan PISA sonu­larē incelendiĵinde okuma becerisi 

alanēnda T¿rkiye ortalamasē 428 ve t¿m OECD ¿lkelerin ortalamasē 460 olarak 

belirlenmiĸtir. Bu sonuca gºre T¿rkiye okuma becerisi alanēnda OECD ¿lkeleri 

ortalamasēnēn altēnda kalmēĸtēr. Katēlan 70 ¿lkeden 50.sērada yer almaktadēr 

(Pēsa.meb.gov.tr). Okuma becerisi dēĸēnda matematik ve fen bilimleri alanlarēndaki 

durum okuma becerisiyle aynēdēr. Bu durum gºsteriyor ki okuma becerisi diĵer 

derslerin temeli olduĵu i­in bu alandaki baĸarē diĵer alanlarē da etkilemektedir. 

Matematik ve fen bilimleri alanēnda yaĸanan sēkēntēnēn aslēnda temeli okuma 

becerisindeki eksikliĵin neticesidir. 

IEA ñ Uluslararasē Eĵitim Baĸarēlarē Deĵerlendirme Kuruluĸuò PIRLS ñ 

Uluslar arasē Okuma Becerilerinde Geliĸim Projesiò kapsamēnda yaptērēlan bir 

araĸtērma da 35 ¿lkeden dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerin okuma becerilerinin tespiti 

saĵlanmak istenmiĸtir. T¿rkiye de 62 ilden 154 okuldan toplam 5390 ºĵrenci 

katēlmēĸtēr. Araĸtērmaya gºre T¿rk ºĵrencilerinin okuma becerileri ortalamanēn 

altēnda kalmēĸtēr (Aytaĸ, 2005:2). Bu durum gºsteriyor ki okuma alanēnda temelden 

gelen bir sēkēntē vardēr ve bu sēkēntēnēn ¿zerinde durulmalēdēr. ¢¿nk¿ okumasē zayēf 

olan bireyin anlamasē da zayēftēr. Anlamasē zayēf olan bireylerden ¿st d¿zey biliĸsel 

beceriler ger­ekleĸtirmesini beklemek balēĵēn ayakta durmasēnē beklemekten 
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farksēzdēr. Bu durumda okumanēn nasēl yapēlmasē gerektiĵini, okuma faaliyetlerini 

artēracak ­alēĸmalarē ve okumanēn saĵlayacaĵē yararlarē bireylere anlatmak fayda 

saĵlayacaktēr. 

Keskin (2015:44-45) okuma yaparken dikkat edilmesi gereken hususlarē ĸu 

ĸekilde sēralamēĸtēr. 

¶ Kitap ile gºzler arasēndaki mesafe 30-40 cm olmalēdēr. 

¶ Iĸēk doĵrudan gºze deĵil yazēya gelmelidir. 

¶ Okuma yaparken arada durup gözler dinlendirilmelidir. 

¶ Okuma uzun s¿reli yapēlmamalēdēr, gºzler aĵrēdēĵēnda bērakēlmalēdēr. 

¶ Okuma yatarak deĵil oturarak yapēlmalēdēr. 

¶ Okumanēn ºnemli bir faaliyet olduĵunu hissettirmek i­in okuma saati 

belirleyin. 

¶ Okuma yaparken okunanlarē kēsa bir ara vererek zihninizde ºzetleyin, bu 

okunanlarēn anlaĸēlmasēnda yarar saĵlayacaktēr. 

Okuma faaliyetini artēracak ­alēĸmalar ise ĸºyle sēralanabilir. 

¶ Her ºĵrencinin kolaylēkla kitap elde edebileceĵi bir aile, sēnēf veya okul 

kitaplēklarēndan biri oluĸturulmalē 

¶ Okullarda haftanēn kitap kurdu, haftanēn okuma ĸampiyonu gibi faaliyetlere 

yer verilmeli ve bºylece diĵer ºĵrenciler teĸvik edilmeli 

¶ Büyük halk kütüphaneleri ziyaret edilmeli 

¶ Her okula okuma kºĸesi ya da imk©nlar ºl­¿s¿nde z-k¿t¿phaneleri yapēlmalē 

¶ Okul gazetesi oluĸturulmalē 

¶ Anne-babalarēn da katēlabileceĵi okuma projeleri d¿zenlenmeli 

¶ TV programlarēnda, reklamlarda yazarlar ve kitaplarēn tanētēmē yapēlmalē 

¶ Evde ve ya okulda ºĵrencilerin okuma becerisi kazanmasē i­in ºd¿llerle 

teĸviklerin saĵlanmasē 

¥ĵrencilere iyi bir okuma becerisi kazandērmanēn yararlarēnē Temizkan (2007:21) 

ĸu ĸekilde ifade etmiĸtir: 

¶ Ders kitaplarēnēn kolay bir ĸekilde okunmasēna ve anlaĸēlmasēna yardēmcē olur. 

¶ Kaynak kitaplardan daha iyi faydalanabilmeyi saĵlar. 

¶ Eleĸtirel d¿ĸ¿nme ve deĵerlendirme becerisi kazandērēr. 
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¶ Kelime hazinesini zenginleĸtirir. 

¶ Yazēlē ve sºzl¿ anlatēm becerisi geliĸir. 

¶ Dilbilgisi kurallarēnēn anlaĸēlmasēna yardēmcē olur. 

¶ Ķmla kurallarēnēn doĵru kullanēlmasēna yardēmcē olur. 

¥ĵrencilerdeki okumaya yºnelik sēkēntēlarēn giderilmesinde ºncelikle anne ve 

babalarēn okumaya karĸē olumlu yºnde tutum ve davranēĸ gºstermesi ve daha sonra 

ºĵrencilerin okuma yazmaya hazērlandēklarē dºnem olan okul ºncesi eĵitimin baĸarēlē 

bir ĸekilde ºĵrencilere verilmesi gerekmektedir. Bu dºnemde bireyin kelime bilgisini 

artēracak, kavram becerisini geliĸtirecek, olumlu tutum ve ºz g¿ven kazandērēlacak 

­alēĸmalara yer verilmelidir (Saĵērlē, 2016:105-107). Bºylece ºĵrenci ilkokula saĵlam 

temellerle gelecek ve okula ve okumaya yönelik hazērlēklē olacaktēr. 

 

2.3.3. Okuma S¿reci ve ¢eĸitleri 

 

Okuma süreci görme, anlama ve zihinde yapēlandērma olmak ¿zere ¿­ 

aĸamada ger­ekleĸmektedir. Gºrme aĸamasēnda metinde bulunan harfler, ĸekiller 

semboller hafēzaya alēnmaktadēr. Ardēndan ilgi ve ihtiya­ duyulan kelime ve c¿mleler 

dikkat yoluyla seçilmektedir. Seçilen bilgiler ise analiz, sentez ve deĵerlendirme 

yaparak zihinsel bir iĸlemle anlamlandērēlmaktadēr. Anlamanēn ger­ekleĸmesinde 

ºĵrencinin ilgisi, g¿d¿lenmesi, okuma amacē ve ºn bilgileri belirleyici etkenlerdendir. 

Son aĸamada ise birey anlamlandērdēĵē bilgiyi ºn bilgileriyle birleĸtirip zihinde 

yapēlandērmaktadēr (MEB, 2009:16-17). 

Binbaĸēoĵlu (1993:15) okuma s¿recini ĸu ĸekilde ifade etmiĸtir. 

1) Okuma par­asēndan alēnan izlenimlerin izlerini gºz¿n aĵ tabakasēna bērakmasē 

2) Sinir akēmlarē bu izleri aĵ tabakasēndan beynin gºrme merkezine iletmesi 

3) Sinir akēmlarēna anlam veren zihinsel ­aĵrēĸēmlarēn uyarēlmasē ya da 

kurulmasē 

4) Sinir akēmlarēnēn beynin gºrme merkezinden devimsel dil merkezine ge­mesi 

5) Sinir akēmlarēnēn devimsel dil merkezinden dil, dudak, kulak ve sesi oluĸturan 

ses telleri ile diĵer yanak ve boĵaz kaslarēna geçmesi 

6) Dil kaslarēnēn harekete ge­mesi ve sºzc¿klerin sºylenmesi 
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Bu aĸamalardan ilk ¿­¿ sessiz okuma son ¿­¿ sesli okuma da görülür.  

Okumanēn ­eĸitleri incelendiĵinde bir­ok okuma ­eĸidine rastlanmēĸtēr. Bu 

okuma ­eĸitleri sesli okuma, sessiz okuma, göz atarak okuma, özetleyerek okuma, not 

alarak okuma, anlamlē okuma, serbest okuma vs. bir­ok okuma t¿r¿ne rastlanmēĸtēr. 

Burada okuma t¿rlerini sesli ve sessiz okuma olarak iki kēsēmda ele alacaĵēz, ­¿nk¿ 

diĵer okuma ­eĸitleri sessiz okumanēn alt basamaklarē olarak gºr¿lmektedir. Bunlar 

sessiz okumanēn i­erisinde yer almaktadēr. 

 

2.3.3.1. Sesli Okuma 

 

Sesli okuma; yazēlarē gºrme, sºzc¿kleri tanēma, seslendirme ve zihinde 

anlamlandērma iĸlemidir. Sesli okumada gºz ēĸēk dalgalarē ile yazēyē gºrmekte ve 

gºr¿len yazēlarē dil ile seslendirmektedir. Sesler ise ses dalgalarēyla kulaĵa gelir ve 

kulak ile duyulan bilgiler, kelimeler beyne gºnderilir. Kēsacasē sesli okumada gºz, dil, 

kulak ve beyin birlikte ­alēĸmaktadēr (G¿neĸ, 2015:52). 

¥zôe (2006:212) gºre sesli okuma; bir metnin ya da yazēnēn dinleyicilerin 

duyabileceĵi ve zevk alabileceĵi ĸekilde bir ses tonuyla yapēlan okumadēr. 

¢elikôe (2006:21) gºre gºzlerin gºr¿p zihnin kavradēĵē sºzc¿kleri 

seslendirmesi olayēna sesli okuma denmektedir. 

Kērmēzēôya (2006:24) gºre sesli okuma; gºz ve ses organlarēnēn ­eĸitli 

hareketlerinden ve zihnin anlama ­abasēndan oluĸan karmaĸēk bir s¿re­tir. Gºz¿n 

gºrd¿ĵ¿ zihnin kavradēĵē sºzc¿kleri dil seslendirmektedir. 

Dºkmen (1990:398) ise sesli okumayē; y¿ksek sesle aĵēz ve dil hareketleriyle 

yapēlan okuma olarak ifade etmiĸtir. 

Sesli okumanēn bireyler ¿zerinde olumlu ve olumsuz etkileri bulunmaktadēr. 

Aĸaĵēda sesli okumanēn olumlu ve olumsuz yanlarē ifade edilmiĸtir. 

¶ Sesli okuma sayesinde birey kelimeleri nasēl telaffuz edeceĵini ºĵrenir, 

ºĵrencilerin okuma becerilerinin belirlenmesinde, d¿zg¿n konuĸma 
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yeteneĵinin geliĸmesinde, dinleyici de okuma zevki oluĸturmasē a­ēsēndan 

fayda saĵlamaktadēr (Yēldēz, 2008:131-132; Çelik, 2006:21-24). 

¶ Sesli okuma sadece anlamayē deĵil anlatmayē da saĵlar. Bºylece 

dinleyicilere zihinsel anlamda katkē saĵlar (Yēldēz, 2008:131). 

¶ ¥ĵrencilerin okumaya ºĵrendikleri ilkokul kademesinde ºĵrenmenin 

ger­ekleĸmesinde ºnemli rol oynar (¥z, 2006:212; Cemiloĵlu, 2005:133-

134). 

¶ Gºz seslendirilen kelimelerin daha fazlasēnē gºrme yetisine sahiptir. Buna 

göz-ses uzaklēĵē denir. Bu sebepten sesli okuma daha yavaĸ ilerler ve 

zaman israfēna yol a­ar (Kērmēzē, 2006:24). 

¶ Sesli okuma yaparken kiĸinin psikolojisi ºnemlidir. Heyecan, korku ve 

aĸērē kaygē okumanēn etkisini zayēflatēr (ķahin, 2011:21). 

 

 

2.3.3.2 Sessiz Okuma 

 

G¿neĸôe (2015:53) gºre sessiz okuma; kelimeleri seslendirmeden göz ve beyin 

aracēlēĵēyla yapēlan okumadēr. Gºz yazēlardan aldēĵē kelimeleri doĵruca beyne iletir. 

Sessiz okuma da dil, kulak ses dalgasē ve ses telleri kullanēlmamaktadēr. 

Yēldēz (2008:131) ve ¢elik (2006:24)  ise sessiz okumayē; gºz ve beyinde 

ger­ekleĸen okuma s¿reci olarak ifade etmiĸtir. Sessiz okumada ama­ akēcē ve hēzlē 

okuyarak anlamayē saĵlamaktēr. 

Dºkmen (1990:398) sessiz okumanē diĵer adē gºzle okuma olduĵunu ve 

okuyucunun aĵzēnē ve dilini hareket ettirmeden gºzlerini satēr ¿zerinde kaydērarak 

ger­ekleĸtirdiĵini ifade etmiĸtir. 

Sessiz okumanēn bireyler ¿zerinde olumlu ve olumsuz yanlarē aĸaĵēda ifade 

edilmiĸtir. 

¶ Sessiz okuma akēcē ve hēzlēdēr bu sayede anlama daha fazla ger­ekleĸir 

(Çelik, 2006:24-26; Cemiloĵlu, 2005:134-135; Yēldēz, 2008:131; G¿neĸ, 

2015:53). 
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¶ En ­ok kullanēlan okuma ĸeklidir. Ders ­alēĸērken, boĸ zamanlarē 

deĵerlendirirken sessiz okumaya baĸvurulur (¥z, 2006:213) 

¶ Zaman tasarrufu saĵlar (¥z, 2006:213) 

¶ Ķlkokul ¿­ ve dºrd¿nc¿ sēnēflarda uygulanmaya baĸlanmalēdēr. 

¥ĵrenmenin ger­ekleĸtiĵi bir ve ikinci sēnēflarda sesli okuma yapēlmalēdēr 

(G¿neĸ, 2015:53; Cemiloĵlu;2005:134-135) 

¶ Bireylere kendi kendine okuyabilme alēĸkanlēĵē kazandērmaktadēr (¢elik, 

2006:24). 

Okuma ­alēĸmalarēnda okumanēn amacēna gºre sesli ve sessiz okuma 

yºntemlerine baĸvurulmaktadēr. Ķlkokul birinci ve ikinci sēnēfta ºĵrencilerin sesli 

okuma yapmasē onlarēn telaffuz, tonlama, vurgulama ve noktalamaya dikkat 

etmelerinde b¿y¿k yarar saĵlamaktadēr. Ķlkokul ¿­¿nc¿ ve dºrd¿nc¿ sēnēftan itibaren 

okuma hēzlarēnē artērmak anlama kabiliyetlerini geliĸtirmek amacēyla sessiz okumaya 

ge­ilmelidir. Bu durumda sēnēftaki etkinlik durumlarēna gºre hem sesli hem de sessiz 

okuma yaptērmak ºĵrencilerdeki var olan eksiklikleri tamamlayacaktēr. Bu noktada 

ºĵretmenlere b¿y¿k gºrevler d¿ĸmektedir. Ç¿nk¿ sesli ve sessiz okumanēn nasēl 

ger­ekleĸtirilmesi gerektiĵini nelere dikkat edilmesi gerektiĵi anlatacak ve 

davranēĸlarēyla yansētacak olan kiĸiler ºĵretmenlerdir. ¥zellikle ilkokul ºĵretmenleri 

bu beceriye tam sahip olmalēdērlar. Sesli ve sessiz okumanēn her ikisini de bireylere 

anlatacak ve gºsterecek olan kiĸiler sēnēf ºĵretmenleridir. Ķlkokul yēllarēnda kazanēlan 

yanlēĸ becerileri ileri de d¿zeltmek ­ok zor olmaktadēr. ¥ĵrenmeni en temel yolu olan 

okuma becerilerinin eksiksiz ve tam bir ĸekilde kazanēlmasē b¿y¿k ºnem arz 

etmektedir. 

 

2.4. Tutumun Tanēmē ve ¥zellikleri 

 

Tutum kavramēyla ilgili 19. y¿zyēldan itibaren sosyoloji, psikoloji, ekonomi, 

siyasi vb. alanlarda bir­ok bilim insanē tarafēndan kendi alanlarēna ºzg¿ tanēmlar 

geliĸtirilmiĸtir. Tutum kavramē insan hayatēnēn her evresine etki etmektedir. ¢¿nk¿ 

tutum insan davranēĸlarēnēn hazērlayēcēsē konumundadēr. Aslēnda tutum kavramēnēn bu 

kadar geniĸ yelpazede ele alēnmasē onun araĸtērma konusu olarak ºnemine iĸaret 

etmektedir. 
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Tutum kelimesi T¿rk Dil Kurumu Sºzl¿ĵ¿nde ñ tutulan yol, tavēr ò olarak yer 

almaktadēr (TDK, 2017). 

Demirel (2005:125)ôe gºre tutum; bireylerin belli insanlara, objelere ve 

olaylara karĸē belli davranēĸlar sergilemeye zorlayan ve ºĵrenme sonucu kazanēlan 

eĵilimdir.  

Ateĸ (2008:43)ô e gºre tutum; bireyin bir iĸe, davranēĸa ve d¿ĸ¿nceye karĸē 

olumlu ya da olumsuz deĵerlendirmede bulunmasēdēr. 

Tutum; somut nesnelere ve ya soyut kavramlara yönelik bireyin olumlu ya da 

olumsuz tavēr sergilemesi ve bireyin duygu ve d¿ĸ¿ncelerini etkisi altēna alan 

ºĵrenme sonucu ger­ekleĸen bireyin kendi ºz eĵilimidir (G¿r, Dilci, ķener ve 

Yēldērēm, 2013:119). 

Tutum; bir bireye atfedilen ve onun bir psikolojik obje ile ilgili d¿ĸ¿nce, 

duygu ve davranēĸlarēnē d¿zenli bir bi­imde oluĸturmasēnē saĵlayan bir eĵilimdir. 

Tutum gºzlenebilen bir davranēĸ deĵil, davranēĸa neden olabilecek bir eĵilimdir ( 

Kaya ve Büyükkasap,  2005: 368). 

Boran ve Byrneôa gºre (1977:95) tutumlar olduk­a organize olmuĸ uzun s¿reli 

duygu, inan­ ve davranēĸ eĵilimleridir. Bu eĵilimler diĵer insanlarē gruplarē fikirleri 

¿lkenin diĵer yºrelerini ya da nesneleri konu edinir (Akt; C¿celoĵlu, 2006: 521). Yani 

bireylerin gºsterdiĵi kēsa s¿reli eĵilimler tutum olarak kabul edilmez. Tutumun 

oluĸabilmesi i­in uzun s¿reli eĵilimlerin gºsterilmesi gerekmektedir. Ayrēca tutumun 

biliĸsel, duygusal ve davranēĸsal olarak ¿­ boyutlu olduĵunu yalnēzca tek bir duygu ve 

ya d¿ĸ¿nce olarak d¿ĸ¿nmenin yanlēĸ olduĵu vurgulanmēĸtēr. Ķnceoĵlu (2010)  

tutumla ilgili deĵiĸik alanlardaki ĸu tanēmlara yer vermiĸtir. 

Tutumu kavramsal olarak ilk ele alan bilim insanē Alport, ĸu ĸekilde ifade etmiĸtir: 

óBireyin b¿t¿n nesnelere karĸē gºstereceĵi tepkiler ve durumlar ¿zerinde 

yºnlendirirci veya etkin bir g¿­ oluĸturan ve denem bilgilerde organize olan ussal ve 

sinirsel bir davranēĸta bulunmaya hazēr olma halidir.ô Bu tanēmda Alport tutumu 

kendi alanē olan psikoloji yºn¿yle ele almēĸtēr. Tutumun deneyimler sonucu bireyin 

davranēĸlarēnē yºnlendiren bir g¿­ olduĵunu ifade etmiĸtir.  
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Katzôa gºre tutum; óBireyin ­evresinde bir simgeyi bir nesneyi ya da bir olayē 

olumlu ya da olumsuz ĸekilde deĵerlendirme eĵilimidir.ô Katz bu tanēmda olaya 

toplumsal yºnden yaklaĸmēĸtēr. ¢evrenin tutum ¿zerindeki etkisi yadsēnamayacak 

kadar etkili olduĵunu ifade etmiĸtir. Geliĸim ºzellikleri dikkate alēndēĵēnda 

Kohlbergôin ahlak geliĸim kuramēna gºre insanlarē ­oĵunlukla iyi ­ocuk eĵilimi 

dºneminde kaldēĵē vurgulanmēĸtēr. Ķyi ­ocuk eĵiliminde olan bireyler bulunduĵu 

­evrenin normlarē dēĸēna ­ēkma eĵilimi gºstermezler. Bu davranēĸlarē 

sergilemeyecekleri i­in tutumlarēnē toplum yapēsēna, bulunduĵu grubun bakēĸ a­ēsēna 

göre düzenleyeceklerdir. 

 

Lambertôe gºre tutum; óBireyin insanlar, gruplar, sosyal konular ve daha genel 

olarak herhangi bir çevresel olayla ilgili ºrg¿tlenmiĸ ve tutarlē bir d¿ĸ¿nce, duygu ve 

tepki biçimidir.ô Bu tanēmda Lambert tutumlarēn tutarlē olduĵunu ve sadece 

davranēĸlarē deĵil duygu ve d¿ĸ¿nceleri de yansēttēĵē vurgusu yapēlmēĸtēr.  

 

Doobôa gºre tutum; óBireyin i­inde yaĸadēĵē toplumda ºnemli olduĵu d¿ĸ¿n¿len 

konulara karĸē ortaya koyduĵu potansiyel ve g¿d¿sel bir tepkidir.ô Doob bu tanēmda 

olaya toplumsal a­ēdan yaklaĸmēĸtēr. Tutumu toplum tarafēndan ºnemli gºr¿len 

olaylara karĸē bir tavēr ve duruĸ sergileme olarak ele almēĸtēr. 

 

Krech ve Crutchfieldôe gºre tutum; bireyin yaĸamēndaki bir olaya karĸē g¿d¿sel, 

duygusal, algēsal ve zihinsel s¿re­lerinin kalēcē ve s¿rekli bir ºrg¿tlenmesidir.ô Bu 

tanēmdan yola ­ēkacak olursak tutumun kalēcē olduĵunu, bireyin yaĸamēnda birey-

birey ve birey-toplum iliĸkilerimizin belirlenmesinde ºnemli bir role sahip olduĵu 

ifade edilmektedir (Ķnceoĵlu, 2010: 8-12). 

 Ķnceoĵlu (2010: 13) yukarēda ifade edilen tanēmlardan yola ­ēkarak bu tanēmlarē 

birleĸtirme eĵilimine gitmiĸ ve tutumu ĸu ĸekilde ifade etmiĸtir. Tutum ; ñBireyin 

kendine ya da ­evresindeki herhangi bir nesne, toplumsal konu ya da olaya karĸē 

deneyim, bilgi, duygu ve g¿d¿lerine dayanarak ºrg¿tlediĵi zihinsel, duygusal ve 

davranēĸsal bir tepki ºn eĵilimidir.ò Yapēlan bu tanēmlardan yola ­ēkarak tutumun 

ºzellikleri ĸu ĸekilde sēralanabilir. 
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Tutumun özellikleri 

ü Tutumlar doĵuĸtan gelmez, yaĸayarak kazanēlēr. Birey toplumsallaĸērken 

k¿lt¿rel olarak kazanēlēr. Diĵer bir anlatēmla, tutumlar yaĸantēlar yoluyla 

ºĵrenilmiĸtir.  

ü Tutumlar ge­ici deĵillerdir, belli bir s¿re devamlēlēk gºsterirler. Yani bireyler 

yaĸamlarēnēn belli dºnemlerinde aynē d¿ĸ¿nceye sahip olurlar. 

ü Tutumlar, birey ve nesne arasēndaki iliĸkide bir d¿zenlilik olmasēnē saĵlar. 

¥ĵrenme s¿reci i­inde derece derece bi­imlendiklerinden, insanēn ­evresini 

anlamasēna da yardēmcē olurlar. 

ü Ķnsan nesne iliĸkisinde, tutumlarēn belirlediĵi bir yanlēlēk ortaya ­ēkar. Birey 

bir nesneye iliĸkin bir tutum oluĸturduktan sonra ona yansēz bakamaz. 

ü Bir nesneye iliĸkin olumlu ya da olumsuz bir tutumun oluĸmasē, ancak o 

nesnenin baĸka nesnelerle karĸēlaĸtērēlmasē sonucu m¿mk¿nd¿r. 

ü Kiĸisel tutumlar gibi toplumsal tutumlar da vardēr. Toplumsal tutumlar, 

toplumsal deĵer, grup ve nesnelere yºneliktir. 

Toplumsal tutumlarda iliĸkilendirilen nesnenin ifade ettiĵi anlam toplumsal 

d¿zeydedir. Bayrak, vatan gibi; ancak kiĸisel tutumlar ise objeye karĸē kiĸisel iliĸkiler 

veya anlamlar olarak ifade edilebilir. Kiĸinin Türkçe dersini sevmesi gibi. 

ü Tutum bir tepki ĸekli deĵil, daha bir tepki gºsterme eĵilimidir. Bir baĸka 

deyiĸle, tutumlar tepkide bulunmaya iliĸkin bir eĵilimdir. 

ü Tutumlar olumlu ya da olumsuz davranēĸlara yol a­abilirler. (Tavĸancēl, 2014: 

71-72). 

ü Tutumlar doĵrudan gözlenemeyen ancak bireylerin sergilemiĸ olduĵu 

davranēĸlarla anlaĸēlabilen eĵilimlerdir (K¿l­e, 2005:14). 

ü Tutum biliĸsel, duygusal, davranēĸsal ºĵelerden oluĸan ­ok boyutlu karmaĸēk 

bir süreçtir (Ruffell, Mason, Allen. 1998:2). 

 

2.4.1. Tutumun ¥ĵeleri 

 

Biliĸsel, duygusal ve davranēĸsal olmak ¿zere tutumun 3 ºĵesi vardēr 

(Kaĵēt­ēbaĸē, 2014:131-133; Ķnceoĵlu, 2010:20). Bireyin bir konu hakkēnda sahip 

olduĵu fikir, d¿ĸ¿nce ve bilgiye (biliĸsel), o bilgilerden yola ­ēkarak (olumlu-olumsuz 

ve nºtr) duygularēndan herhangi birini gºstermesi (duygusal) ve ona karĸē ortaya nasēl 
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bir tepki koyacaĵēnē (davranēĸsal ºĵe) belirler. Bireyin belli bir obje durum ya da kiĸi 

hakkēnda biliĸsel, duygusal ve davranēĸsal anlamda ortaya koyduĵu tavēr onun 

tutumunu ifade etmektedir (Ķnceoĵlu, 2010:20). ¥rneĵin: derste okuma ve yazma 

eĵilimi gºstermeyi istemeyen bir ºĵrenci i­in ; 

¥ĵretmeninin onu yarēnki derste kaldērēp okuma ve yazma yaptēracaĵēnē 

d¿ĸ¿nmesi (Biliĸsel ¥ĵe); ¥ĵretmeninin onu kaldērēp okuma veya yazma yaptēracaĵē 

d¿ĸ¿ncesiyle tedirgin olmasē, kaygēlanmasē, heyecanlanmasē (Duygusal ¥ĵe); Okuma 

ve yazma dersinde ºĵretmenin o ºĵrenciyi kaldērmasē ve ºĵrencinin bu davranēĸē 

gºstermekten ka­ēnma eĵilimi gºstermesi ise (Davranēĸsal ¥ĵe) olarak ifade 

edilebilir. 

 

2.4.1.1 Biliĸsel ¥ĵe 

 

Bir durum olay ve nesneye karĸē bireyin sahip olduĵu deneyim, d¿ĸ¿nce ve bilgi 

birikimine zihinsel ºĵe denmektedir (Ķnceoĵlu, 2010:24). Bir davranēĸēn tutum olarak 

ifade edilebilmesi i­in asgari ĸart zihinsel deĵerlendirme (Biliĸsel ¥ĵe) dir ( 

Kaĵēt­ēbaĸē, 2014:133-134). Bireyin zihinsel ºĵe ile tutum geliĸtirmesi iki ĸekilde 

meydana gelebilir.  

¶ Doĵrudan deneyim ve yaĸantē yoluyla edindiĵi bilgiler 

¶ Kalēplaĸmēĸ tutumlar gibi baĸkalarē aracēlēĵēyla edindiĵimiz kulaktan dolma 

bilgiler (Ķnceoĵlu, 2010:24-25). 

 

Bireyin doĵrudan deneyimleri onun bir olaya, nesneye ve kiĸiye karĸē sergilediĵi 

en belirgin tutum ºzelliĵidir (Kaĵēt­ēbaĸē, 2014:25). Ispanak yedikten sonra tadēnē 

beĵenirsek olumlu bir tutum ger­ekleĸtiririz, beĵenmezsek olumsuz bir tutum 

geliĸtiririz. Burada birey yaĸantēsē yoluyla bilgi edinmiĸ ve tutum geliĸtirmiĸ olduĵu 

i­in kalēcē bir d¿ĸ¿nceye ve tutum yapēsēna sahip olmaktadēr. Bu d¿ĸ¿nce yapēsēnēn 

deĵiĸmesi ancak farklē yaĸantē yollarēyla yeni bir bilgi ve d¿ĸ¿nce yapēsēna sahip 

olmasēyla m¿mk¿nd¿r. 

  Kaĵēt­ēbaĸē kalēplaĸmēĸ tutumlarē ñ Belirli gruplar hakkēnda sahip olduĵumuz 

bilgilerin ºzeti ve az bilgi sahibi olduĵumuz bir grup hakkēnda baĸkalarēndan 
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duyduĵumuz bilgilerle geliĸtirmiĸ olduĵumuz tutumlardēr.ò  ĸeklinde ifade etmiĸtir 

(Kaĵēt­ēbaĸē, 2014: 147). 

Kalēplaĸmēĸ tutumlar gruplar hakkēnda az deneyim ve bilgi sahibi olduĵumuz 

durumlarda ger­ekleĸtirdiĵimiz tutumlardēr. Bu tutumlar yaĸantēlar yoluyla deĵiĸebilir 

ya da kalēcē hale gelebilir. A ¿lkesinin insanlarēnēn adaletli ve g¿venilir olduĵu 

bilgisine sahip olan biri oraya gittiĵinde bilgisi doĵrultusunda tecr¿be edinirse tutumu 

kalēcē hale gelecektir ancak bilgisinin zēt yºn¿nde yaĸantē ge­irmesi onun bu 

tutumunun deĵiĸmesini saĵlayacaktēr. Buradan da anlayacaĵēmēz gibi bilgilerdeki 

deĵiĸiklikler tutumlarēn deĵiĸikliĵini meydana getirir (Ķnceoĵlu, 2010:53-66).  

 

2.4.1.2. Duygusal ¥ĵe 

 

Herhangi bir nesneye, olaya ve duruma karĸē olumlu ya da olumsuz olarak i­ 

©lemimizde yaĸadēĵēmēz bir tavēr alma s¿recidir. Bireyin sahip olduĵu tecr¿beler onun 

herhangi bir tutum konusunda olumlu ya da olumsuz duygular içine girmesini 

etkilemektedir (Ķnceoĵlu, 2010:21-24) 

Duygusal ºĵe tutum i­in tek baĸēna yeterli deĵildir. Duygusal ºĵenin meydana 

gelebilmesi i­in bireyin ºncelikle zihinsel bir bilgi ve tecr¿be kazanmēĸ olmasē 

gerekmektedir. Bundan dolayē duygusal ºĵeden ºnce birey biliĸsel ºĵe geliĸtirir ve 

geliĸtirmiĸ olduĵu bu d¿ĸ¿nceyle duygusal ºĵeyi oluĸturur. Duygusal ºĵe ile biliĸsel 

ºĵe tutumun oluĸmasē i­in birbirini tamamlayan iki ºĵedir. 

Duygu ºĵesi bireylerde farklē g¿­l¿klerde gºr¿nebilir. Bazē bireylerde 

tutumun oluĸmasē i­in duygusal ºgenin yanēnda biliĸsel hatta davranēĸsal ºĵeye 

ihtiya­ duyulmaktadēr. Tutum ºĵeleri arasēnda tutumun meydana gelebilmesi i­in en 

kolay yol duygusal ºĵe ile kurulan yºntemdir; ­¿nk¿ herhangi bir ĸeyi sevip 

sevmemek konusunda tutum geliĸtirmek i­in sorgulama ve analiz s¿recine ihtiya­ 

duyulmaz. Ancak zihinsel ºĵe ile oluĸturulan tutumlar bºyle deĵildir. Deneyim, bilgi 

birikimi ve zihin ©leminde, tutum geliĸtirilecek olan nesne veya olayla ilgili bir analiz 

s¿recinden ge­irilmelidir. Asēl beklenen ĸey ise biliĸsel ºĵe ile duygusal ºĵenin 

uyumlu bir ĸekilde tutum geliĸtirmesidir (Ķnceoĵlu, 2010:21-24). 
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2.4.1.3. Davranēĸsal ¥ĵe 

 

Bireyin belli bir nesne, durum, olay ve uyarēcē karĸēsēnda tutum konusundan 

sahip olduĵu davranēĸ eĵilimine davranēĸsal ºĵe denmektedir. Bu davranēĸ 

eĵilimlerini doĵrudan gºzlemleyemeyiz. Bu tutumlarēn var olduĵunu ise gºzlenebilen 

davranēĸlardan (sºzler ya da diĵer hareketler) ­ēkarsama yaparak anlarēz. Bireyler 

tutumlarēnē davranēĸ olarak sergilemezlerse bizlerin, onlarēn tutumlarēndan haberdar 

olmamēz m¿mk¿n deĵildir (Ķnceoĵlu, 2010:25-28).  

Tutumlar ­oĵu zaman davranēĸlarēmēza yºn verirler. Tutumlarēn 

anlaĸēlmasēnda bireylerin ºnce davranēĸ sergilemeleri gerekmektedir bu davranēĸlara 

bakarak bizler bireylerin tutumlarē hakkēnda yorum yapabiliriz. Tutum bir davranēĸ 

bi­imi deĵildir davranēĸlarēn altēnda yatan, bireyin o davranēĸē gºstermeden ºnceki ºz 

eĵilimleridir. 

Tutumlarēn meydana gelmesinde bu ¿­ ºĵe aynē anda ger­ekleĸmeyebilir. 

Bazen zihinsel, bazen ise duygusal boyutta kalabilir. Davranēĸ boyutuna hi­ 

dºn¿ĸmeyebilir (Kaĵēt­ēbaĸē, 2014:132-134). ¥rneĵin okuma davranēĸēnēn kendisine 

faydalē olacaĵē d¿ĸ¿ncesine birey sahip olabilir bundan dolayē da okumaya karĸē bir 

sevgi geliĸtirebilir ancak okuma eylemine bunu dºn¿ĸt¿rmeyebilir. 

Bazē durumlarda bireyin gºstermiĸ olduĵu davranēĸlar onun tutumunu 

yansētmayabilir. Bunlar deĵiĸik nedenlerle meydana gelmektedir. ¥rneĵin anne-baba 

tutumu, ­evre baskēsē, k¿­¿k gruplar vs. ¥zel ders almayē anne babasēnēn zoruyla 

kabul eden bir kiĸi, ºzel ders veren ºĵretmenini sevmediĵi halde ºĵretmenine sizi ­ok 

seviyorum deyip aslēnda ºĵretmene karĸē geliĸtirmiĸ olduĵu olumsuz tutumu karĸēt 

tepki gºstererek yani (mēĸ) gibi yaparak davranēĸ sergilemiĸtir.  Bu ºrnekten de 

anlaĸēldēĵē gibi bazen bireyler geliĸtirmiĸ olduĵu tutumu deĵiĸik nedenlerden dolayē 

zēt yºnde davranēĸa dºn¿ĸt¿rebilir.  

Tutumlar zihinsel duygusal ve davranēĸsal ºĵe olarak incelendiĵinde aslēnda 

­ok karmaĸēk s¿re­lerin etkisi altēnda oluĸtuklarēnē gºrmekteyiz. Bundan dolayē bu ¿­ 

ºĵe karĸēlēklē etkileĸim i­indedir ve birinde meydana gelen bir deĵiĸiklik diĵer 

ºĵelerde zincirleme etkisiyle deĵiĸmeye neden olmaktadēr (Ķnceoĵlu, 2010:25-28).  
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2.4.2. Tutum Davranēĸ Ķliĸkisi 

 

Tutumlar doĵrudan gºzlenemeyen ancak sºz ve davranēĸlarla varlēĵē anlaĸēlan 

bir kavramdēr. Dolayēsēyla tutumlarēn varlēĵēnē anlamamēz davranēĸlara baĵlēdēr. 

Kaĵēt­ēbaĸē (2014:130) tutum davranēĸ iliĸkisini aĸaĵēdaki ĸekil 2. de ifade etmiĸtir. 

ķekil 2. Basit Tutum-Davranēĸ Ķliĸkisi 

 

 

                                                                (Sebep) 

 

                 Tutum Davranēĸ 

                                                                                                                         (Gözlem) 

                                                                                                                         

                                                                    Atēf   

ķekil 2. de ifade edildiĵi gibi davranēĸlarēn ortaya ­ēkmasēyla tutumun varlēĵē 

anlaĸēlmaktadēr. Bu sebepten dolayē her bir davranēĸēn arkasēnda bir tutum olduĵu 

görülmektedir. 

Tavĸancēlôa gºre (2014: 85) tutumlar davranēĸlara yol gºsterirler. Ķnceoĵlu 

(2010:49); tutumlarēn davranēĸlarēn arkasēndaki gºr¿nmeyen g¿­ olduĵunu dile 

getirmektedir. Tutumlarēn kontrol altēna alēnmasēyla insan davranēĸlarēnēn denetimi 

ger­ekleĸtirilmiĸ olacaktēr ĸeklinde tutum ïdavranēĸ iliĸkisini ortaya koymuĸlardēr. 

Eĵitimin amacē bireyde istendik yºnde davranēĸ deĵiĸikliĵi meydana getirme 

s¿reci olduĵu i­in davranēĸlarēn belirleyicisi olan tutumlarēn deĵiĸmesi davranēĸ 

farklēlēklarēna neden olacaktēr. Bu da eĵitimin amacēna hizmet edecektir. 

Burada tutum davranēĸ arasēndaki tutarlēlēĵa bakēlmalēdēr. Yapēlan bazē 

araĸtērmalarēn tutum davranēĸ arasēnda ­eliĸki olduĵu yºn¿ndedir. Bununla ilgili ilk 

araĸtērma La Piere tarafēndan 1934 yēlēnda ABDôde ger­ekleĸtirilmiĸtir. La Piere gen­ 

bir ¢inli karē-kocayla 66 otel ve motele ve 184 lokantaya gitmiĸtir. Gitmiĸ olduklarē 

her yerde kabul edilmiĸler ve kendilerine servis yapēlmēĸ sadece ¿­¿nc¿ sēnēf bir 

motele kabul edilmemiĸlerdir. altē ay sonra La Piere b¿t¿n gittiĵi yerlere mektup 

yazmēĸtēr. Mektupta ¢inli m¿ĸteri kabul edip etmediklerini sormuĸ ve mektuplarēn 
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yarēsēna dºn¿t almēĸtēr. Cevap yazanlarēn %92ôsi ¢inli m¿ĸteriyi kabul 

edemeyeceklerini, %1ô kabul edilebileceĵini, %8ôi ise kesin bir cevap vermemiĸtir 

(Tavĸancēl, 2014:86-87). Bu araĸtērma sonucuna gºre La Piere davranēĸ ile tutum 

arasēnda ­eliĸki olduĵunu ifade etmiĸtir. Burada tutum ile davranēĸ arasēndaki 

tutarsēzlēĵa bir ­ok faktºr etki etmektedir. Tutum Davranēĸ Tutarsēzlēĵēna Sebep Olan 

Faktörler: 

1) Tutumlarēn ve davranēĸlarēn ºl­¿lmesindeki uyumsuzluk 

 

Tutumlarla davranēĸlarēn tutarlēlēk gºstermesi i­in ºncelikle ºl­¿len tutumlarēn 

neyi ölçmek istiyorsa ona yönelik sorular sorulmalēdēr. La Piereônin araĸtērmasēnda 

otel, motel ve lokanta sahiplerine ¢inli m¿ĸteriler hakkēnda genel tutumlar sorulurken 

aslēnda davranēĸ belirli bir ¢inli ­iftin lokantaya kabul edilip edilmemesine 

dayanmaktadēr (Kaĵēt­ēbaĸē, 2014:136). Genel tutumlarēn belirli davranēĸlarē ortaya 

­ēkarmasēnēn beklenmesi aslēnda bir ºl­¿m hatasēnē ortaya koymaktadēr. 

 

2) Zaman faktörü 

 

Tutum ile davranēĸē ºl­me arasēndaki zaman dilimi ne kadar uzarsa o kadar ­ok 

tutum davranēĸ iliĸkisini etkileyecek deĵiĸkenlerin ortaya ­ēkmasēna neden 

olmaktadēr. Bundan dolayē tutum ile davranēĸ arasēndaki tutarlēlēk kaybolur. ¥rneĵin 

se­imlerden bir ay ºnce yapēlan se­im anketlerinin asēl yapēlacak olan se­im 

sonu­larēna benzerliĵi bir hafta ºnce yapēlan anketlerin sonu­larēna benzerliĵinden 

azdēr (Kaĵēt­ēbaĸē, 2014:136). Birey zaman ge­tik­e biliĸsel ve duygusal boyutta 

deĵiĸim yaĸayacaktēr. Yaĸadēĵē bu deĵiĸim onun davranēĸlarēna yansēmaktadēr. 

Bundan dolayē zaman faktºr¿ davranēĸlardaki tutarsēzlēĵa sebep olmaktadēr. 

 

3) Tutumun güç derecesi 

 

Tutumun güç derecesi biliĸsel, duygusal ve davranēĸsal tutum ºĵelerinin her 

birinin toplamēdēr. Tutumlar ve bu tutumlarēn ºĵeleri g¿­ bakēmēndan farklēlēk 

gºstermektedir. G¿­l¿ olan tutumlarēn her bir ºĵesi de g¿­l¿d¿r. G¿­l¿ tutumlar 

davranēĸlarēn tahmin edilmesinde daha belirleyicidir. Tutumlarēn g¿­lenmesinde etkili 

olan faktºrlerden biri tutum objesi hakkēnda bilgi sahibi olmak diĵeri ise kiĸinin tutum 

objesiyle olan iliĸkisine baĵlēdēr (Kaĵēt­ēbaĸē, 2014:137). 
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Kiĸinin bilgi sahibi olduĵu objeye yºnelik tutumu elbette g¿­l¿ olacaktēr. ¥rneĵin 

bir sēnēfta kitap okuma davranēĸē sergileyen 20 ºĵrencinin her biri davranēĸ ºĵesi 

olarak aynē g¿­l¿ktedir. Ancak bunlardan bazēlarē; kitap okumanēn faydalē olduĵunu, 

kendi kiĸisel geliĸimine katkē saĵlayacaĵē d¿ĸ¿ncesine sahip olanlar, (biliĸsel ºĵesinin 

g¿­l¿ olduĵu kiĸiler) daha g¿­l¿ tutum ger­ekleĸtirecektir. 

 

Tutumun g¿­lenmesini saĵlan etkenlerden biri de tutum objesinin bireyi 

ilgilendirmesidir. Kaya ve Büyükkasap (2005:368-369)ôēn bahsettiĵi gibi tutumun 

meydana gelmesi için psikolojik bir obje olmasē gereklidir. Psikolojik objeden kasēt 

nesnenin birey i­in bir ĸeyler ifade etmesidir.  ¥rneĵin babasēnēn Aliôye aldēĵē 

kalemin o an için herhangi bir kēymeti olmayan sēradan bir kalemdir. Ancak babasē 

vefat ettiĵinde o kalem onun i­in paha bi­ilemez bir kēymet almasē kalemin psikolojik 

bir obje gºrevi gºrmesine baĵlēdēr. Birey ºnceden geliĸtirmediĵi veyahut ta ­ok fazla 

bir tutum derecesine sahip olmadēĵē kalem bir anda g¿­l¿ bir tutum derecesi almēĸtēr. 

Tutumlarēn g¿­l¿k derecesinin artmasē o tutumun deĵiĸmesini de zorlaĸtērmaktadēr. 

 

4) Tutumun ulaĸēlabilirliĵi 

 

Zihinsel kestirme yöntemi olarak ifade edilir. Zihinsel kestirme, bilginin 

zihnimize gelebilme s¿resi, hēzē ve ­abukluĵudur. Tutumun ulaĸēlabilirliĵi aslēnda 

tutumun bellekten ­abuk bir ĸekilde ­aĵrēlēp bilin­ d¿zeyine ulaĸmasē ve 

davranēĸlarēmēzē etkilemesidir. Fazio (1989) tarafēndan geliĸtirilen tutum 

ulaĸēlabilirliĵi modeline gºre tutum objesinin uyarēlmasēyla tutum bellekten ­aĵrēlēr. 

Bellekten ­aĵrēlan tutum, tutum objesinin i­inde bulunduĵu durumun algēlayēĸēnē 

etkiler. Bu algēlama bi­imi ise tutum objesine karĸē nasēl bir davranēĸ 

sergileyeceĵimizi ifade eder (Akt: Kaĵēt­ēbaĸē, 2014:139). 

 

5) Farkēndalēk 

 

Farkēndalēklarēmēz aslēnda bireyin kendini tanēmasē ne istediĵine 

odaklanabilmesidir. Farkēndalēĵē y¿ksek olan biri herhangi bir konu da tutumunun ne 

olduĵunu iyi bilir ve o tutumlarēnē davranēĸa yansētēr. Bireyin kendisinin ne istediĵini 

neyi ºnemsediĵini bilmesi kendi davranēĸlarē ¿zerinde etkili olurken ­evresindeki 
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bireylerin neyi istediĵini neyi ºnemsediĵini bilmesi ise onlarē isteklerine uygun 

davranēĸta bulunmasēna yol a­acaktēr (Kaĵēt­ēbaĸē, 2014:139-140).  

Bireyin kendine yºnelik farkēndalēk oluĸturmasē tutum davranēĸ iliĸkisine pozitif bir 

katkē saĵlarken; ­evresindekilerin istek ve arzularēna yºnelik farkēndalēk kazanan 

birey ­evrenin isteklerine uygun hareket edeceĵinden tutum davranēĸ iliĸkisini negatif 

yönde etkileyebilmektedir. 

 

2.4.3. Türkçe Dersine Yönelik Tutum 

 

Tutumlar bireyin kendisine, çevresine ve derslerine karĸē bakēĸēnē belirler. 

T¿rk­e dersi programēnēn amacē bireylere programdaki kazanēmlarē baĸarēlē bir 

ĸekilde kazandērmaktēr. Baĸarēyē etkileyen duyuĸsal ºzelliklerimizin baĸēnda tutum 

gelmektedir (Senemoĵlu, 2009). Yapēlan bir­ok araĸtērmada olumlu tutumun baĸarēyē 

artērdēĵē olumsuz tutumun ise baĸarēsēzlēĵa sebep olduĵu gºr¿nmektedir (Karasakal ve 

Saracaloĵlu, 2009; Ateĸ, 2008; Erdem ve Gºz¿k¿­¿k, 2013). Turgutôun ifade ettiĵi 

gibi olumlu tutumlar ºĵrenmeyi kolaylaĸtērmakta olumsuz tutumlar ise ºĵrenmeyi 

engellemektedir (Akt: Baĵcē ve Ķpekci, 2016: 410). Birey olumlu tutuma sahip olduĵu 

bir konuyu ºĵrenmeye baĸlamadan ºnce kendini i­sel olarak ºĵrenebileceĵine dair 

g¿d¿ler bu da ºĵrenmeyi kolaylaĸtērēr ve artērēr (Bºl¿kbaĸē, 2010:907). T¿rk­e 

dersinde baĸarēyē elde etmenin yolu T¿rk­e dersine olumlu tutum geliĸtiren ºĵrenci 

yetiĸtirmekle m¿mk¿nd¿r (Bēyēklē, 2014:233). Buradan da anlaĸēldēĵē gibi bu 

ºĵrencilerin yetiĸmesinde ve duygusal ºzelliklerimiz ¿zerinde etkili olan ºĵretmen, 

anne-baba, ­evre ve kitle iletiĸim ara­larēna b¿y¿k gºrev d¿ĸmektedir. 

T¿rk­e ºĵretim programēnda ºĵrencinin T¿rk­e dersine iliĸkin tutumlarēnē 

belirlemek i­in eĵitim ºĵretim s¿recinin baĸēnda ºĵretmenin ilk defa girdiĵi sēnēfē 

tanēmasē amacēyla tutum ºl­eĵi uygulamasē gerektiĵi belirtilmiĸtir. Ayrēca sēnēfa 

sonradan gelen ºĵrencilere de uygulanēr. T¿rk­e dersine karĸē olumsuz tutuma sahip 

olan ºĵrencilere karĸē eĵitim ºĵretim s¿recinin ilerleyen dºnemlerinde bu tutumlarēn 

giderilmesi i­in tedbirlerin alēnmasē gerektiĵi belirtilerek tutumun ehemmiyeti ortaya 

konmuĸtur (MEB, 2006: 220). Bireyin ºĵrenmesini kolaylaĸtēran, baĸarēsēnē artēran 

tutumlarēn da ºl­¿lmesi ve ona gºre bir yol haritasē ­izilmesi hem ºĵrenci hem 

ºĵretmen i­in gereklidir.   
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Ķlkºĵretim de T¿rk­e dersi b¿t¿n derslerin temelini oluĸturur. Anadilini doĵru 

ve etkili kullandēk­a ºĵrencilerin d¿ĸ¿nce yapēsē, yorumlama yeteneĵi ve estetik 

beĵenisi geliĸir (Yºnez, 2012:4). ¥ĵrencinin T¿rk­e dersine olan tutumu diĵer 

derslere olan tutumunu etkilemektedir. Yºnezôin ifade ettiĵi gibi T¿rk­e dersi diĵer 

derslerin temelidir. T¿rk­e dersinde kazanēlan beceriler diĵer derslerde de 

kullanēlmaktadēr. ¥rneĵin T¿rk­e dersi bize okuma ve okuduĵumuzu anlama becerisi 

kazandērēr. T¿rk­e dersinde kazanēlan bu beceri diĵer derslerin anlaĸēlmasēnda etkin 

rol oynamaktadēr. 

 

2.5. Kaygē 

 

Ķnsanēn yaĸadēĵē ­evrede karĸēlaĸtēĵē durumlara gºre duygu halinde 

deĵiĸiklikler meydana gelmektedir. Bazē olaylar bireylerde haz duygusunu a­ēĵa 

­ēkarērken; bazē duygular elem duygusunun yaĸanmasēna neden olmaktadēr. 

Acēma, kēskan­lēk, nefret, ºfke, kin, korku ve kaygē bireylerde elem 

doĵrultusunda meydana gelen duygu durumlarē arasēndadēr. Elemin oluĸmasēna sebep 

olan bu duygularēn temelini korku ve kaygē duygularē oluĸturmaktadēr (Kºknel, 1992: 

15). 

TDK (2017)ô ye gºre kaygē; genel olarak kºt¿ bir olay yaĸanacakmēĸ gibi 

d¿ĸ¿nerek ortaya ­ēkan ve sebebi belli olmayan gerginlik hissidir (TDK, 2017). 

Ķngilizce konuĸan bir­ok ¿lkede kaygē kelimesi ñanxietyò olarak kullanēlmakta 

olup d¿nya literat¿r¿ne bu ĸekilde girmiĸtir. Kaygē (Anksiyete) sºzc¿ĵ¿ sēkēĸma ve 

darlēk anlamēna gelen ñanghò kºk¿nden t¿retilmiĸtir. Almanca ñangstò Ķngilizce 

ñdreadò (ºnceden korkma) veya ñforebodingò (kºt¿ bir ĸey olacakmēĸ hissi) anlamēna 

gelmektedir. T¿rk­e de kaygē bunaltē, can sēkēntēsē ve endiĸe hali olarak ifade 

edilmektedir (Yenihayat, 2007: 53).  

Duygusal ifadelerimizden olan heyecan, korku, ¿z¿nt¿ ve kaygē gibi 

kavramlarēn tanēmēnē yapmak g¿­t¿r. Ancak herkes kaygēnēn ne anlama geldiĵi 

konusunda az ­ok bilgi sahibidir. ¦z¿nt¿, sēkēntē, korku, baĸarēsēzlēk duygusu, acizlik, 

sonucu bilememe ve yargēlama gibi heyecan verici duygularēn birini veya bir ka­ēnē 

i­eren duygu haline kaygē denmektedir (C¿celoĵlu, 2006:276-277). 
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Rachman (2013:3) kaygēyē; tehditkar fakat belirsiz olan bir gerginlik ve 

tedirgin edici bir beklenti, huzursuzluk veren bir gerilim hissi olarak ifade etmiĸtir.  

Ķnsanlarda doĵuĸtan gelen, bilinmeyen, anlaĸēlmasē, anlatēlmasē, d¿ĸ¿nce 

olarak hayal edilmesi ve zihinde tasarlanmasē imkansēz olan ve geleceĵe yºnelik hoĸ 

karĸēlanmayan elem duygusuna kaygē denmektedir (Kºknel, 1992:15-16). 

Brown, (2000); Sarason, (1988); Scovel,(1978); Spielbergert, (1972) kaygēyē 

ĸºyle ifade etmiĸlerdir: korku, belirsizlik, huzursuzluk, hayal kērēklēĵē, gerginlik 

i­eren insan duygularēnēn bir par­asē olan duygu durumuna kaygē denmektedir (Akt: 

Jafarigohar, 2012:159). Sapmaôya gºre kaygē; kiĸinin bir durumla karĸē karĸēya 

kaldēĵēnda bedensel, duygusal ve zihinsel deĵiĸimler gºstermesiyle ortaya ­ēkan 

uyarēlmēĸlēk halidir (Sapma, 2013: 19). Freud (1927-1936-1959) tehlikeli bir durumla 

karĸē karĸēya kalēndēĵēnda herhangi bir davranēĸta bulunmama ve tepki gºstermeme 

sonucunda farkēna varmadan istem dēĸē geliĸen duygu haline kaygē denmektedir. 

Birey i­inde bulunduĵu durumun tehlikeli olduĵunu anlayēnca kaygē tepkisi 

gºsterdiĵini yani kaygēnēn bir noktada tehlikenin habercisi olduĵunu ifade etmiĸtir. 

Kaygēnēn kaynaĵē belli deĵildir ve hoĸ karĸēlanmayan bir duygudur (Akt:Karagüvan, 

1999:204). 

Yapēlan tanēmlardan yola ­ēkēldēĵēnda kaygē ve korku s¿rekli birlikte 

anēldēĵēndan sanki birbiriyle aynē kavramlarmēĸ gibi gºz¿kse de aslēnda bazē ince 

ayrēntēlarla birbirinden ayrēlmaktadēr. Sevimôe gºre korku; birey tarafēndan a­ēk bir 

ĸekilde ortaya konan ve kaynaĵē belli olan tehditlere karĸē bireyin hissettiĵi duygu ve 

bu duyguya baĵlē olarak gºsterilen tepkidir (Sevim, 2017:21). Bireyin algēladēĵē, 

gºrd¿ĵ¿, d¿ĸ¿nd¿ĵ¿, hayal edip zihninde tasarladēĵē tehlikeli durum, nesne ve olay 

karĸēsēnda gºstermiĸ olduĵu doĵal, evrensel duygu durumuna korku denmektedir 

(Köknel, 1992: 16). Bilinen tehlikelere karĸē gºsterilen duygusal tepki korku iken; 

bilinmeyen ve bilin­dēĸē olan i­ten gelen tehlikelere karĸē gösterilen tepki ise kaygēdēr 

(Kaya ve Varol, 2004:32-34). Korkunun kaynaĵē bellidir yani korkulacak nesne 

bellidir, ancak kaygē bilinmeyen belli olmayan bir durumdur. Korku genellikle 

dēĸsaldēr yani dēĸarēdan gelir. Kaygē ise i­sel bir durumdur. Korku duygusu kēsa 

s¿relidir. Kaygē ise daha uzun s¿reli bir duygu halidir. Korku kendi baĸēna ortaya 

­ēkarken; kaygē bireyde meydana gelen sorunun belirtisi ya da kendisidir (Sevim, 

2017:22-23; Alisinanoĵlu ve Ulutaĸ, 2000:15-19). 
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Psikologlar kaygēnēn gelecek odaklē bir ­aresizlik duygusu olduĵunu; 

korkunun ise mevcut veya yakēnda olacak tehditlere karĸē verilen tepki olduĵunu ifade 

etmiĸlerdir (Jalongo ve Hirsh,2010:431-435; Daly ve Miller, 1975:242-249). 

C¿celoĵlu ise kaygē ile korku arasēnda ¿­ temel farklēlēĵēn olduĵunu ifade 

etmiĸtir: 

1 Kaynak: Kaygēnēn kaynaĵē belli deĵildir, ancak korku da ise korkulacak nesne 

bellidir. ¥rneĵin; arēdan korkan bir insan i­in korkunun kaynaĵē arēdēr ve 

korkulan nesnenin kaynaĵē a­ēk­a bellidir. 

2 ķiddet: Korkuya verilen tepki kaygēdan daha fazla olduĵundan korkunun 

ĸiddeti kaygēdan daha fazladēr. 

3 Süre: Korkulacak nesneyle verilen tepki, korkulacak nesneyle karĸē karĸēya 

kalēndēĵēnda kēsa s¿reliĵine verilir, ancak kaygē bireyin i­ ©leminde yaĸadēĵē 

uzun s¿reli bir duygu halidir (C¿celoĵlu, 2006:277). 

Korku ve kaygē birbirinden ayrē iki kavramdēr ancak kaygē ve korkunun birey 

¿zerinde bēraktēĵē ortak izlenimler vardēr. Rachman (2013:5) kaygē ve korkunun 

y¿ksek uyarēlma durumunun olmasē, olumsuz etkisinin olmasē, gerginlik ve endiĸe 

uyandērmasē ve bireyde huzursuzluk meydana getirmesi gibi benzer özelliklerinin 

olduĵunu ifade etmiĸtir. 

Kºknel (1992) kaygēnēn ºzelliklerini ĸu ĸekilde ifade etmiĸtir: 

ü Hoĸ olmayan ve elem veren duygu durumu 

ü Geleceĵe yºnelik endiĸeli beklenti 

ü Bedensel gerginlik 

ü Ruhsal tedirginlik ve panik (Köknel, 1992: 142) 

Bunlara ilaveten, Spielbergert (1966, 1972) iki tip kaygē t¿r¿ olduĵunu ifade 

etmiĸtir. 

1) Durumluluk Kaygē: Ķnsanēn var olan ortamē, ºznel durumlarē tehdit eden, 

tehlike oluĸturan ĸeklinde algēlamasē ve yorumlamasēdēr. Bu kaygē durumu 

elem veren, hoĸ karĸēlanmayan huzursuzluk, tedirginlik ve rahatsēzlēk 

meydana getiren bir duygu halidir. Durumluluk kaygē anlaĸēlēr, algēlanēr, 

­ºz¿l¿r, yorumlanēr ve duyumsanēr. Durumluluk kaygēda bireyin bilinci a­ēk 
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ve uyanēktēr. Bu kaygēnēn ĸiddeti ve s¿resi tehdidin miktarē ve tehlike 

durumunun kalēcēlēĵēyla iliĸkilidir (Akt: Kºknel, 1992:142; ¥zusta, 1995:33). 

2) S¿rekli Kaygē: Bireyin i­inde bulunduĵu durumu s¿rekli, stresli olarak 

algēlamasēdēr. Birey i­in i­inde bulunduĵu durum s¿rekli tehdit edici ve 

tehlike arz edicidir. Bireyin kiĸilik yapēsē s¿rekli kaygēya elveriĸli ise bireyin 

kaygē d¿zeyi bundan etkilenir. Kiĸilik yapēsēna gºre kaygēnēn s¿resinde ve 

ĸiddetinde deĵiĸiklikler meydana gelmektedir. S¿rekli kaygē d¿zeyi, bireyin 

kiĸilik ºzelliklerini tehdit eder, durumluluk kaygē d¿zeyini artērēr ve birey 

tarafēndan ­evrenin ve ortamēn anlaĸēlmasēnē ve algēlanmasēnē etkiler. S¿rekli 

kaygēsē y¿ksek olan bireylerde durumluluk kaygē daha sēk gºr¿l¿r (Kºknel, 

1992:143; Özusta, 1995:33). 

  Bazē bilim insanlarē kaygēyē, kiĸiliĵin oluĸmasēnda ilk temel g¿­ olduĵu; 

bazēlarē ise ikincil olduĵu ancak kiĸiliĵin oluĸmasēnda ve davranēĸlarēn meydana 

gelmesinde b¿y¿k bir rol¿ olduĵunu belirtmiĸlerdir. Kiĸiliĵin oluĸumunda b¿y¿k bir 

etkiye sahip olan bu duygu durumlarēnēn bireyde fizyolojik olarak belirtiler 

gºsterdiĵinden sºz edilir. Ķ­ten ya da dēĸtan gelen bir uyarēcēya karĸē istem dēĸē ­alēĸan 

sinir sisteminde bazē deĵiĸiklikler meydana gelmesine sebep olur. Kan basēncē, kalp 

atēĸē, solunum sayēsēnda artēĸ yaĸanēr. Mide ve baĵērsak hareketlerinde hēzlanma, 

t¿k¿r¿k sayēsēnda azalma, aĵēz kurumasē, ĸekerin y¿kselmesi, gºz bebeklerinin 

geniĸlemesi, titreme hali, diĸlerin ve yumruklarē sēkēlmasē ve terlemenin meydana 

gelmesine sebep olur (Köknel, 1997:161-162). 

Kazelskisôe (1999:3-5) göre; kaygēnēn biliĸsel ve duygusal olmak üzere iki 

boyutunun olduĵunu sºylemektedir. Biliĸsel boyutu bireyin performansēnē 

beĵenmemesi d¿ĸ¿ncesinden oluĸurken duygusal boyutu ise ortaya ­ēkan duruma 

yönelik fizyolojik olarak gösterilen sinirlilik ve gerginlik duygu durumudur. 

Ķnsan dēĸarēdan gelen uyarēcēlara karĸē kaygē duygusu yaĸar ve bu duygu bireyde 

fizyolojik yºnde deĵiĸiklikler yaĸamasēna neden olur. Bireyi biliĸsel ve duygusal 

a­ēdan etkileyen bireyin istem dēĸē ­alēĸan sinir sisteminde fizyolojik a­ēdan 

deĵiĸikliklerin yaĸanmasēna sebep olan kaygēnēn ortaya ­ēkmasēnda dºrt temel neden 

vardēr. 
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1) Desteĵin ¢ekilmesi 

Bireyin i­inde yaĸadēĵē ­evrede kendisini g¿vende ve huzurda hissettirecek bir­ok 

kiĸi ve nesne varken bir anda alēĸtēĵē bu ortamēn dēĸēna ­ēkmasē ve destek aldēĵē bu 

kiĸi ve nesnelerden uzaklaĸmasē bireyde kaygēnēn oluĸmasēna neden olmaktadēr. Bu 

kaygē birey i­in doĵaldēr ancak var olan anne ve babasēnē, ­ok sevdiĵi eĸyasēnē 

kaybetme kaygēsēnē yaĸamasē normal olmayan bir kaygēdēr. 

 

2) Olumsuz Bir Sonucu Bekleme 

Bireyin olumsuz olarak sonu­lanacaĵēnē bildiĵi durumlarda kaygē yaĸamasēdēr. 

Sēnava hazērlanmadan sēnava giren birinin sēnav sonucunu beklemesi kaygēya neden 

olmaktadēr. ¢¿nk¿ sonucun olumsuz olacaĵē d¿ĸ¿ncesi bireyin i­ alemini tedirgin 

etmektedir. Bu kaygē durumu birey i­in normaldir ancak saĵlēk kontrol¿n¿ yeni 

yaptēran birinin herhangi bir probleminin olmamasēna raĵmen kanser haberlerinden 

dolayē kanser olacaĵēnē d¿ĸ¿nmesi normal olmayan bir kaygēdēr. 

 

3) Ķ­ ¢eliĸki 

Ķnandēĵēmēz deĵerlere, fikirlere, d¿ĸ¿ncelere karĸē sergilediĵimiz davranēĸlarēn 

birbirine uymamasē birey tarafēndan bir ­eliĸki hali oluĸmasēna ve kaygēlanmaya 

neden olmaktadēr. Bu ­eliĸkili hali ñ Kºpr¿y¿ ge­ene kadar ayēya dayē demekò fikrini 

benimseyen bireyler yaĸamaktadēr. Bu hale d¿ĸmekten bireyi kurtaracak olan ñ 

Olduĵu gibi gºr¿n¿p gºr¿nd¿ĵ¿ gibi olmasēdēr.ò 

 

4) Belirsizlik  

Bireyin kaygēlanmasēnda belki de en temel neden gelecek hakkēnda fikir sahibi 

olmadēĵēndan kaynaklanmaktadēr. Jalongo ve Hirsh (2010) kaygē, gelecek odaklē bir 

­aresizlik duygusudur derken gelecekte ne olacaĵēnēn bilinmemesinin kaygēya neden 

olduĵunu ifade etmektedir. Ķnsan kºt¿ bile olsa bilmeyi tercih eder belirsizlik birey 

i­in kaygēlanma nedenidir (C¿celoĵlu, 2006: 277-278; Sevim, 2017: 23-24). 

Kaygē genel anlamda birey ¿zerinde olumsuz bir duygu hali olarak ifade edilse de 

aslēnda kaygēnēn normal bir seviye de olmasē insanēn istek duyma, yapacaĵē iĸte 

motivasyon saĵlama ve kararlē olma gibi bireyin performansēnē olumlu yºnde 

etkileyecek ve ºĵrenmeyi kolaylaĸtēracaktēr ( U­gun, 2016; Seven ve Engin, 2008; 

Yetgin, 2017; C¿celoĵlu, 2006 Sevim, 2017). 
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C¿celoĵlu (2006:440) ºĵrenme ile kaygē arasēndaki iliĸkiyi aĸaĵēdaki ĸekilde 

ifade etmiĸtir:  

 

                                                                         ķekil 3. 

                            Yüksek                         En Yüksek Verimlilik 

 

    ¥ĵrenmenin Verimliliĵi 

 

                                 D¿ĸ¿k                                  Kaygē D¿zeyi                   Yüksek 

 

 ķekil 3. de ifade edildiĵi gibi kaygēnēn ­ok d¿ĸ¿k ya da ­ok y¿ksek olmasē 

ºĵrenmeyi olumsuz etkilemektedir. Orta d¿zeyde bir kaygē en iyi ºĵrenme koĸulunu 

oluĸturmaktadēr (C¿celoĵlu, 2006:440). 

Bireyin kendi kararlarēnē alabilmelerini kolaylaĸtērmak ve hayat boyu ºĵrenmelerini 

saĵlamak i­in okuma vazge­ilmez bir zorunluluktur (Can, T¿rkyēlmaz ve Karadeniz, 

2013:3). ¥ĵrenmenin ger­ekleĸmesinde en temel faktºrlerden biri de okumadēr. Bu 

sebepten dolayē okuma kaygēsē bireyin ºĵrenmesi etkileyen ºnemli deĵiĸkenlerden 

birisidir. 

 

2.5.1. Okuma Kaygēsē 

 

Okuma ºĵrenimi ve geliĸimi s¿recinde bireyin karĸēlaĸtēĵē zorluklardan birisi 

de okuma kaygēsēdēr. Zbornik (2001)ôe gºre okuma kaygēsē; okuma eylemine karĸē 

özel bir korkudur (Akt: Jalongo ve Hirsh, 2010:432-434). Okuma kaygēsē okumaya 

yºnelik bireyin gºstermiĸ olduĵu olumsuz bir tepkidir ve bu tepki ise okuma sērasēnda 

bireyin gºstermiĸ olduĵu heyecan, tedirginlik ve korku hali olarak kendini 

gºstermektedir (Kuĸdemir ve Katrancē, 2016:252). Psikologlara gºre kaygē ºĵrenmeyi 

bozan olumsuz bir duygudur (Daly ve Miller 1975:242-249; Jalongo ve Hirsh, 

2010:431-435). Okuma kaygēsē y¿ksek olan bireyler algēlarēnē kapatēr ve okuyamaz 

hale gelirler (Melanlēoĵlu 2014:95-96). Ķlkokul ­ocuklarē sesli okuma yapmaya karĸē 
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kaygē duymaktadērlar ­¿nk¿; ºĵretmeleri ve arkadaĸlarē tarafēndan deĵerlendirme 

hissine kapēlērlar (Daly ve Miller, 1975:242-249). Bu kaygēyē yaĸayan ­ocuklar 

dikkatlerini okuma ¿zerine yoĵunlaĸtērērlar ve anlamada zorluk yaĸarlar bºylece 

baĸarēsēzlēk duygusuna kapēlērlar (Melanlēoĵlu, 2014:95-96). Dolayēsēyla kendilerine 

olan inanç ve güvenlerini kaybederler.  

¥ĵrenmeyi etkileyen duygusal faktºrlerden biri de kaygēdēr. Kaygēnēn 

ºĵrenmeyi zorlaĸtēran bir etkisi vardēr. Bundan dolayē eĵitimde baĸarēyē artērabilmek 

için ¿zerinde durulmasē gereken bir konudur (Kēlē­ ve Yenen, 2016:111-112). Okulda 

veya g¿nl¿k hayatēmēzda ºĵrenmenin b¿y¿k bir kēsmē okuma ile ger­ekleĸmektedir. 

Bilginin ºĵrenilmesinde ºnemli bir beceri olan okumada oluĸabilecek kaygē durumu 

bireyin ºĵrenmesini etkileyecektir ve bu hem okul baĸarēsēna hem de sosyal hayatēna 

yansēyacaktēr. Bundan dolayē okuma kaygēsē b¿y¿k bir ºneme sahiptir. 

Kaygēnēn, bireyin ºĵrenmesi ¿zerinde tamamen olumsuz bir duygu olarak 

ifade edilmesi doĵru deĵildir. Bireyde bir miktar kaygēnēn olmasē onun harekete 

geçmesinde önemli bir role sahiptir. Kaygē; sēnav kaygēsē yaĸayan birini sēnava 

­alēĸmaya, saĵlēklē yaĸama kaygēsē yaĸayan birini zararlē alēĸkanlēklardan uzak 

durmaya, gelecek kaygēsē olan birini para biriktirmeye ve okuma yazmayē yeni 

ºĵrenen birini harekete ge­irmeye yºnelik davranēĸlara yºneltecektir (Sevim, 2017: 

23). 

Kaygēnēn miktarēnēn artmasē ve y¿ksek kaygē yaĸanmasē durumunda 

istenmeyen durumlarēn ortaya ­ēkmasē ve bireyin ºz kontrol¿n¿, d¿ĸ¿nme yeteneĵini 

kaybetmesine neden olmaktadēr (Yenihayat, 2007; Yetgin, 2017:16). 

Kaygēyē etkileyen etmenler incelendiĵinde yaĸ, cinsiyet, anne-baba tutumlarē, 

anne-baba eĵitim durumu, sosyo-ekonomik durum, anne-baba mesleĵi, kardeĸ sayēsē 

ve ­ocuĵun baĸarē durumu etkilemektedir (Alisinanoĵlu ve Ulutaĸ, 2000:15-19). 

Bireylerin kaygēlarēnē i­inde bulunduĵu yaĸēn ºzelliĵine gºre deĵerlendirmek 

gerekmektedir. Ķlkokul ºĵrencileri i­inde bulunduĵu dºnem itibariyle Eriksonôun 

psiko-sosyal kuramēna gºre baĸarēya karĸē aĸaĵēlēk duygusu (7-11) yaĸamaktadēr. Bu 

yaĸtaki bireyler arkadaĸlarē tarafēndan, ºĵretmenleri tarafēndan ve anne-babalarē 

tarafēndan olumlu yºnde geribildirim almak isterler (Erikson, 1984; Akt: Turpoĵlu 

¢elik, 2015:250). Duyacaklarē herhangi bir olumsuz sºz, hareket ve davranēĸ onlarēn 
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yaĸanan o durum karĸēsēnda kaygēlanmalarēna neden olmaktadēr. Bundan dolayē 

okullarda yapēlmakta olan okuma yarēĸmalarē bir­ok ºĵrenci de okumaya karĸē 

kaygēnēn oluĸmasēna sebep olabilmektedir. Ayrēca ilkokul ºĵrencilerinin okuma 

hēzlarēnēn yavaĸ olmasē ve okuduĵunu anlamakta problem yaĸamasē okumaya yºnelik 

kaygēnēn oluĸmasēna sebep olabilir. Okuma problemi yaĸayan bir ºĵrenciye sesli 

okuma yaptērēldēĵēnda ve baĸarēsēz olduĵunda okumaya karĸē kaygē oluĸabileceĵi gibi 

ºĵrenme isteĵini yok edecek ve Türkçe dersine yönelik olumsuz bir tutum içine 

girebilecektir (¢elikt¿rk ve Yama­, 2015:99). Bundan dolayē okuma kaygēsē yaĸayan 

bireyler okuma eyleminden uzaklaĸmakta ve okuma faaliyetlerinden ka­ēnmaktadērlar 

(Kēlē­ ve Yenen, 2016:111-112).  

Okuma kaygēsē yaĸayan bireyler yanlēĸ okuma yapmaktan ve baĸarēsēz 

olmaktan korkmaktadērlar. Bu bireyler okuma davranēĸēnda bulunduĵunda titreme, 

terleme, hēzlē nefes alēp verme, ºzg¿ven yetersizliĵi, utanma gibi tepkiler gºsterir 

(Kuĸdemir ve Katrancē, 2016:252-253). Bu yaĸtaki ­ocuklarēn en b¿y¿k korkusu 

baĸkalarēyla kēyaslanmaktēr. Bundan dolayē ilkokul ºĵrencilerinde okuma kaygēsēnēn 

azaltēlmasē i­in onlarda baĸarma duygusunu geliĸtirmek gerekmektedir. Magno 

(2010:92-98) tarafēndan yapēlan bir araĸtērmaya gºre iskele yönteminin 

uygulanmasēyla (ºĵretmen tarafēndan geribildirim saĵlanarak okuma) ºĵrencilerin 

okuma hēzlarēnē arttēĵē ve kaygēlē okumanēn azaldēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. Okuma 

davranēĸēnda bulunan bireyler bir yetiĸkin tarafēndan desteklendiĵinde kaygē 

durumlarē azalmaktadēr. Bu ­alēĸmadan hareketle okuma kaygēsēnēn yoĵun yaĸandēĵē 

bir sēnēfta ºĵretmene b¿y¿k gºrev d¿ĸmektedir. Okuma kaygēsēnēn azaltēlmasē 

ºĵrenmenin ºn¿ndeki en b¿y¿k engellerden birinin kalkmasē demektir. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM  

YÖNTEM  

 

Araĸtērmanēn bu kēsmēnda araĸtērma modeli, evren ve ºrneklem, baĵēmlē ve 

baĵēmsēz deĵiĸkenler, verilerin toplanmasē, toplanan verilerin analizinde kullanēlacak 

istatistiksel tekniklere yer verilmiĸtir. 

 

3.1. Araĸtērma Modeli 

 

Araĸtērmada ilkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile T¿rk­e 

dersine yºnelik tutumlarē arasēndaki iliĸkiyi ortaya koymasē ama­landēĵē i­in ge­miĸte 

ya da g¿n¿m¿zde var olan bir durumu olduĵu ĸekliyle betimlemeyi ama­layan 

araĸtērma yaklaĸēmlarēndan biri olan betimsel modellerden iliĸkisel tarama modeli 

kullanēlmēĸtēr. Ķki ya da daha ­ok sayēda deĵiĸkenin aralarēndaki iliĸkinin belirlenmesi 

modeline iliĸkisel tarama modeli denilmektedir (Karasar, 2005:81). 

 

3.2. Evren ve Örneklem 

 

Araĸtērmanēn evreni; 2017-2018 eĵitim ï ºĵretim yēlē Kayseri il merkezinde 

bulunan dördüncü sēnēf ºĵrencileridir. ¥rneklem ise Kayseri il merkezinin dört 

Ķlkokulunun dºrd¿nc¿ sēnēfēnda bulunan ve araĸtērmaya gºn¿ll¿ katēlan 556 

ºĵrenciden oluĸmaktadēr. Bu araĸtērma da ºrneklem olasēlēklē ºrnekleme 

tekniklerinden biri olan oranlē k¿me ºrnekleme tekniĵi kullanēlarak belirlenmiĸtir. Bu 

ºrnekleme evrendeki alt gruplarēn belirlenmesiyle evreni temsil etme oranlarē 
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ºl­¿s¿nde ºrneklemde yer almasēnē ama­layan bir ºrnekleme yöntemidir. Bu yöntem 

evreni temsil eden t¿m alt gruplarēn ºrneklemde yer almasēnē garanti altēna aldēĵē i­in 

ge­erli tahminler yapabilmeyi saĵlamaktadēr (B¿y¿kºzt¿rk, 2016:86-87). Kayseri il 

merkezinde bulunan okullar bulunduĵu semtin sosyo-ekonomik ºzellikleri a­ēsēndan 

d¿ĸ¿k-orta-iyi-y¿ksek olmak ¿zere dºrt gruba ayrēlarak her bir gruptan evreni temsil 

eden bir okulun se­ilmesi ile yapēlmēĸtēr. ¥rnekleme dair demografik daĵēlēm aĸaĵēda 

gºsterilmiĸtir. 

Örneklem Grubuna Ait  Demografik Bilgilerin Daĵēlēmē 

Tablo 2. Örneklem Grubunun Cinsiyet Deĵiĸkenine Gºre Daĵēlēmē 

 

Cinsiyet 

            

            f                    % 

 Kēz                     284               51.1 

 Erkek 

Toplam 

            272               48.9   

          556               100      

 

Tablo 2ôye gºre ¥rneklemin cinsiyet deĵiĸkenine gºre daĵēlēm tablosu 

incelendiĵinde ºrneklem grubunun %51.1 i erkek, %48.9ôu da kēz ºĵrenciden 

oluĸmaktadēr. Bu bulgulara gºre araĸtērmaya katēlan ºĵrenciler cinsiyet durumuna 

gºre birbirine yakēn bir daĵēlēm gºstermektedir. 

 

Tablo 3. ¥rneklem Grubunun Okul ¥ncesi Eĵitim Alma Durumuna Gºre 

Daĵēlēmē 

 

Okul ¥ncesi Eĵitim Alma Durumu 

            

           f                    % 

 Evet                     382               68.7 

 Hayēr 

Toplam 

            174               31.3   

          556               100      

 

Tablo 3ôe gºre araĸtērmaya katēlan ºĵrencilerin %68.7 si okul ºncesi eĵitim 

almēĸ, %31.3ô¿ ise okul ºncesi eĵitim almamēĸtēr. Bu bulgulara gºre araĸtērmaya 

katēlan ºĵrencilerin ­oĵu okul ºncesi eĵitim almēĸtēr. 
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Tablo 4. ¥rneklem Grubunun Bir Dºnemde Okuduĵu Kitap Sayēsēna Gºre 

Daĵēlēmē 

 

Bir Dºnemde Okunan Kitap Sayēlarē 

            

          f                    % 

Hi­ okumadēm 

1-3 arasē 

4-7 arasē 

         

                                   

           

          7                    1.3 

          42                 7.6 

          101               18.2 

8 ve üstü 

Toplam  

            406              73.0   

          556               100      

 

Tablo 4ôe gºre araĸtērmaya katēlan ºĵrencilerin % 1.3ô¿ bir dönem boyunca 

hi­ kitap okumamēĸ, % 7.6 sē ñ1-3 arasēò kitap okumuĸ, % 18.2 si ñ4-7 arasēò kitap 

okumuĸ ve % 73 ¿ ise ñ8 ve üzeriò kitap okumuĸtur. Bu bulgulara gºre hi­ kitap 

okumayan ºĵrenci sayēsēnēn en az olduĵu, 8 ve ¿st¿ kitap okuyan ºĵrenci sayēsēnēn ise 

en fazla olduĵu gºr¿lmektedir. 

 

 

Tablo 5. ¥rneklem Grubunun Anne Eĵitim Durumuna Gºre Daĵēlēmē 

Anne Eĵitim Durumu     f                  % 

 Okuryazar Deĵil              28                5.0 

 Ķlkokul 

Ortaokul 

Lise                                                                

Üniversite                                                       

Toplam  

  

 

                            

 137               24.6   

 156               28.1      

 134               24.1 

 101              18.2 

 556              100  

 

Tablo 5ôe gºre ºrneklem grubunun anne eĵitim durumuna gºre daĵēlēmē 

incelendiĵinde ortaokul mezunu olan annelerin %28.1 ile birinci, ilkokul mezunu olan 

annelerin %24.6 ile ikinci, lise mezunu olan annelerin %24.1 ile üçüncü, üniversite 

mezunu olan annelerin %18.2 ile dördüncü ve okuryazar olmayan annelerin ise %5 ile 

sonuncu olduklarē gºr¿lmektedir.  
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Tablo 6. ¥rneklem Grubunun Baba Eĵitim Durumuna Gºre Daĵēlēmē 

Baba Eĵitim Durumu   f                    % 

 Okuryazar Deĵil              19                3.4 

 Ķlkokul 

Ortaokul 

Lise                                                                

Üniversite                                                       

Toplam  

  

 

                            

  80               14.4   

 149              26.8      

 144              25.9 

 164              29.5 

 556              100  

 

Tablo 6ôya gºre ºrneklem grubunun baba eĵitim durumuna gºre daĵēlēmē 

incelendiĵinde ¿niversite mezunlarēnēn %29.5 ile birinci, ortaokul mezunlarēnēn 

%26.8 ile ikinci, lise mezunlarēnēn %25.9 ile ¿­¿nc¿, ilkokul mezunlarēnēn %14.4 ile 

dºrd¿nc¿ ve okuryazar olamayanlarēn %3.4 ile sonuncu sērada olduklarē 

görülmektedir 

 

3.3. Baĵēmlē ve Baĵēmsēz Deĵiĸkenler 

 

Bu araĸtērmada ilkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin cinsiyet, okul ºncesi 

eĵitim alma durumu anne-baba eĵitim d¿zeyi ve bir dºnemde okuduĵu kitap sayēsē 

faktörleri araĸtērēlmēĸtēr. Burada dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okul ºncesi eĵitim 

durumu, bir dºnemde okuduĵu kitap sayēsē, anne-baba eĵitim d¿zeyi ve cinsiyet 

faktºrleri baĵēmsēz deĵiĸken grubuna girerken; okuma kaygēsē ve T¿rk­e dersine 

yºnelik tutum ise baĵēmlē deĵiĸken grubuna girmektedir. 

 

3.4. Veri Toplama Ara­larē 

 

Araĸtērmada veri toplama ara­larē olarak ¢elikt¿rk ve Yama­ (2015) 

tarafēndan geliĸtirilen Okuma Kaygē ¥l­eĵi, Kapar Kuvan­ (2008) tarafēndan 

geliĸtirilen T¿rk­e Dersi Tutum ¥l­eĵi ve araĸtērmacē tarafēndan geliĸtirilmiĸ olan ve 
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ilkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin demografik ºzelliklerini ºl­en Kiĸisel Bilgi 

Formu kullanēlmēĸtēr. 

 

3.4.1. Kiĸisel Bilgi Formu 

 

Kiĸisel Bilgi Formu (KBF) araĸtērmacē tarafēndan geliĸtirilmiĸtir. Kiĸisel Bilgi 

Formunda ilkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okul ºncesi eĵitim alma durumu, bir 

dºnemde okuduĵu kitap sayēsē anne-baba eĵitim d¿zeyi ve cinsiyeti gibi demografik 

ºzelliklerini ºl­en sorulardan oluĸmaktadēr.  

 

3.4.2. Okuma Kaygē ¥l­eĵi 

 

Araĸtērmada ¢elikt¿rk ve Yama­ (2015) tarafēndan geliĸtirilen ilkokul ve 

ortaokul ºĵrencilerinin okuma kaygēlarēnē ºl­meyi ama­ladēĵē Okuma Kaygē ¥l­eĵi 

(OK¥) kullanēlmēĸtēr. ¥l­eĵin g¿venirliĵi i­in Cronbach Alfa deĵeri .95 olarak 

belirlenmiĸtir. Yapēlan bu ­alēĸmada ise  Cronbach Alfa deĵeri .94 olarak 

bulunmuĸtur. Maddeler ñher zamanò, ñ­oĵu zamanò, ñara sēraò, ñnadirenò, ñhi­bir 

zamanò ĸeklinde beĸli derecelendirme yapēlmēĸtēr. ¥l­ekten alēnabilecek en y¿ksek 

puan 145; en d¿ĸ¿k puan 29ôdur. ¥l­ekten alēnan puanlar; 29-52,2 arasē ñhi­bir 

zamanò 52,3-75,5 arasē ñnadirenò 75,6-98,8 arasē ñara sēraò 98,9-122,1 arasē ñ­oĵu 

zamanò 122,2-145 arasē ise ñher zamanò kaygē aralēĵēnē belirtmektedir. Ölçekten 

alēnan puanlar y¿kseldik­e okuma kaygēsē artmakta; puanlar d¿ĸt¿k­e okuma kaygēsē 

azalmaktadēr. Bu ºl­eĵin kullanēlmasē i­in mail yoluyla gerekli olan izin alēnmēĸtēr. 

 

3.4.3. T¿rk­e Dersi Tutum ¥l­eĵi 

 

Araĸtērmada Kapar Kuvan­ (2008) tarafēndan geliĸtirilen ilkokul 

ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarēnē ºl­meyi ama­ladēĵē T¿rk­e Dersi 

Tutum ¥l­eĵi (TDT¥) kullanēlmēĸtēr. ¥l­eĵin Cronbach Alfa g¿venirlilik katsayēsē 

0.86 olarak belirlenmiĸtir. Yapēlan bu ­alēĸmada ise Cronbach Alfa deĵeri .89 olarak 
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bulunmuĸtur.  Maddeler ñtamamen katēlēyorumò, ñkatēlēyorumò, ñkararsēzēmò, 

ñkatēlmēyorumò, ñhi­ katēlmēyorumò ĸeklinde beĸli derecelendirme yapēlmēĸtēr. 

¥l­ekte 13ô¿ olumlu 8ôi olumsuz 21 madde yer almaktadēr.  Puanlama yapēlērken 

olumlu ifadeler 5-4-3-2-1 ĸeklinde puanlanērken, olumsuz ifadeler 1-2-3-4-5 ĸeklinde 

ters ­evrilerek puanlanmēĸtēr. ¥l­ekten alēnabilecek en d¿ĸ¿k puan 21; en y¿ksek 

puan ise 105ôtir. ¥l­ekten alēnan puanlar; 21-37,8 arasē ñhi­ katēlmēyorumò, 37,9-54,7 

arasē ñkatēlmēyorumò, 54,8- 71,6 arasē ñkararsēzēmò, 71,7-88,5 arasē ñkatēlēyorumò, 

88,6-105 arasē ñt¿m¿ne katēlēyorumò ĸeklinde tutum aralēĵē ifade edilmektedir. 

¥l­ekten alēnan puanlar y¿kseldik­e T¿rk­e dersine yºnelik tutum olumlu anlamda 

artmakta; puanlar d¿ĸt¿k­e derse yºnelik tutum olumsuzlaĸmaktadēr. Bu ºl­eĵin 

kullanēlmasē i­in mail yoluyla gerekli olan izin alēnmēĸtēr. 

 

3.5. Veri Analizi  

 

Araĸtērma neticesinde elde edilen verilerin istatistiksel analizi SPSS 15.0 paket 

programē kullanēlarak ger­ekleĸtirilmiĸtir. Verilerin istatistiksel analizinde cinsiyet, 

anne-baba eĵitim durumu, okul ºncesi eĵitim durumu ve bir dºnemde okunan kitap 

sayēsē olarak belirlenen baĵēmsēz deĵiĸkenlerin; okuma kaygēlarē ve T¿rk­e dersine 

yºnelik tutumlarē olarak ifade edilen baĵēmlē deĵiĸkenler ¿zerindeki etkilerini ortaya 

koyacak testler kullanēlmēĸtēr. Ayrēca okuma kaygēsē ile T¿rk­e dersine yºnelik tutum 

arasēndaki iliĸkinin tespitinde gerekli testlere yer verilmiĸtir. Verilerin normal daĵēlēp 

daĵēlmadēĵēnē tespit etmek i­in yapēlan Q-Q grafiĵinde verilerin 45 derecelik 

doĵrudan ­ok sapmadēklarē gºr¿lm¿ĸ olup grubun normal daĵēlēm gºsterdiĵi tespit 

edilmiĸtir. Ayrēca B¿y¿kºzt¿rkôe (2016:8) gºre b¿y¿k gruplardan elde edilen verilerin 

normal daĵēlēma yakēn daĵēlēm gºsterdiklerini ve daĵēlēmēn normal daĵēlēmdan aĸērē 

sapma gºstermediĵi ºrneklem b¿y¿kl¿ĵ¿n¿n ise 30 ve ¿zeri olduĵunu ifade etmiĸtir. 

Bu sebeplerden dolayē Parametrik Testler kullanēlmēĸtēr. Araĸtērmada baĵēmlē 

deĵiĸkenler ¿zerinde etkisi gºzlenecek deĵiĸkenin en fazla iki alt deĵere sahip olanlarē 

için T-Testi, ikiden fazla alt deĵere sahip olanlar i­in ANOVA kullanēlmēĸtēr. Cinsiyet 

ve okul ºncesi eĵitim alma durumunun Okuma kaygēsē ve T¿rk­e dersine yºnelik 

tutum puanlarēna gºre farklēlaĸēp farklēlaĸmadēĵēnē belirlemek i­in t-testi; anne-baba 

eĵitim durumu ve bir dºnemde okunan kitap sayēsēnēn okuma kaygēsē ve T¿rk­e 



 

  61 
 

   

dersine yºnelik tutum puanlarē gºre farklēlaĸēp farklēlaĸmadēĵēnē ANOVA testi 

uygulanarak belirlenmiĸtir. ANOVA testi sonucuna gºre farklēlaĸmanēn meydana 

geldiĵi durumlarda farklēlaĸmanēn kaynaĵēnē tespit etmek i­in Post-hoc testleri 

kullanēlmēĸtēr. Hangi Post-hoc testinin kullanēlacaĵēna ise Leneve testi sonucuna gºre 

homojen daĵēlēmlarda Post-hoc Tukey; heterojen daĵēlēmlarda Post-hoc Games 

Howell testleri kullanēlmēĸtēr. Gruplar arasē farklarēn tespiti i­in aritmetik ortalama ve 

standart sapma testleri yapēlmēĸtēr. Bu ­alēĸmada baĵēmlē deĵiĸkenlerimiz olan okuma 

kaygēsē ile T¿rk­e dersine yºnelik tutum arasēndaki iliĸkinin belirlenmesinde pearson 

korelasyon katsayēsē tekniĵi kullanēlmēĸtēr. Verilerin analizinde testlerin anlamlēlēk 

deĵeri 0.05 olarak belirlenmiĸtir. 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM  

BULGULAR VE YORUM  

 

Araĸtērmanēn bu bºl¿m¿nde, belirlenen ama­lar doĵrultusunda istatistiksel 

analizler yapēlmēĸ olup bu analizlerin sonu­larēna gºre bulgulara ve yorumlara yer 

verilmiĸtir. 

 

Amaç 1. Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarēnēn ve Türkçe 

dersine yºnelik tutumlarēnēn ne d¿zeyde olduĵu sorusuna yanēt aranmēĸtēr. Bu ama­la 

okuma kaygēlarēnē ve Türkçe dersine yönelik tutum düzeylerini belirlemek için 

ñAritmetik Ortalama ve Standart Sapmaò analiz tekniĵi kullanēlmēĸ olup sonu­lar 

Tablo 7ô de gºsterilmiĸtir. 

Tablo 7. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin Okuma Kaygēlarēnē ve Türkçe 

Dersine Yºnelik Tutumlarēnē Belirten Aritmetik Ortalama ve Standart Sapma 

Deĵerleri 

 

Deĵiĸkenler 

                   

                  n                  

           

             X           Ss 

 Okuma Kaygēsē   556                  87.78        12.867 

 Türkçe Dersine Yönelik Tutum                 556           57.94        23.816 

 

Tablo 7ôye gºre ilkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarēnēn 

87.78 ortalama ile ara sēra olduĵu gºr¿lmektedir. Ķlkokul dördüncü sēnēf 

ºĵrencilerinin Türkçe dersine yönelik tutumlarēnda 57.94 ortalama ile kararsēz 

olduklarē Tablo 7ôden anlaĸēlmaktadēr. 
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Amaç 2. Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile T¿rk­e 

dersine yºnelik tutumlarē arasēnda anlamlē bir iliĸki olup olmadēĵē sorusuna yanēt 

aranmēĸtēr. Bu ama­la okuma kaygēsē ile T¿rk­e dersine yºnelik tutum arasēndaki 

iliĸkiyi belirlemek i­in ñ Pearson Korelasyon Katsayēsēò analiz tekniĵi kullanēlmēĸ 

olup sonuçlar Tablo 8ô de gºsterilmiĸtir. 

Tablo 8. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin Okuma Kaygēlarē Ķle T¿rk­e 

Dersine Yºnelik Tutumlarē Arasēndaki Pearson Korelasyonu Katsayēsē Deĵerleri 

 

Deĵiĸkenler 

                   

                 n 

           

            r                   p 

 Okuma Kaygēsē   556                  -.415            .000** 

 Türkçe Dersine Yönelik Tutum                 556           -.415            .000**  

**.001 d¿zeyinde anlamlē 

Tablo 8ôe göre ilkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile 

T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē arasēnda anlamlē ve orta d¿zeyde negatif yºnde bir 

iliĸki vardēr (r=-,415, p < .001). Korelasyon katsayēsēnēn 0.30 ile 0.70 arasēnda olmasē 

orta d¿zeyde bir iliĸkinin olduĵunun gºstergesidir (Büyüköztürk, 2016:32). Bu 

bulgulara gºre T¿rk­e dersine yºnelik tutum arttēk­a okuma kaygēsē azalmakta veya 

T¿rk­e dersine yºnelik tutum azaldēk­a okuma kaygēsē artmaktadēr denilebilir.   

 

Amaç 3. Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile ºĵrencilerin 

cinsiyet durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma olup olmadēĵē sorusuna cevap 

aranmēĸtēr. Bu ama­la ºĵrencilerin cinsiyet durumlarē ile okuma kaygēlarē arasēndaki 

farklēlaĸma t-testi kullanēlarak elde edilmiĸtir. Analiz sonu­larē Tablo 9ôda 

gºsterilmiĸtir. 

Tablo 9. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin Okuma Kaygēlarēnēn Cinsiyete 

Gºre Farklēlaĸma Durumlarēnē Belirten t-Testi Sonu­larē  

 

Cinsiyet               n          X             Ss             

                   

                   T 

           

          sd                   p 

 Erkek               284       58.38     23.646          .446                554                .656 

 Kēz                   272       57.48    24.027                            
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Tablo 9ôa gºre erkek ºĵrencilerin okuma kaygēsē ºl­eĵinden almēĸ olduklarē 

puan ortalamasē  X = 58.38; kēz ºĵrencilerin puan ortalamasē ise X=57.48ôdir. p> 0.05 

olduĵu i­in cinsiyet ile okuma kaygēsē arasēnda anlamlē bir fark bulunamamēĸtēr. Bu 

bulgulara göre cinsiyetin okuma kaygēsē ¿zerinde herhangi bir etkisi olmadēĵē 

söylenebilir. 

 

Amaç 4. Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik 

tutumlarē ile ºĵrencilerin cinsiyet durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma olup 

olmadēĵē sorusuna cevap aranmēĸtēr. Bu ama­la ºĵrencilerin cinsiyet durumlarē ile 

T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē arasēndaki farklēlaĸma t-testi kullanēlarak elde 

edilmiĸtir. Analiz sonu­larē Tablo 10ôda gºsterilmiĸtir. 

Tablo 10. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin T¿rk­e Dersine Yönelik 

Tutumlarēnēn Cinsiyete Gºre Farklēlaĸma Durumlarēnē Belirten t-Testi 

Sonu­larē  

 

Cinsiyet               n          X               Ss             

                   

                   T 

           

          sd                   p 

 Erkek               284       86.58       13.238   -2.251               554                .025 

 Kēz                   272       89.03       12.368                            

 

Tablo 10ôa gºre kēz ºĵrencilerin TDYT¥ôden almēĸ olduklarē puanlarēnēn 

ortalamasē X=89.03; erkek ºĵrencilerin puan ortalamalarē ise X=86.58ôdir. p <0.05 

olduĵu i­in kēz ve erkek ºĵrencilerinin TDYT¥ôden almēĸ olduklarē puanlarē 

arasēndaki fark anlamlē bulunmuĸtur. Bu sonuca gºre T¿rk­e dersine yºnelik tutum 

cinsiyete gºre farklēlaĸmaktadēr. Aritmetik ortalamalar dikkate alēndēĵēnda kēz 

ºĵrencilerin aritmetik ortalamasē X=89.03; erkek ºĵrencilerin X=86.58 olduĵu i­in 

farklēlaĸma kēz ºĵrencilerin lehine sonu­lanmēĸtēr. 

Bu bulgulara göre cinsiyet faktörü Türkçe dersine yönelik tutumun 

oluĸmasēnda belirgin rol oynamaktadēr. Diĵer bir ifadeyle kēz ºĵrencilerinin erkek 

ºĵrencilere gºre T¿rk­e dersine yºnelik daha fazla olumlu tutum sergiledikleri 

söylenebilir. 
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Amaç 5. Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile ºĵrencilerin 

okul öncesi eĵitim alma durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma olup olmadēĵē 

sorusuna cevap aranmēĸtēr. Bu ama­la ºĵrencilerin okul ºncesi eĵitim durumlarē ile 

okuma kaygēlarē arasēndaki farklēlaĸma t-testi kullanēlarak elde edilmiĸtir.  Analiz 

sonu­larē Tablo 11ôde gºsterilmiĸtir. 

Tablo 11. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin Okuma Kaygēlarēnēn Okul 

¥ncesi Eĵitim Almalarēna Gºre Farklēlaĸma Durumlarēnē Belirten t-Testi 

Sonu­larē  

 

Okul Öncesi 

Eĵitim Alma Durumu             n        X         Ss              

                   

                   

        T 

           

           

        sd                 p 

 Erkek                                    382  57.29   24.731        .964            554             .336 

 Kēz                                        174   59.39   21.670                            

 

Tablo 11ôe gºre p >0.05 olduĵu i­in ºĵrencilerin okul ºncesi eĵitim alēp 

almama durumlarē ile OK¥ôden almēĸ olduklarē puanlar arasēnda anlamlē bir 

farklēlaĸma bulunamamēĸtēr. Bu bulgulara gºre okul ºncesi alēnan eĵitimin okuma 

kaygēsē ¿zerinde herhangi bir etkisinin bulunmadēĵē sºylenebilir. 

Amaç 6. Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik 

tutumlarē ile ºĵrencilerin okul ºncesi eĵitim alma durumlarē arasēnda anlamlē bir 

farklēlaĸma olup olmadēĵē sorusuna cevap aranmēĸtēr. Bu ama­la ºĵrencilerin okul 

ºncesi eĵitim durumlarē ile okuma kaygēlarē arasēndaki farklēlaĸma t-testi kullanēlarak 

elde edilmiĸtir.  Analiz sonu­larē Tablo 12ôde gºsterilmiĸtir. 

Tablo 12. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin T¿rk­e Dersine Yºnelik 

Tutumlarēnēn Okul ¥ncesi Eĵitim Almalarēna Gºre Farklēlaĸma Durumlarēnē 

Belirten t-Testi Sonu­larē  

 

Okul Öncesi 

Eĵitim Alma Durumu          n           X                Ss              

                   

                   

         T 

           

           

          sd                 p 

 Erkek                                 382        87.84       12.957        .150             554              .881 

 Kēz                                     174       87.66       12.703                            
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Tablo 12ôye gºre p >0.05 olduĵu i­in ºĵrencilerin okul ºncesi eĵitim alēp 

almama durumlarē ile TDYT¥ôden almēĸ olduklarē puanlar arasēnda anlamlē bir 

farklēlaĸma bulunamamēĸtēr. Bu bulgulara gºre okul ºncesi alēnan eĵitimin T¿rk­e 

dersine yºnelik tutum ¿zerinde etkili olmadēĵē sºylenebilir. 

 

Amaç 7. Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile ºĵrencilerin 

bir dºnemde okuduĵu kitap sayēsē durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma olup 

olmadēĵē sorusuna yanēt aranmēĸtēr. Bu ama­la ºĵrencilerin bir dºnemde okuduĵu 

kitap sayēsē ile iliĸkili olarak okuma kaygēlarēnē belirlemek i­in aritmetik ortalama, 

standart sapma ve tek faktörlü varyans analizi (one-way Anova)  teknikleri 

kullanēlmēĸtēr. Tablo 13ôde standart sapma ve aritmetik ortalamalar; Tablo 14ôde ise 

tek faktörlü varyans analizi (one-way Anova) sonu­larē gºsterilmiĸtir. 

Tablo 13. Ķlkokul Dºrdüncü Sēnēf ¥ĵrencilerin Okuma Kaygēlarēnēn Bir 

Dºnemde Okuduĵu Kitap Sayēsēna Gºre Aritmetik Ortalama ve Standart Sapma 

Deĵerleri 

 

Bir Dºnemde Okunan Kitap Sayēsē                               n 

            

       X                     Ss 

Hi­ okumadēm                                                               7 74.00               34.933 

1-3 arasē                                                                         42                     72.17              23.524 

4-7 arasē                                                                        101                    62.16              21.680 

8 ve üstü                                                                       406                     55.15             23.440 

Toplam                                                                         556                     57.94             23.816 

 

Tablo 13ôde belirtildiĵi gibi araĸtērmaya katēlan ºĵrencilerden hi­ kitap 

okumayanlarēnēn sayēsēnēn (n=7) en d¿ĸ¿k olduĵu; 8 ve ¿st¿ kitap okuyanlarēn 

sayēsēnēn (n=406) en y¿ksek olduĵu gºr¿lmektedir. Bu sonu­lara gºre diĵer 

deĵiĸkenlerde gºz ºn¿ne alēndēĵēnda ilkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin tamamēna 

yakēnēnēn en az bir kitap okuduĵu sºylenebilir. 

¥ĵrencilerin bir dºnemde okumuĸ olduklarē kitap sayēlarē incelendiĵinde, hi­ 

kitap okumayan ºĵrencilerin OK¥ aldēklarē puanlarēn ortalamasē   X=74.00; 1-3 arasē 

kitap okuyanlarēn puan ortalamasē  X=72.17; 4-7 arasē kitap okuyanlarēn ortalamasē  
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X=62.16; 8 ve ¿st¿ kitap okuyanlarēn ortalamasē ise X=55.15ôdir. Bu bulgular 

neticesinde OK¥ alēnan puanlarēn aritmetik ortalamasēna bakēldēĵēnda hi­ kitap 

okumayanlarēn  X=74.00 ortalama ile en yüksek aritmetik ortalamaya; 8 ve üstü kitap 

okuyanlarēn ise  X=55.15 ortalama ile en d¿ĸ¿k aritmetik ortalamaya sahip olduklarē 

gºr¿lmektedir. Bir diĵer ifadeyle okunan kitap sayēsē azaldēk­a OK¥ alēnan puanlarēn 

ortalamasē artmakta veya okunan kitap sayēsē arttēk­a OK¥ alēnan puanlarēn 

ortalamasē azalmaktadēr. 

Aĸaĵēda okuma kaygēsē ºl­eĵinden alēnan puan ortalamalarēnēn bir dönemde 

okunan kitap sayēsēna gºre farklēlaĸēp farklēlaĸmadēĵēnē analiz etmek i­in tek faktºrl¿ 

varyans (one-way Anova) analiz sonu­larē Tablo 14ôde gºsterilmiĸtir. 

Tablo 14. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin Okuma Kaygēlarēnēn Bir 

Dºnemde Okuduĵu Kitap Sayēsēna Gºre Farklēlaĸma Durumunu Belirten Tek 

Faktºrl¿ Varyans Analiz Deĵerleri 

 

Varyansēn                        Kareler     Kareler 

 Kaynaĵē                          Toplamē                sd        Ortalamasē                     

            

      

   F                    p 

Gruplararasē                  15274.433             2               5091.478                  9.383               .000 

Gruplariçi                       299525.7              552            542.619                            

Toplam                            314800.2              555              

 

Tablo 14ôe gºre ºĵrencilerin okuma kaygēlarēnēn bir dºnemde okunan kitap 

sayēsēna gºre farklēlaĸmaktadēr (F(2-552)=9.383, p<.001). Bir dönemde okunan kitap 

sayēsēna gºre ortaya ­ēkan bu farklēlēĵēn hangi gruplar arasēnda olduĵunu bulmak i­in 

Post-Hoc ­oklu karĸēlaĸtērma analizi yapēlmēĸtēr. B¿y¿kºzt¿rkôe (2016:49) gºre tek 

faktºrl¿ varyans analizi sonucunda anlamlē bir farklēlēĵēn bulunmasē durumunda bu 

farklēlēĵēn kaynaĵēnē bulabilmek i­in Post-Hoc testinin kullanēlmasēnēn ­alēĸmaya g¿­ 

katacaĵēnē belirtmiĸ ve grup varyanslarēnēn homojen olduĵu durumlarda scheffe, 

Tukey vd.testlerini; grup varyanslarēnēn heterojen olduĵu durumlarda ise duruma 

uygun testlerin Dunnett C, Games-Howell vd. testlerinin kullanēlabileceĵini ifade 

etmiĸtir. Hangi Post-Hoc testinin kullanēlacaĵēna karar verebilmek i­in Levene testi 

ile grup varyanslarēnēn homojen olduĵu tespit edilmiĸtir (L(3-552)=.670, p>.05). 
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Bºylece gruplar arasēndaki farklēlaĸmanēn kaynaĵēnē tespit edebilmek i­in Tukey 

Post-Hoc tekniĵi kullanēlmēĸtēr. 

¥ĵrencilerin bir dºnemde okuduĵu kitap sayēsēna gºre OK¥ôden aldēklarē 

puan ortalamalarē arasēndaki farkēn hangi gruplar arasēnda deĵiĸiklik gºsterdiĵini 

tespit edebilmek için Tukey Post-Hoc testi yapēlmēĸ olup analiz sonu­larē Tablo 15ô 

de gºsterilmiĸtir. 

Tablo 15. Ķlkokul Dördüncü Sēnēf ¥ĵrencilerinin Okuma Kaygēsē Puan 

Ortalamalarēnēn Bir Dºnemde Okuduklarē Kitap Sayēsēna Gºre 

Karĸēlaĸtērēlmasēna Ķliĸkin Tukey Post-Hoc Test Sonu­larē 

Bu dºnem okuduĵu kitap 

sayēsē 

 Bu dºnem okuduĵu kitap 

sayēsē 

Ortalamalar 

arasē fark 

Standart 

hata P- deĵeri 

Hi­ Okumadēm 1-3 arasē 1.833 9.510 .997 

  4-7 arasē 11.842 9.104 .563 

  8 ve üstü 

 
18.855 8.880 .147 

 

1-3 arasē 

 

Hi­ Okumadēm 

 

-1.833 

 

9.510 

 

.997 

  4-7 arasē 10.008 4.277 .090 

  8 ve üstü 

 
17.021* 3.776 .000 

 

4-7 arasē 

 

Hiç Okumadēm 

 

-11.842 

 

9.104 

 

.563 

  1-3 arasē -10.008 4.277 .090 

  8 ve üstü   7.013* 2.590 .035 

 

 

8 ve üstü 

 

 

Hi­ Okumadēm 

 

 

-18.855 

 

 

8.880 

 

 

.147 

  1-3 arasē -17.021* 3.776 .000 

  4-7 arasē   -7.013* 2.590 .035 

*0.05 d¿zeyinde p deĵeri anlamlēdēr. 

Tablo 15ôte gºr¿ld¿ĵ¿ gibi farklēlaĸmanēn 8 ve ¿st¿ kitap okuyan ºĵrenciler 

ile 1-3 arasē kitap okuyan ºĵrenciler arasēnda 1-3 arasēnda kitap okuyanlarēn lehine; 8 

ve ¿st¿ kitap okuyan ºĵrenciler ile 1-4 arasē kitap okuyan ºĵrenciler arasēnda 1-4 

arasē kitap okuyan ºĵrencilerin lehine anlamlē farklēlaĸmaktadēr. Bu bulgular 

neticesinde 1-3 arasē kitap okuyan ºĵrenciler 8 ve ¿st¿ kitap okuyan ºĵrencilere gºre; 

4-7 arasē kitap okuyan ºĵrenciler ise 8 ve ¿st¿ kitap okuyan ºĵrencilere gºre okuma 
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kaygēlarē daha y¿ksek ­ēkmēĸtēr. Diĵer gruplar karĸēlaĸtērēldēĵēnda ise anlamlē bir 

farklēlēk bulunamamēĸtēr. 

Bu durumda elde edilen sonu­lar doĵrultusunda kitap okuma sayēsēnēn belli bir 

seviyenin ¿st¿nde olmasē ºĵrencilerdeki okuma kaygēsēnē azalttēĵē sºylenebilir. 

 

Amaç 8. Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e Dersine Yºnelik 

Tutumlarē ile ºĵrencilerin bir dºnemde okuduĵu kitap sayēsē durumlarē arasēnda 

anlamlē bir farklēlaĸma olup olmadēĵē sorusuna yanēt aranmēĸtēr. Bu ama­la 

ºĵrencilerin bir dºnemde okuduĵu kitap sayēsē ile iliĸkili olarak T¿rk­e dersine 

yºnelik tutumlarēnē belirlemek i­in aritmetik ortalama, standart sapma ve tek faktºrl¿ 

varyans analizi (one-way Anova)  teknikleri kullanēlmēĸtēr. Tablo 16ôda standart 

sapma ve aritmetik ortalamalar; Tablo 17ôde ise tek faktörlü varyans analizi (one-way 

Anova) sonu­larē gºsterilmiĸtir. 

Tablo 16. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin T¿rk­e Dersine Yºnelik 

Tutumlarēnēn Bir Dºnemde Okuduĵu Kitap Sayēsēna Gºre Aritmetik Ortalama 

ve Standart Sapma Deĵerleri 

 

Bir Dºnemde Okunan Kitap Sayēsē                                n 

            

        X                       Ss 

Hi­ okumadēm                                                                7  65.86              10.915 

1-3 arasē                                                                         42                     78.29              15.301 

4-7 arasē                                                                        101                    85.22              10.188 

8 ve üstü                                                                       406                     89.78             12.348 

Toplam                                                                         556                     87.78             12.867 

 

Tablo 16ôda gºr¿ld¿ĵ¿ gibi ºĵrencilerin bir dºnem de okumuĸ olduklarē kitap 

sayēlarēna gºre hi­ kitap okumayan ºĵrencilerin TDYT¥ônden aldēklarē puan 

ortalamasē X =65.86; 1-3 arasē kitap okuyanlarēn puan ortalamasē X=78.29; 4-7 arasē 

kitap okuyanlarēn puan ortalamasē X =85.22; 8 ve ¿st¿ kitap okuyanlarēn puan 

ortalamasē ise X=89.78ôdir. araĸtērmadan elde edilen bu sonu­lara gºre TDYT¥ônden 

alēnan puanlarēn aritmetik ortalamasē en y¿ksek olan grup  X=89.78 ortalama ile 8 ve 
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¿st¿ kitap okuyan ºĵrenciler iken; en d¿ĸ¿k olan ise X=65.86 ortalama ile hiç kitap 

okumayan ºĵrenciler olduĵu gºr¿lmektedir. 

Bu sonu­lara gºre ºĵrencilerin okumuĸ olduklarē kitap sayēsē arttēk­a 

TDYT¥ôden alēnan puanlarēn ortalamasē artmakta veya okunan kitap sayēsē azaldēk­a 

TDYT¥ôden alēnan puanlarēn ortalamasē azalmaktadēr. 

¥ĵrencilerin T¿rk­e dersine yºnelik tutum ºl­eĵinden aldēklarē puan 

ortalamalarēnēn bir dºnemde okunan kitap sayēsēna gºre farklēlaĸēp farklēlaĸmadēĵēnē 

test etmek için tek faktörlü varyans (one-way Anova) analiz sonu­larē Tablo 17ôde 

gºsterilmiĸtir. 

Tablo 17. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin T¿rk­e Dersine Yºnelik 

Tutumlarēnēn Bir Dºnemde Okuduĵu Kitap Sayēsēna Gºre Farklēlaĸma 

Durumunu Belirten Tek Faktºrl¿ Varyans Analiz Deĵerleri 

 

  Varyansēn                        Kareler     Kareler 

   Kaynaĵē                          Toplamē                sd        Ortalamasē                     

            

      

      F                p 

Gruplararasē                    9438.541                   3               3146.180             21.065       .000 

Gruplariçi                        82444.127             552            149.355                          

Toplam                            91882.667             555              

 

Tablo 17ôye gºre ºĵrencilerin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarēnē bir dºnemde 

okunan kitap sayēsēna gºre farklēlaĸmaktadēr (F(3-552)=21.065, p<.001).  

Bir dºnemde okunan kitap sayēsēna gºre ortaya konan bu farkēn hangi gruplar 

arasēnda meydana geldiĵini bulmak i­in post-hoc ­oklu karĸēlaĸtērma analizi 

yapēlmēĸtēr. Hangi post-hoc analizinin kullanēlacaĵēnē belirleyebilmek i­in Levene 

testi yapēlmēĸ olup grup varyanslarēnēn eĸit olmadēĵē yani heterojen olduĵu 

gºr¿lm¿ĸt¿r (L(3-552)=2.765, p <.05). 

Bu sonuca göre gruplar arasē farkēn kaynaĵēnē belirleyebilmek i­in Games-

Howell Post-Hoc ­oklu karĸēlaĸtērma tekniĵi kullanēlmēĸtēr. 

¥ĵrencilerin bir dºnemde okuduĵu kitap sayēsēna gºre TDYT¥ôden aldēklarē 

puan ortalamalarē arasēndaki farkēn hangi gruplar arasēnda deĵiĸiklik gºsterdiĵini 
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tespit edebilmek için Games-Howell Post-Hoc testi yapēlmēĸ olup analiz sonu­larē 

Tablo 18ôde gºsterilmiĸtir. 

Tablo 18. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerinin T¿rk­e Dersine Yºnelik Tutum 

Puan Ortalamalarēnēn Bir Dºnemde Okuduklarē Kitap Sayēsēna Göre 

Karĸēlaĸtērēlmasēna Ķliĸkin Games-Howell Post-Hoc Test Sonu­larē 

Bu dºnem okuduĵu kitap 

sayēsē 

 Bu dºnem okuduĵu kitap 

sayēsē 

Ortalamalar 

arasē fark 

Standart 

hata P- deĵeri 

Hi­ Okumadēm 1-3 arasē -12.429 4.753 .098 

  4-7 arasē -19.361* 4.248 .012 

  8 ve üstü 

 
-23.924* 4.171 .004 

 

1-3 arasē 

 

Hi­ Okumadēm 

 

 12.429 

 

4.753 

 

.098 

  4-7 arasē  -6.932* 2.569 .044 

  8 ve üstü 

 
-11.495* 2.439 .000 

 

4-7 arasē 

 

Hi­ Okumadēm 

 

19.361* 

 

4.248 

 

.012 

  1-3 arasē  6.932* 2.569 .044 

  8 ve üstü -11.495* 1.185 .001 

 

 

8 ve üstü 

 

 

Hi­ Okumadēm 

 

 

23.924* 

 

 

4.171 

 

 

.004 

  1-3 arasē 11.495* 2.439 .000 

  4-7 arasē 4.563* 1.185 .001 

*0.05 d¿zeyinde p deĵeri anlamlēdēr. 

Tablo 18ôe bakēldēĵēnda bir dºnemde 8 ve ¿st¿ kitap okuyan ºĵrencilerin 

Türkçe dersi tutum puan ortalamalarē, bir dºnemde hi­ okumayan, 1-3 ve 4-7 arasē 

kitap okuyan ºĵrencilerden anlamlē d¿zeyde y¿ksek ­ēkmēĸtēr.  Bir dºnemde 4-7 arasē 

kitap okuyan ºĵrencilerin hi­ okumayan ve 1-3 arasē okuyan ºĵrencilere gºre anlamlē 

d¿zeyde y¿ksek ­ēkmēĸtēr. Yapēlan diĵer karĸēlaĸtērmalarda anlamlē d¿zeyde 

farklēlaĸma gºr¿lmemiĸtir. 

Bu bulgulara gºre ºĵrencilerin kitap okuma sayēsē arttēk­a T¿rk­e dersine 

yºnelik tutumlarēnēn da arttēĵē sºylenebilir. Araĸtērmadan elde edilen bu sonu­lar 

gºsteriyor ki ºĵrencilerin okuma davranēĸēnēn artmasē T¿rk­e dersine yºnelik olumlu 

tutum geliĸtirmesi ¿zerinde etkili sonu­lar vermektedir. 
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Amaç 9. Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin Okuma kaygēlarē ile 

ºĵrencilerin anne eĵitim durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma olup olmadēĵē 

sorusuna yanēt aranmēĸtēr. Bu ama­la ºĵrencilerin anne eĵitim durumlarē ile iliĸkili 

olarak okuma kaygēlarēnē belirlemek i­in aritmetik ortalama, standart sapma ve tek 

faktörlü varyans analizi (one-way Anova)  teknikleri kullanēlmēĸtēr. Tablo 19ôda 

standart sapma ve aritmetik ortalamalar; Tablo 20ôde ise tek faktörlü varyans analizi 

(one-way Anova) sonu­larē gºsterilmiĸtir. 

Tablo 19. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin Okuma Kaygēlarēnēn Anne 

Eĵitim Durumuna Gºre Aritmetik Ortalama ve Standart Sapma Deĵerleri 

 

Anne Eĵitim Durumu                                                    n 

            

     X                     Ss 

Okuryazar Deĵil                                                            28 67.46              27.044 

Ķlkokul                                                                          137                    61.46              23.143 

Ortaokul                                                                       156                    58.62              22.431 

Lise                                                                               134                     54.35             24.558 

Üniversite                                                                     101                    54.25              23.791 

Toplam                                                                         556                     57.94             23.816 

 

Tablo 19ôda belirtildiĵi gibi araĸtērmaya katēlan ºĵrencilerin annelerinin 

okuryazar olmayanlarēn sayēsē (n=28) en d¿ĸ¿k olduĵu; ortaokul mezunu olanlarēn 

sayēsēnēn (n=156) en y¿ksek olduĵu gºr¿lmektedir.  

¥ĵrencilerin anne eĵitim durumlarē incelendiĵinde annesi okuryazar olmayan 

ºĵrencilerin OK¥ aldēklarē puanlarēn ortalamasē X=67.46; annesi ilkokul mezunu 

olanlarēn ortalamasē X=61.46; annesi ortaokul mezunu olanlarēn ortalamasē X=58.62; 

annesi lise mezunu olanlarēn ortalamasē X=54.35; annesi üniversite mezunu olanlarēn 

ortalamasē X=54.25ôdir. 

Bu bulgular neticesinde OK¥ alēnan puanlarēn aritmetik ortalamasēna 

bakēldēĵēnda annesi okuryazar olmayanlarēn X=67.46 ortalama ile en yüksek aritmetik 

ortalamaya; annesi ¿niversite mezunu olanlarēn ise X=52.25 ortalama ile en d¿ĸ¿k 

aritmetik ortalamaya sahip olduklarē gºr¿lmektedir. Bir diĵer ifadeyle anne ºĵrenim 
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durumu y¿kseldik­e OK¥ alēnan puanlarēn ortalamasē azalmakta veya anne ºĵrenim 

durumu d¿ĸt¿k­e OK¥ alēnan puanlarēn ortalamasē artmaktadēr. 

¥ĵrencilerin Okuma kaygēsē ºl­eĵinden alēnan puan ortalamalarēnēn anne 

ºĵrenim d¿zeyine gºre farklēlaĸēp farklēlaĸmadēĵēnē analiz etmek i­in tek faktºrl¿ 

varyans (one- way Anova) analiz sonu­larē Tablo 20ôde gºsterilmiĸtir. 

Tablo 20. Ķlkokul Dördüncü Sēnēf ¥ĵrencilerin Okuma Kaygēlarēnēn Anne 

Eĵitim D¿zeyine Gºre Farklēlaĸma Durumunu Belirten Tek Faktºrl¿ Varyans 

Analiz Deĵerleri 

 

Varyansēn                        Kareler     Kareler 

 Kaynaĵē                          Toplamē                sd            Ortalamasē                     

            

      

    F              p 

Gruplararasē                  7413.152                  4              1853.288               3.322        .011 

Gruplariçi                       307387.0              551            557.871                            

Toplam                            314800.2              555              

 

Tablo 20ôye gºre ºĵrencilerin okuma kaygēlarēnēn anne ºĵrenim d¿zeyine gºre 

farklēlaĸmaktadēr (F(4-551)=3.322, p<.05). 

Anne ºĵrenim d¿zeyine gºre ortaya konan bu farkēn hangi gruplar arasēnda 

meydana geldiĵini bulmak i­in post-hoc ­oklu karĸēlaĸtērma analizi yapēlmēĸtēr. Hangi 

Post-Hoc analizinin kullanēlacaĵēnē belirleyebilmek i­in Levene testi yapēlmēĸ olup 

grup varyanslarēnēn homojen olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r (L(4-551)=1.238, p>.05). 

Bu sonuca gºre gruplar arasē farkēn kaynaĵēnē belirleyebilmek i­in Tukey 

Post-Hoc ­oklu karĸēlaĸtērma tekniĵi kullanēlmēĸtēr. Farkēn kaynaĵēnē bulmak i­in 

yapēlan Tukey Post-Hoc testinde farkēn kaynaĵē belirlenememiĸtir. 

Elde edilen varyans analiz sonu­larēna gºre anlamlē farklēlēk gºr¿lm¿ĸ ancak 

bu farkēn kaynaĵē tespit edilememiĸtir. Fakat aritmetik ortalamalar incelendiĵinde 

anne eĵitim d¿zeyi arttēk­a okuma kaygēsē puan ortalamalarē azalmaktadēr. Bu 

sebepten dolayē anne eĵitim durumu okuma kaygēsē ¿zerinde etkilidir. 
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Amaç 10. Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik 

tutumlarē ile ºĵrencilerin anne eĵitim durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma olup 

olmadēĵē sorusuna yanēt aranmēĸtēr. Bu ama­la ºĵrencilerin anne eĵitim durumlarē ile 

iliĸkili olarak T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarēnē belirlemek i­in aritmetik ortalama, 

standart sapma ve tek faktörlü varyans analizi (one-way Anova)  teknikleri 

kullanēlmēĸtēr. Tablo 21ôde standart sapma ve aritmetik ortalamalar; Tablo 22ôde ise 

tek faktörlü varyans analizi (one-way Anova) sonu­larē gºsterilmiĸtir. 

Tablo 21. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin T¿rk­e Dersine Yºnelik 

Tutumlarēnēn Anne Eĵitim Durumuna Gºre Aritmetik Ortalama ve Standart 

Sapma Deĵerleri 

 

Anne Eĵitim Durumu                                      n 

  

  X                 Ss 

Okuryazar Deĵil                                             28                             82.79            11.522 

Ķlkokul                                                            137                           87.42            13.047 

Ortaokul                                                         156                           87.53            12.591 

Lise                                                                134                           89.86            12.515 

Üniversite                                                      101                           87.30            13.570 

Toplam                                                          556                           87.78            12.867 

 

Tablo 21ôe gºre ºĵrencilerin anne eĵitim durumlarē incelendiĵinde annesi 

okuryazar olmayan ºĵrencilerin TDYT¥ aldēklarē puanlarēn ortalamasē X= 82.79; 

annesi ilkokul mezunu olanlarēn ortalamasē X=87.42; annesi ortaokul mezunu 

olanlarēn ortalamasē X=87.53; annesi lise mezunu olanlarēn ortalamasē X=89.86; 

annesi ¿niversite mezunu olanlarēn ortalamasē X=87.30ôdur.  

Bu bulgular neticesinde TDYT¥ alēnan puanlarēn aritmetik ortalamasēna 

bakēldēĵēnda annesi lise mezunu olanlarēn X=89.86 ortalama ile en yüksek aritmetik 

ortalamaya; annesi okuryazar olmayanlarēn ise X=82.79 ortalama ile en d¿ĸ¿k 

aritmetik ortalamaya sahip olduklarē gºr¿lmektedir.  

Annesi okuryazar olmayan, ilkokul, ortaokul ve lise mezunlarē olanlar arasēnda 

bir kēyaslama yapēldēĵēnda annenin mezuniyet durumunun y¿kseldik­e ºĵrencilerin 

TDYT¥ aldēklarē puan ortalamalarē artmaktadēr ancak bu artēĸ yºn¿nde ­ok aĸērē bir 
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farklēlēk gºr¿lmemektedir. Annesi ¿niversite mezunu olanlarēn ise TDYT¥ôden  

aldēklarē puanlarēn ortalamasē annesi okuryazar olmayanlarēn puan ortalamasēndan 

y¿ksek ancak diĵerlerinin puan ortalamasēndan d¿ĸ¿kt¿r. 

¥ĵrencilerin T¿rk­e dersine yºnelik tutum ºl­eĵinden alēnan puan 

ortalamalarēnēn anne ºĵrenim d¿zeyine gºre farklēlaĸēp farklēlaĸmadēĵēnē analiz etmek 

için tek faktörlü varyans (one- way Anova) analiz sonu­larē Tablo 22ôde 

gºsterilmiĸtir. 

Tablo 22. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin Türkçe Dersine Yönelik 

Tutumlarēnēn Anne Eĵitim D¿zeyine Gºre Farklēlaĸma Durumunu Belirten Tek 

Faktºrl¿ Varyans Analiz Deĵerleri 

 

Varyansēn                        Kareler     Kareler 

 Kaynaĵē                          Toplamē                sd           Ortalamasē                     

            

      

   F             p 

Gruplararasē                  1328.215                  4              332.054                2.020       .090 

Gruplariçi                      90554.452            551             164.346                            

Toplam                          91882.667            555              

 

Tablo 22ôye gºre ºĵrencilerin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarēnēn anne 

ºĵrenim d¿zeyine gºre farklēlaĸmamaktadēr (F(4-551)=2.020, p>.05). 

Bu bulgulara gºre anne ºĵrenim durumunun ºĵrencilerin T¿rk­e dersine yºnelik 

tutumlarē ¿zerinde bir etkisi bulunmadēĵē sºylenebilir.  

 

Amaç 11. Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin Okuma kaygēlarē ile 

ºĵrencilerin baba eĵitim durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma olup olmadēĵē 

sorusuna yanēt aranmēĸtēr. Bu ama­la ºĵrencilerin baba eĵitim durumlarē ile iliĸkili 

olarak okuma kaygēlarēnē belirlemek i­in aritmetik ortalama, standart sapma ve tek 

faktörlü varyans analizi (one-way Anova)  teknikleri kullanēlmēĸtēr. Tablo 23ôde 

standart sapma ve aritmetik ortalamalar; Tablo 24ôde ise tek faktºrl¿ varyans analizi 

(one-way Anova) sonu­larē gºsterilmiĸtir. 
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Tablo 23. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin Okuma Kaygēlarēnēn Baba 

Eĵitim Durumuna Gºre Aritmetik Ortalama ve Standart Sapma Deĵerleri 

 

Baba Eĵitim Durumu                                                   n 

            

     X                    Ss 

Okuryazar Deĵil                                                          19              71.79                24.939 

Ķlkokul                                                                          80              60.34               22.603 

Ortaokul                                                                       149            61.50               22.818 

Lise                                                                               144            55.87              23.420 

Üniversite                                                                     164            53.76              24.553 

Toplam                                                                         556            57.94              23.816 

 

Tablo 23ôde belirtildiĵi gibi araĸtērmaya katēlan ºĵrencilerin annelerinin 

okuryazar olmayanlarēn sayēsēnēn (n=19) en d¿ĸ¿k olduĵu; ¿niversite mezunu 

olanlarēn sayēsēnēn (n=164) en y¿ksek olduĵu gºr¿lmektedir.  

¥ĵrencilerin baba eĵitim durumlarē incelendiĵinde babasē okuryazar olmayan 

ºĵrencilerin OK¥ aldēklarē puanlarēn ortalamasē X=71.79; babasē ilkokul mezunu 

olanlarēn ortalamasē X=60.34; babasē ortaokul mezunu olanlarēn ortalamasē X=61.50; 

babasē lise mezunu olanlarēn ortalamasē X=55.87; babasē ¿niversite mezunu olanlarēn 

ortalamasē X=53.76ôdēr.  

Bu bulgular neticesinde OK¥ alēnan puanlarēn aritmetik ortalamasēna 

bakēldēĵēnda babasē okuryazar olmayanlarēn X=71.79 ortalama ile en yüksek aritmetik 

ortalamaya; babasē ¿niversite mezunu olanlarēn ise X=53.76 ortalama ile en d¿ĸ¿k 

aritmetik ortalamaya sahip olduklarē gºr¿lmektedir.  

¥ĵrencilerin Okuma kaygēsē ºl­eĵinden alēnan puan ortalamalarēnēn baba 

ºĵrenim d¿zeyine gºre farklēlaĸēp farklēlaĸmadēĵēnē analiz etmek için tek faktörlü 

varyans (one- way Anova) analiz sonu­larē Tablo 24ôde gºsterilmiĸtir. 
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Tablo 24. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin Okuma Kaygēlarēnēn Baba 

Eĵitim D¿zeyine Gºre Farklēlaĸma Durumunu Belirten Tek Faktºrl¿ Varyans 

Analiz Deĵerleri 

 

Varyansēn                        Kareler     Kareler 

 Kaynaĵē                          Toplamē              sd          Ortalamasē                     

            

      

   F                 p 

Gruplararasē                  9485.128                4              2371.282               4.279         .002 

Gruplariçi                       305315.0              551            554.111                            

Toplam                            314800.2              555              

 

Tablo 24ôe gºre ºĵrencilerin okuma kaygēlarēnēn baba ºĵrenim d¿zeyine gºre 

farklēlaĸmaktadēr (F(4-551)=4.279, p<.05). 

Baba ºĵrenim d¿zeyine gºre ortaya konan bu farkēn hangi gruplar arasēnda meydana 

geldiĵini bulmak i­in post-hoc ­oklu karĸēlaĸtērma analizi yapēlmēĸtēr. Hangi Post-Hoc 

analizinin kullanēlacaĵēnē belirleyebilmek i­in Levene testi yapēlmēĸ olup grup 

varyanslarēnēn homojen olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r (L(4-551)=1.238, p>.05). Bu durumda 

gruplar arasēndaki farklēlaĸmanēn kaynaĵēnē tespit edebilmek i­in Tukey Post-Hoc 

tekniĵi kullanēlmēĸtēr. 

¥ĵrencilerin baba ºĵrenim d¿zeyine gºre OK¥ôden aldēklarē puan 

ortalamalarē arasēndaki farkēn hangi gruplar arasēnda deĵiĸiklik gºsterdiĵini tespit 

edebilmek için Tukey Post-Hoc testi yapēlmēĸ olup analiz sonu­larē Tablo 25ôde 

gösterilmiĸtir. 
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Tablo 25. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerinin Okuma Kaygēsē Puan 

Ortalamalarēnēn Bir Dºnemde Baba ¥ĵrenim D¿zeyine Gºre 

Karĸēlaĸtērēlmasēna Ķliĸkin Tukey Post-Hoc Test Sonu­larē 

*0.05 d¿zeyinde p deĵeri anlamlēdēr. 

Tablo 25ôe bakēldēĵēnda baba ºĵrenim d¿zeyi okuryazar olmayan ve ortaokul 

mezunu olan gruplarēn okuma kaygēsē puan ortalamalarē; baba ºĵrenim d¿zeyi 

¿niversite olan ºĵrencilerden anlamlē d¿zeyde y¿ksek ­ēkmēĸtēr. Ayrēca baba ºĵrenim 

düzeyi okuryazar olmayan grubun baba ºĵrenim d¿zeyi lise olan ºĵrenci grubundan 

anlamlē derecede y¿ksek bulunmuĸtur. Yapēlan diĵer grup karĸēlaĸtērmalarēnda 

anlamlē d¿zeyde farklēlaĸma gºr¿lememiĸtir.  

Babanēzēn Eĵitim 

Düzeyi 

Babanēzēn Eĵitim      

Düzeyi Ortalamalar arasē Fark Standart Hata     P- Deĵeri 

 

Okuryazar deĵil 

               

 Ķlkokul 

 

11.452 

 

6.008 

 

.315 

   Ortaokul 10.286 5.734 .378 

   Lise 15.921* 5.746 .046 

   Üniversite 18.033* 5.705 .014 

 

 

Ķlkokul 

 

 

Okuryazar deĵil 

 

 

-11.452 

 

 

6.008 

 

 

.315 

  Ortaokul -1.166 3.263 .997 

  Lise 4.469 3.282 .653 

  Üniversite 6.581 3.210 .244 

 

 

Ortaokul 

 

 

Okuryazar deĵil 

 

 

-10.286 

 

 

5.734 

 

 

.378 

  Ķlkokul 1.166 3.263 .997 

  Lise 5.635 2.751 .244 

  Üniversite 7.747* 2.664 .031 

 

 

 

Lise 

 

 

 

Okuryazar deĵil 

 

 

 

-15.921* 

 

 

 

5.746 

 

 

 

.046 

  Ķlkokul -4.469 3.282 .653 

  Ortaokul -5.635 2.751 .244 

  Üniversite 2.112 2.688 .935 

 

 

Üniversite 

 

 

Okuryazar deĵil 

 

 

-18.033* 

 

 

5.705 

 

 

.014 

  Ķlkokul -6.581 3.210 .244 

  Ortaokul -7.747* 2.664 .031 

  Lise -2.112 2.688 .935 
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Ortalamalar arasē fark incelendiĵinde baba ºĵrenim d¿zeyi okuryazar olmayan 

ºĵrenci grubunda okuma kaygēsēnēn en y¿ksek olduĵu; baba ºĵrenim d¿zeyi 

¿niversite olan ºĵrenci grubunda okuma kaygēsēnēn en d¿ĸ¿k olduĵu sºylenebilir. 

 

Amaç 12. Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e Dersine Yºnelik 

Tutumlarē ile ºĵrencilerin baba eĵitim durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma olup 

olmadēĵē sorusuna yanēt aranmēĸtēr. Bu ama­la ºĵrencilerin baba eĵitim durumlarē ile 

iliĸkili olarak T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarēnē belirlemek i­in aritmetik ortalama, 

standart sapma ve tek faktörlü varyans analizi (one-way Anova)  teknikleri 

kullanēlmēĸtēr. Tablo 26ôda standart sapma ve aritmetik ortalamalar; Tablo 27ôde ise 

tek faktörlü varyans analizi (one-way Anova) sonu­larē gºsterilmiĸtir. 

Tablo 26. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin T¿rk­e Dersine Yönelik 

Tutumlarēnēn Baba Eĵitim Durumuna Gºre Aritmetik Ortalama ve Standart 

Sapma Deĵerleri 

 

Baba Eĵitim Durumu                                                  n 

            

          X                    Ss 

Okuryazar Deĵil                                                            19  81.37              15.075 

Ķlkokul                                                                           80                       85.89              13.403 

Ortaokul                                                                       149                      85.97              12.554 

Lise                                                                              144                      90.32              11.302 

Üniversite                                                                    164                      88.87              13.415 

Toplam                                                                        556                      87.78              12.867 

 

 

Tablo 26ôya gºre ºĵrencilerin baba eĵitim durumlarē incelendiĵinde babasē 

okuryazar olmayan ºĵrencilerin TDYT¥ aldēklarē puanlarēn ortalamasē X=81.37 

;babasē ilkokul mezunu olanlarēn ortalamasē X=85.89; babasē ortaokul mezunu 

olanlarēn ortalamasē X=85.97; babasē lise mezunu olanlarēn ortalamasē X=90.32; 

babasē ¿niversite mezunu olanlarēn ortalamasē X=88.87ôdir.  
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Bu bulgular neticesinde OK¥ alēnan puanlarēn aritmetik ortalamasēna 

bakēldēĵēnda babasē okuryazar olmayanlarēn X=81.37 ortalama ile en d¿ĸ¿k aritmetik 

ortalamaya; babasē lise mezunu olanlarēn ise X=90.32 ortalama ile en yüksek 

aritmetik ortalamaya sahip olduklarē gºr¿lmektedir.  

¥ĵrencilerin Okuma kaygēsē ºl­eĵinden alēnan puan ortalamalarēnēn baba 

ºĵrenim d¿zeyine gºre farklēlaĸēp farklēlaĸmadēĵēnē analiz etmek i­in tek faktºrl¿ 

varyans (one- way Anova) analiz sonu­larē Tablo 27ôde gºsterilmiĸtir. 

Tablo 27. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerin T¿rk­e Dersine Yºnelik 

Tutumlarēnēn Baba Eĵitim D¿zeyine Gºre Farklēlaĸma Durumunu Belirten Tek 

Faktºrl¿ Varyans Analiz Deĵerleri 

 

Varyansēn                        Kareler     Kareler 

 Kaynaĵē                          Toplamē                sd            Ortalamasē                     

            

      

   F                    p 

Gruplararasē                    2676.012                 4              666.003                 4.132             .003 

Gruplariçi                        89206.656            551            161.900                            

Toplam                            91882.667            555              

 

Tablo 27ôye gºre ºĵrencilerin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarēnēn baba 

ºĵrenim d¿zeyine gºre farklēlaĸmaktadēr (F(4-551)=4.132, p<.05). 

Baba ºĵrenim d¿zeyine gºre ortaya konan bu farkēn hangi gruplar arasēnda 

meydana geldiĵini bulmak i­in post-hoc ­oklu karĸēlaĸtērma analizi yapēlmēĸtēr. Hangi 

Post-Hoc analizinin kullanēlacaĵēnē belirleyebilmek i­in Levene testi yapēlmēĸ olup 

grup varyanslarēnēn homojen olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r (L(4-551)=1.106, p>.05). Bu 

durumda gruplar arasēndaki farklēlaĸmanēn kaynaĵēnē tespit edebilmek için Tukey 

Post-Hoc tekniĵi kullanēlmēĸtēr. 

¥ĵrencilerin baba ºĵrenim d¿zeyine gºre TDYT¥ôden aldēklarē puan 

ortalamalarē arasēndaki farkēn hangi gruplar arasēnda deĵiĸiklik gºsterdiĵini tespit 

edebilmek için Tukey Post-Hoc testi yapēlmēĸ olup analiz sonu­larē Tablo 28ô de 

gºsterilmiĸtir. 
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Tablo 28. Ķlkokul Dºrd¿nc¿ Sēnēf ¥ĵrencilerinin T¿rk­e Dersine Yºnelik Tutum 

Puan Ortalamalarēnēn Bir Dºnemde Baba ¥ĵrenim D¿zeyine Gºre 

Karĸēlaĸtērēlmasēna Ķliĸkin Tukey Post-Hoc Test Sonu­larē 

*0.05 d¿zeyinde p deĵeri anlamlēdēr. 

Tablo 28ôe gºre ºĵrencilerin baba eĵitim d¿zeyine gºre TDYT¥ôden aldēklarē puanlar 

arasēnda okuma yazma bilmeyenlerle lise mezunlarē arasēnda lise mezunlarē lehine; 

ortaokul mezunlarē ile lise mezunlarē arasēnda lise mezunlarē lehine anlamlē olarak 

farklēlaĸmaktadēr. Yapēlan diĵer grup karĸēlaĸtērmalarēnda anlamlē d¿zeyde 

farklēlaĸma gºr¿lmemiĸtir. Bu sonu­lara gºre baba eĵitim d¿zeyi ºĵrencilerin T¿rk­e 

dersine yönelik tutumlarēnē etkilemektedir 

 

 

Babanēzēn Eĵitim 

Düzeyi 

 Babanēzēn Eĵitim 

Düzeyi Ortalamalar arasē Fark Standart Hata     P- Deĵeri 

 

Okuryazar deĵil 

               

Ķlkokul 

 

-4.519 

 

3.247 

 

.633 

  Ortaokul -4.605 3.100 .572 

  Lise -8.951* 3.106 .033 

  Üniversite -7.497 3.084 .109 

 

 

Ķlkokul 

 

 

Okuryazar deĵil 

 

 

4519 

 

 

3.247 

 

 

.633 

  Ortaokul -.086 1.764 1.000 

  Lise -4.432 1.774 .093 

  Üniversite -2.978 1.735 .425 

 

 

Ortaokul 

 

 

Okuryazar deĵil 

 

 

4.605 

 

 

3.100 

 

 

.572 

  Ķlkokul .086 1.764 1.000 

  Lise -4.346* 1.487 .030 

  Üniversite -2.893 1.440 .263 

 

 

 

Lise 

 

 

 

Okuryazar deĵil 

 

 

 

8.951* 

 

 

 

3.106 

 

 

 

.033 

  Ķlkokul 4.432 1.774 .093 

  Ortaokul 4.346* 1.487 .030 

  Üniversite 1.454 1.453 .855 

 

 

Üniversite 

 

 

Okuryazar deĵil 

 

 

7.497 

 

 

3.084 

 

 

.109 

  Ķlkokul 2.978 1.735 .425 

  Ortaokul 2.893 1.440 .263 

  Lise -1.454 1.453 .855 
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BEķĶNCĶ B¥L¦M 

SONU¢LAR, TARTIķMALAR VE ¥NERĶLER 

 

5.1. Sonu­lar ve Tartēĸma 

 

Araĸtērmanēn bu bºl¿m¿nde ilkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma 

kaygēlarē ile T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē arasēnda iliĸki olup olmadēĵēnē ortaya 

koymak amacēyla araĸtērmadan elde edilen sonu­lar ºzetlenerek bu sonu­lar diĵer 

araĸtērmalarla karĸēlaĸtērēlmēĸtēr. Ayrēca araĸtērmacē tarafēndan araĸtērma s¿resince 

elde edilen bilgi ve tecr¿belere dayanarak T¿rk­e dersinin uygulayēcēsē olan 

ºĵretmenlere ve araĸtērmacēlara yºnelik ºnerilerde bulunulmuĸtur. 

1.  Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ve Türkçe dersine 

yºnelik tutumlarē ne düzeydedir. 

 Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygē d¿zeylerinin ñara sēraò 

boyutunda olduĵu gºr¿lmektedir. Bu sonuca gºre okuma kaygēlarēnēn orta d¿zeyde 

olduĵu sºylenebilir. Ķlkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yönelik 

tutum düzeylerinde ise ñkararsēzò olduklarē gºr¿lmektedir. Bu sonuca göre Türkçe 

dersine yºnelik tutumlarēnēn orta d¿zeyde olduĵu sºylenebilir. Kusdemir ve 

Katrancēônēn (2016) ilkokul dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencileri ¿zerinde yapmēĸ olduĵu 

­alēĸmada dºrd¿nc¿ sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarēnēn d¿ĸ¿k olduĵunu; 

Altunkayaônēn (2017) yabancē dil olarak T¿rk­e ºĵrenen ºĵrenciler ¿zerinde yapmēĸ 

olduĵu ­alēĸmada bu ºĵrencilerin okuma kaygēsē genel d¿zeylerinin orta seviyede 

olduĵunu tespit etmiĸlerdir. Bºl¿kbaĸôēn (2017) ortaokul ºĵrencileri ¿zerinde yapmēĸ 

olduĵu ­alēĸmada bu ºĵrencilerin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarēnēn olumlu 

olduĵunu; Külçe (2015) ise ortaokul ºĵrencileri ¿zerinde yapmēĸ olduĵu ­alēĸmada bu 

   



 

  83 
 

   

ºĵrencilerin fen bilgisi dersine yºnelik tutumlarēnēn orta d¿zeyde olduĵunu ifade 

etmektedir. 

2. Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile T¿rk­e dersine 

yºnelik tutumlarē arasēnda anlamlē bir iliĸki var mēdēr? 

Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile T¿rk­e dersine 

yºnelik tutumlarē arasēnda orta d¿zeyde negatif yºnde bir iliĸki vardēr. Baĸka bir 

ifadeyle T¿rk­e dersine yºnelik tutum arttēk­a ºĵrencilerdeki okuma kaygē durumu 

azalmaktadēr. 

Arslan (2017), ñOrtaokul ¥ĵrencilerinin Okuma Kaygēlarē ve Akademik Öz 

Yeterlilik Ķnan­larēnēn ¢eĸitli Deĵiĸkenler A­ēsēndan Ķncelenmesiò adlē ­alēĸmasēnda 

ºĵrencilerin akademik ºz yeterlilikleriyle okuma kaygēlarē arasēnda negatif yºnde orta 

d¿zeyde bir iliĸkinin olduĵu bulunmuĸtur. Altunkaya ve Erdem (2017), ñYabancē Dil 

Olarak Türkçe ¥ĵrenenlerin Okuma Kaygēlarē ve Okuduĵunu Anlama Becerileriò  

adlē ­alēĸmasēnda okuma kaygēsē ile okuduĵunu anlama becerisi arasēnda negatif bir 

iliĸki bulunmuĸtur. Kuĸdemir ve Katrancē (2016) ñOkumada Kaygē ve Anlama: Ana 

Fikri Bulamēyorum ¥ĵretmenim!ò adlē ­alēĸmasēnda okuma kaygēsē ile T¿rk­e dersi 

akademik baĸarēsē arasēnda negatif yºnde anlamlē bir iliĸki bulunmuĸtur. Yaman 

(2014) ñOrtaokul ¥ĵrencilerinin Genel Kaygē D¿zeyleri, Yazma Kaygēlarē ve Türkçe 

Dersine Yönelik Tutumlarē Arasēndaki Ķliĸkiò adlē ­alēĸmasēnda yazma kaygēsē ile 

T¿rk­e dersine yºnelik tutum arasēnda negatif bir iliĸki olduĵunu tespit etmiĸtir. 

Yēldēz ve Ceyhan (2016) ñĶlkokul 4. Sēnēf ¥ĵrencilerinin Okuma ve Yazma 

Kaygēlarēnēn ¢eĸitli Deĵiĸkenler A­ēsēndan Ķncelenmesiò adlē ­alēĸmasēnda okuma ve 

yazma kaygēlarē arasēnda pozitif yºnde orta d¿zeyde bir iliĸki bulunmuĸtur. Baĸka bir 

ifadeyle okuma kaygēsē arttēk­a yazma kaygēsē da artmaktadēr. 

Yapēlan kaynak taramasēnda okuma kaygēsē ile T¿rk­e dersine yönelik tutum 

arasēndaki iliĸkiyi inceleyen bir ­alēĸmaya rastlanmamēĸtēr. Ancak bilindiĵi gibi 

T¿rk­e dersi dºrt temel dil becerileri ¿zerine kurulmuĸtur (MEB, 2017:10). Bu dºrt 

temel dil becerilerinden birinde meydana gelen deĵiĸiklik diĵerlerini de 

etkilemektedir (Sever, 1993:123). Yēldēz ve Ceyhanôēn (2016) ­alēĸmasē dikkate 

alēndēĵēnda okuma ve yazma kaygēsē arasēnda pozitif bir iliĸki; Yamanôēn (2014) 

­alēĸmasēnda ise yazma kaygēsēnēn T¿rk­e dersine yºnelik tutum ile negatif bir iliĸki 
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bulmalarē aslēnda okuma kaygēsē ile T¿rk­e dersine yºnelik tutum iliĸkisinin negatif 

yºnde ­ēkmasē beklenen bir sonu­tur.  

3. Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile ºĵrencilerin cinsiyet 

durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 

Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarēnēn cinsiyet deĵiĸkenine 

gºre anlamlē d¿zeyde farklēlaĸmadēĵē tespit edilmiĸtir. Bu sonuca gºre cinsiyet 

deĵiĸkeninin okuma kaygēsē ¿zerinde etkisi bulunmamaktadēr. 

Altunkaya (2017) ñĶlkokul 5. Sēnēf ¥ĵrencilerinin Okuma Kaygēlarē Ķle 

Okuduĵunu Anlama Becerileri Arasēndaki Ķliĸkiò adlē ­alēĸmasēnda ºĵrencilerin 

okuma kaygēlarēnēn artmasē okuduĵunu anlama baĸarēsēnē d¿ĸ¿rd¿ĵ¿n¿ ortaya 

koymuĸtur. Ayrēca cinsiyet deĵiĸkeninin okuma kaygēsē ¿zerinde herhangi bir 

etkisinin bulunmadēĵē tespit edilmiĸtir. Arslanôēn (2017) ortaokul ºĵrencileri ¿zerinde 

yapmēĸ olduĵu araĸtērma bulgularēna gºre okuma kaygēsē ile cinsiyet deĵiĸkeni 

arasēnda anlamlē bir farklēlēk tespit edilmemiĸtir. Yēldēz ve Ceyhanôēn (2016) ilkokul 

dördüncü sēnēf ºĵrencileri ¿zerinde yapmēĸ olduklarē ­alēĸma bulgularēna gºre cinsiyet 

deĵiĸkeni ile okuma kaygēsē arasēnda anlamlē bir farklēlēk bulunamamēĸtēr. Bu 

araĸtērma sonu­larē yapmēĸ olduĵumuz araĸtērma ile benzer sonu­larē ortaya 

koymuĸtur. 

Jafarigohar ve Behrooznia (2012) ñMesafeli EFL ¥ĵrencileri Arasēndaki 

Kaygēnēn Okuduĵunu Anlama ¦zerine Etkisiò adlē ­alēĸmalarēnda Ķranlē ¿niversite 

ºĵrencileri ¿zerinde yabancē dil okuma kaygēlarēnēn okuduĵunu anlama ¿zerindeki 

etkisi araĸtērēlmēĸ yabancē dil okuma kaygēsē ile okuduĵunu anlama arasēnda negatif 

bir iliĸki tespit edilmiĸtir. Ayrēca cinsiyet deĵiĸkeninin yabancē dil okuma kaygēsēna 

gºre erkek ºĵrenciler lehine sonu­ bulunmuĸtur. baĸka bir ifadeyle kēz ºĵrencilerin 

yabancē dil okuma kaygēlarē erkek ºĵrencilerden yüksek bulunmuĸtur. U­gun (2016) 

ñOrtaokul ¥ĵrencilerinin Okuma ve Dinleme Kaygēlarē Arasēndaki Ķliĸkinin 

Ķncelenmesiò adlē ­alēĸmasēnda okuma ve dinleme kaygēlarē arasēnda pozitif yºnde 

orta d¿zeyde bir iliĸkinin olduĵu tespit edilmiĸtir. Ayrēca Cinsiyet deĵiĸkeninin 

okuma kaygēsē ¿zerinde etkisi incelenmiĸ olup kēz ºĵrencilerin okuma kaygēlarēnēn 

erkek ºĵrencilere gºre daha y¿ksek olduĵu tespit edilmiĸtir. Kuĸdemir ve 

Katrancēônēn (2016)  yapmēĸ olduĵu ­alēĸmada okuma kaygēsē ile cinsiyet deĵiĸkeni 

arasēnda farklēlēk bulunmuĸtur. bu farklēlēk kēz ºĵrencilerin lehine sonu­lanmēĸtēr. Bu 
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farklēlēk yukarēdaki ­alēĸmalarla ­eliĸmektedir. Gºr¿ld¿ĵ¿ gibi bu ­alēĸma sonu­larē 

yaptēĵēmēz ­alēĸma ile ­eliĸmektedir. Yapēlan ­alēĸmalar incelendiĵinde cinsiyet 

deĵiĸkeninin okuma kaygēsē ¿zerinde etkisine yºnelik farklē sonu­lar elde edilmiĸtir.  

Daly ve Mēllerôa (1975:242-249) gºre ilkokul ºĵrencileri sesli okuma 

yapmaya karĸē kaygē duymaktadēr. Bu durumun sebebi ºĵrencilerin deĵerlendirilme 

hissine kapēlmalarēdēr. Bu duygu ve d¿ĸ¿ncelerle okuma ­alēĸmasēnda bulunan 

bireyler okumada ve anlamada zorluk yaĸarlar ve baĸarēsēzlēk hissine kapēlērlar 

(Melanlēoĵlu, 2014:95-96). Cinsiyet farkē gºzetilmeksizin ilkokul (7-11) yaĸ 

aralēĵēndaki bireyler Eriksonôun Psikososyal Kuramēna gºre baĸarēya karĸē aĸaĵēlēk 

duygusu dönemindedirler. Bu dönemin belirgin özelliklerinden biri de bireylerin 

baĸarē yºn¿nden kendini diĵer arkadaĸlarēyla kēyaslamasēdēr (Erikson, 1984; Akt: 

Turpoĵlu ¢elik, 2015:50). Bu y¿zden kēz olsun erkek olsun cinsiyet ayrēmē 

yapmaksēzēn ilkokul ­aĵēndaki her bireye okumaya karĸē baĸarē hissinin yaĸatēlmasē 

okuma kaygēsēnē azaltēcē etkenler arasēndadēr.  

4. Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē ile 

ºĵrencilerin cinsiyet durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 

Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē cinsiyet 

deĵiĸkenine gºre anlamlē d¿zeyde farklēlaĸmaktadēr. Araĸtērma sonucuna gºre 

farklēlaĸma kēz ºĵrenciler lehine sonu­lanmēĸtēr. Baĸka bir ifadeyle kēz ºĵrencilerin 

T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarēnēn erkek ºĵrencilerden y¿ksek olduĵu tespit 

edilmiĸtir. 

Ateĸ (2008) ñĶlkºĵretim Ķkinci Kademe ¥ĵrencilerin Okuduĵunu Anlama 

D¿zeyleri Ķle T¿rk­e Dersine Yºnelik Tutumlarē Ve Akademik Baĸarēlarē Arasēndaki 

Ķliĸkiò adlē doktora ­alēĸmasēnda ortaokul ºĵrencilerin T¿rk­e dersine yºnelik 

tutumlarē, okuduĵunu anlama puan ortalamalarē, T¿rk­e dersi akademik baĸarē puan 

ortalamalarē ve genel akademik baĸarē puan ortalamalarē kēz ºĵrenciler lehine anlamlē 

d¿zeyde y¿ksek bulunmuĸtur. Baĵcē ve Ķpekci (2016) ñOrtaokul ¥ĵrencilerinin 

T¿rk­e Dersine Yºnelik Tutumlarēnēn ¢eĸitli Deĵiĸkenlere Gºre Ķncelenmesiò adlē 

yaptēklarē ­alēĸmada kēz ºĵrencilerin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē erkek 

ºĵrencilerden y¿ksek bulunmuĸtur. Bºl¿kbaĸ (2010) ñĶlkºĵretim ¥ĵrencilerinin 

T¿rk­e Dersine Yºnelik Tutumlarēnēn Baĸarē-Cinsiyet-Ailenin Eĵitim D¿zeyi 

Baĵlamēnda Deĵerlendirilmesiò adlē ­alēĸmasēnda T¿rk­e dersine yºnelik tutum puan 
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ortalamalarē kēz ºĵrencilerin lehine; anne-baba eĵitim seviyesi arttēk­a baĸarē ve 

tutumun y¿kseldiĵi sonucuna varēlmēĸtēr. Kaya, Arslantaĸ, ķimĸek (2009) ñĶlkºĵretim 

¥ĵrencilerinin T¿rk­e Dersine Karĸē Tutumlarēnēn Deĵerlendirilmesiò adlē yaptēklarē 

­alēĸmada anne-baba eĵitim d¿zeyi ve ailenin sosyo-ekonomik durumu deĵiĸkenine 

gºre farklēlēk tespit edilmemiĸ ancak cinsiyet deĵiĸkenine gºre T¿rk­e dersine yºnelik 

tutumlarēn kēz ºĵrenciler lehine anlamlē d¿zeyde farklēlaĸtēĵē tespit edilmiĸtir. G¿r, 

Dilci, ķener, Yēldērēm (2013) ñ4.Sēnēf ¥ĵrencilerin Türkçe Dersine Yönelik 

Tutumlarēna Bazē Deĵiĸkenlerin Etkileriò adlē yaptēklarē ­alēĸmada anne-babalarēn 

eĵitim seviyelerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumuna bir etkisi olmadēĵē ancak 

cinsiyet deĵiĸkenine gºre kēzlar lehine anlamlē d¿zeyde farklēlaĸtēĵē tespit edilmiĸtir. 

Bu araĸtērma sonu­larē cinsiyet deĵiĸkeninin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarēna etkisi 

a­ēsēndan araĸtērmamēzla benzer sonu­larē ortaya koymaktadēr. Soleimani, Hanafi 

(2013); Aliakbari, Gheitasi (2017); Hashwani (2008) yaptēklarē ­alēĸmalarda Ķngilizce 

dil ºĵrenimine yºnelik kēz ºĵrencilerin tutumlarē erkek ºĵrencilerden y¿ksek 

bulunmuĸtur. 

Yal­ēnkaya (2011) ñĶlkºĵretim 8.Sēnēf ¥ĵrencilerinin T¿rk­e Dersine Yºnelik 

Tutumlarē Ķle Sēnav Kaygē D¿zeyleri Arasēndaki Ķliĸkinin Ķncelenmesiò adlē tez 

­alēĸmasēnda cinsiyet deĵiĸkeni ile T¿rk­e dersine yºnelik tutum arasēnda anlamlē bir 

farklēlēk bulunamamēĸtēr. Bu ­alēĸmanēn sonucu yaptēĵēmēz araĸtērma ile 

­eliĸmektedir. Yapēlan ­alēĸmalar incelendiĵinde ­oĵunlukla cinsiyet deĵiĸkeni ile 

Türkçe dersine yºnelik tutum arasēnda kēz ºĵrenciler lehine anlamlē sonu­landēĵē 

gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Senemoĵluôna (2009) gºre baĸarēyē etkileyen duyuĸsal ºzelliklerin baĸēnda 

tutum gelmektedir. Bēyēklē (2014:233) T¿rk­e dersinde baĸarēyē elde etmenin yolu 

Türkçe dersine yºnelik olumlu tutum geliĸtirmekle olacaĵēnē ifade etmiĸtir. T¿rk­e 

dersiyle ilgili Gelbal (2008) ve Ateĸ (2008) gibi yapēlan ­alēĸmalar incelendiĵinde 

T¿rk­e derslerinde kēz ºĵrencilerin daha baĸarēlē olduĵu ortaya konmuĸtur. Bu 

baĸarēnēn altēnda yatan sebepler ise kēz ºĵrencilerin okula, aileye ve ºĵretmenlerine 

daha baĵlē olduklarē veya T¿rk­e dersine yºnelik daha fazla ilgi duymalarē olabilir. 
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5. Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile ºĵrencilerin okul 

ºncesi eĵitim alma durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 

Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē okul ºncesi eĵitim alma 

deĵiĸkenine gºre farklēlaĸmamaktadēr. Bu doĵrultuda okul ºncesi eĵitimin okuma 

kaygēsē ¿zerinde etkisi bulunmamaktadēr. Yaptēĵēmēz araĸtērmayē destekleyen bir 

­alēĸmaya rastlanmamēĸtēr. Ancak Yēldēz ve Ceyhanôēn (2016) yaptēklarē alēĸmada 

okul ºncesi eĵitim alan ºĵrencilerin okuma kaygēlarēnēn almayan ºĵrencilere gºre 

d¿ĸ¿k olduĵu sonucuna varēlmēĸtēr. Okuma kaygēsē ile ilgili yapēlan ­alēĸmalarda okul 

ºncesi deĵiĸkenine pek rastlanmamēĸtēr. Rachmanôēn (2013:3) ifadesiyle kaygē, 

huzursuzluk veren bir gerilim hissidir. Kazelskis (1999:3-5) kaygēnēn biliĸsel ve 

duygusal olmak ¿zere iki boyutu olduĵunu biliĸsel boyutunda bireyin performansēnē 

beĵenmemesinden kaynaklandēĵēnē; duygusal boyutunda ise oluĸan bu duruma karĸē 

sinirlilik ve gerginlik hissinin oluĸtuĵunu ifade etmiĸtir. Okuma kaygēsē, okumaya 

karĸē gºsterilen olumsuz bir tepkidir (Kuĸdemir ve Katrancē, 2016:252). Okul ºncesi 

eĵitim s¿recinde ger­ekleĸtirilen aktivitelerin bir ­oĵu oyuna dayanmasē itibariyle 

bireylerin sosyal becerilerini geliĸtirmeye dayalēdēr (Ekinci Vural, 2006:7). Okul 

ºncesi dºnemde birey okuma ile ilgili bir deneyim ve tecr¿be yaĸamadēĵēndan 

kaynaklanēyor olabilir.  

6. Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē ile 

ºĵrencilerin okul ºncesi eĵitim alma durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma 

var mēdēr? 

Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē okul 

ºncesi eĵitim alma durumuna gºre farklēlaĸmamaktadēr. Yapēlan kaynak taramasēnda 

araĸtērma bulgularēmēzē destekleyen veya araĸtērmamēzla ­eliĸen bir ­alēĸmaya 

rastlanmamēĸtēr. Baron ve Byrneôa gºre (1997:5) tutumlar olduk­a organize olmuĸ 

uzun s¿reli duygu, inan­ ve davranēĸ eĵilimleridir (Akt: C¿celoĵlu, 2006:521). 

Kēsacasē tutumlar ge­ici deĵildir. Bireyler yaĸamlarēnēn belli bir dºneminde aynē 

d¿ĸ¿ncelere sahip olurlar (Tavĸancēl,2014:71). Anaokulunda alēnan eĵitim ­ocuĵun 

okula uyum saĵlamasēnē, sosyal beceriler kazanmasēnē saĵlamaktadēr. Bu dºnemde 

alēnan eĵitimin i­eriĵi ilkokul kademesinde gºreceĵi T¿rk­e dersiyle ilgili 

ºĵrenmenin ­ok az olmasē sebebiyle ºĵrencinin T¿rk­e dersine karĸē uzun s¿reli tavēr 
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alma durumu ger­ekleĸmemektedir. Bu sebepten dolayē okul ºncesi eĵitimin T¿rk­e 

dersine yºnelik tutumun oluĸmasēnda etkili bir deĵiĸken olmadēĵē sºylenebilir. 

7. Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile ºĵrencilerin bir 

dönemde okuduĵu kitap sayēsē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 

Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarēnēn bir dºnemde 

okuduklarē kitap sayēsēna gºre anlamlē d¿zeyde farklēlaĸmaktadēr. 8 ve ¿st¿ kitap 

okuyan ºĵrencilerin okuma kaygēsē puan ortalamalarē 1-3 ve 4-7 arasē kitap okuyan 

ºĵrencilere gºre daha d¿ĸ¿k bulunmuĸtur. diĵer grup karĸēlaĸtērmalarēnda anlamlē bir 

sonuca rastlanmamēĸtēr. Bu sonuca gºre kitap okuma sayēsēnēn fazla olmasē okuma 

kaygēsēnē azaltēcē bir etkiye sahiptir. 

Yēldēz ve Ceyhanôēn (2016) ilkokul dördüncü sēnēf ºĵrencileri ¿zerinde 

yaptēklarē ­alēĸmada okuma kaygēlarēnēn her g¿n kitap okuyan ºĵrencilerin okumayan 

ºĵrencilere gºre d¿ĸ¿k olduĵu tespit edilmiĸtir. Altunkaya (2017) ñĶlkokul Beĸinci 

Sēnēf ¥ĵrencilerinin Okuma Kaygēlarē Ķle Okuduĵunu Anlama Becerileri Arasēndaki 

Ķliĸkiò adlē ­alēĸmasēnda okuma kaygē d¿zeyi ile okuduĵunu anlama arasēnda negatif 

bir iliĸki olduĵunu ayrēca kitap okuma sayēsē arttēk­a okuma kaygēsēnēn azaldēĵē 

sonucuna varēlmēĸtēr. Bu araĸtērma sonu­larē yaptēĵēmēz araĸtērma ile benzer sonu­larē 

ortaya koymaktadēr. 

U­gun (2016) ortaokul ºĵrencileri ¿zerinde yapmēĸ olduĵu ­alēĸmada son bir 

ayda okunan kitap sayēsēnēn okuma kaygēsē ¿zerinde anlamlē bir farklēlēk gºstermediĵi 

sonucuna varmēĸtēr. Bu ­alēĸmanēn sonucu ise araĸtērmamēzla ­eliĸmektedir. 

Yēldēz ve Ceyhan (2016:1313) bireylerin okuma kaygēlarēnē ortadan kaldērmanēn yolu 

d¿zenli ve kontroll¿ okuma faaliyetinde bulunmasē olarak ifade etmiĸtir. Kuĸdemir ve 

Katrancē (2016:262) okuma kaygēsē yaĸayan bireylerin bu olumsuz durumu ortadan 

kaldērabilmelerinin zengin bir okuma yaĸantēsē ile saĵlayabileceklerini ifade 

etmiĸlerdir. Mohammadpur ve Ghafournia (2015) yaptēklarē ­alēĸmada ºĵrencilerin 

okuma d¿zeyleri ile okuma kaygēlarē arasēnda negatif bir iliĸki olduĵunu ifade 

etmeleri okuma faaliyetinin okuma kaygēsēnē azaltēcē bir etkiye sahip olduĵunu 

gºstermektedir. Kaygēnēn yaĸandēĵē bir durumu ortadan kaldērmanēn diĵer bir yolu da 

o kaygēnēn ¿zerine gidilmesidir. Okuma kaygēsēnē engellemenin yolu okuma 

faaliyetini artērmakla saĵlanabilir. 
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8. Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē ile 

ºĵrencilerin bir dºnemde okuduĵu kitap sayēsē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma 

var mēdēr? 

Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē bir 

dºnemde okunan kitap sayēsēna gºre farklēlaĸmaktadēr. Bu farklēlaĸma 8 ve ¿st¿ kitap 

okuyan ºĵrenci grubunun t¿rk­e dersine yºnelik tutum puan ortalamalarēnēn hi­ 

okumayan, 1-3 arasē ve 4-7 arasē okuyan ºĵrencilere gºre y¿ksek bulunmasē ile ayrēca 

4-7 arasē kitap okuyan ºĵrenci grubunun hi­ okumayan ve 1-3 arasē okuyan gruba 

gºre y¿ksek bulunmasēyla sonu­lanmēĸtēr. Diĵer grup karĸēlaĸtērmalarēnda anlamlē bir 

farklēlaĸma bulunamamēĸtēr. Araĸtērmadan elde edilen bu sonuca göre okunan kitap 

sayēsēnēn artmasē T¿rk­e dersine yºnelik tutumu olumlu yºnde etkilemektedir. 

Baĵcē ve Ķpekci (2016) ortaokul ºĵrencileri ¿zerinde yapmēĸ olduklarē 

­alēĸmada boĸ zamanlarēnda okuma etkinliĵi yapan ºĵrencilerin T¿rk­e dersine 

yºnelik tutum puan ortalamalarē yapmaya ºĵrencilerden anlamlē d¿zeyde y¿ksek 

bulunmuĸtur. Bu araĸtērma sonucu yaptēĵēmēz araĸtērma ile benzer sonu­larē ortaya 

koymuĸtur. Yapēlan kaynak taramasēnda araĸtērmamēzla ­eliĸen bir ­alēĸmaya 

rastlanmamēĸtēr. 

Okuma bireyin anlama ve anlatma kabiliyetini artērmaktadēr (Sever,1993:122-

124). Bu y¿zden okuma faaliyeti T¿rk­e derslerinde kazanēlan ºnemli bir ºĵrenme 

alanēdēr. Bu faaliyetin d¿zenli bir ĸekilde devam etmesi bu derse karĸē istekli ve 

gönüllü olmak ayrēca olumlu tutum geliĸtirmekle saĵlanabilir. Ateĸôin (2008) doktora 

tezinde okuduĵunu anlama d¿zeyleri y¿ksek olan bireylerin T¿rk­e dersine yºnelik 

tutumlarē ile T¿rk­e dersi baĸarēlarē y¿ksek bulunmuĸtur. bu sebepten dolayē yapēlan 

­alēĸmamēzda elde edilen bu bulgu beklenen bir sonuçtur. 

9. Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile ºĵrencilerin anne 

eĵitim durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 

Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerin okuma kaygēlarē anne eĵitim durumu 

deĵiĸkenine gºre farklēlaĸmaktadēr. Ancak bu farklēlaĸmanēn grup d¿zeyinde etkisi 

bulunamamēĸtēr. Fakat aritmetik ortalamalar incelendiĵinde anne eĵitim d¿zeyi 

arttēk­a okuma kaygēsē puan ortalamasēnda d¿ĸ¿ĸ meydana geldiĵi gºr¿lm¿ĸt¿r. 
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Uçgun (2016) ortaokul ºĵrencileri ¿zerinde yapmēĸ olduĵu ­alēĸmada anne-

baba eĵitim d¿zeyi y¿ksek olan ºĵrenci grubunun d¿ĸ¿k olan ºĵrenci grubuna gºre 

okuma kaygēlarē d¿ĸ¿k bulunmuĸtur. Baĸka bir ifadeyle anne-baba eĵitim d¿zeyi 

arttēk­a okuma kaygēsē azalmaktadēr. Kuĸdemir ve Katrancēônēn (2016) yapmēĸ 

olduklarē ­alēĸmada anne-baba eĵitim d¿zeyi arttēk­a bireyin okuduĵunu anlama 

becerileri artmaktadēr. Bu araĸtērma sonu­larē yaptēĵēmēz araĸtērma ile benzer 

sonu­larē ortaya koymaktadēr. 

Arslan (2017) ­alēĸmasēnda okuma kaygēsēnēn anne eĵitim d¿zeyine gºre 

farklēlaĸmadēĵēnē tespit etmiĸtir. Bu ­alēĸma sonucu yaptēĵēmēz ­alēĸma ile 

­eliĸmektedir. Ancak Mango (2010) tarafēndan yapēlan bir ­alēĸmaya gºre iskele 

yºnteminin uygulanmasēnēn ºĵrencilerin okuma kaygēlarēnē azalttēĵēnē ifade etmiĸtir. 

Ķskele yºntemi ise; okuma faaliyetinin ºĵretmen, anne-baba veya yetiĸkin tecr¿be 

sahibi biri tarafēndan geri bildirim saĵlanarak yapēlmasēdēr. Alisinanoĵlu ve Ulaĸôa 

(2003:66) gºre ºĵrenim d¿zeyi y¿ksek olan anne-babalarēn ­ocuklarēnē iyi 

tanēdēklarēnē, onlarē k¿­¿msemeden anlamaya ­alēĸtēklarēnē, kaygēlē anlarēnda onlarēn 

yanēnda olduklarēnē ve kaygēlarēnē onlara daha az belli ettiklerini, ­ocuk 

yetiĸtirmedeki tutumlarēnē etkilediĵini ifade etmiĸlerdir. Bu durum gºstermektedir ki 

­ocuĵa yardēmcē olacak en yakēn kiĸi annesidir. Bu sebepten anne eĵitim durumunun 

bireyin okuma kaygēsē ¿zerinde etkili olduĵu sºylenebilir. 

10. Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē ile 

ºĵrencilerin anne eĵitim durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 

Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē anne 

eĵitim durumu deĵiĸkenine gºre farklēlaĸmamaktadēr.  

Okur ve ¥zsoy (2013) ñ¦st¿n Zekalē ¥ĵrencilerin T¿rk­e Dersine Yºnelik 

Tutumlarēnēn Ķncelenmesiò adlē yaptēklarē ­alēĸmada anne ºĵrenim durumunun T¿rk­e 

dersine yºnelik tutumlarē ¿zerinde farklēlēk gºstermemektedir. G¿r, Dilci, ķener, 

Yēldērēm (2013); Kaya, Arslantaĸ, ķimĸek (2009); Yal­ēnkaya, (2011); Ateĸ, (2008)  

­alēĸmalarēnda ºĵrencilerin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarēnēn anne eĵitim 

durumuna gºre farklēlaĸmadēĵē tespit edilmiĸtir. Bu bulgular ­alēĸmamēzla benzer 

sonu­larē ortaya koymaktadēr. 
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Bºl¿kbaĸ (2010) yaptēĵē ­alēĸmada anne ºĵrenim durumunun Türkçe dersine 

yºnelik tutum ile T¿rk­e dersi baĸarēsē ¿zerinde anlamlē farklēlaĸmanēn olduĵunu 

tespit etmiĸtir. Bu ­alēĸmanēn sonucu yaptēĵēmēz ­alēĸma ile ­eliĸmektedir. Ancak 

eĵitimli annelerin ­ocuklarēnēn T¿rk­e dersine karĸē tutumlarēnēn y¿ksek olmasē 

beklenen bir sonuçtur.  

11. Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarē ile ºĵrencilerin baba 

eĵitim durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 

Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin okuma kaygēlarēnēn baba eĵitim 

durumuna gºre anlamlē d¿zeyde farklēlaĸmaktadēr. Baba ºĵrenim d¿zeyi okuryazar 

olmayan ve ortaokul mezunu olan ºĵrenci grubunun okuma kaygēsē puan ortalamalarē 

baba ºĵrenim d¿zeyi ¿niversite olan gruba anlamlē d¿zeyde y¿ksek bulunmuĸtur. 

Diĵer gruplar arasē yapēlan karĸēlaĸtērmalarda anlamlē d¿zeyde farklēlaĸmaya 

rastlanmamēĸtēr. Bu sonuca gºre baba ºĵrenim d¿zeyinin y¿ksek olmasē okuma 

kaygēsēnē azaltmaktadēr. 

U­gun (2016); Kuĸdemir ve Katrancē (2016) yapmēĸ olduklarē ­alēĸmalarda 

okuma kaygēsēnēn baba eĵitim d¿zeyi deĵiĸkenine gºre anlamlē d¿zeyde 

farklēlaĸmaktadēr. bu farklēlaĸma ise baba eĵitim d¿zeyi arttēk­a okuma kaygēsē 

azalmaktadēr. Bu ­alēĸmalar yaptēĵēmēz ­alēĸma ile benzer ºzellikler taĸēmaktadēr. 

Yēldēz ve Ceyhan (2016) ve Altunkaya (2017) yapmēĸ olduklarē ­alēĸmada ise 

baba eĵitim d¿zeyinin okuma kaygēsē ¿zerinde etkisi bulunmamaktadēr. Bu sonu­lar 

­alēĸmamēzla ­eliĸmektedir. Eĵitimli anne ve babalar ­ocuklarēnēn geliĸim 

ºzelliklerini ve i­inde bulunduklarē dºnemde yaĸayabilecekleri kaygē durumlarēnē 

ºnceden bilip ona gºre tedbir alabilirler. Bu sebepten dolayē baba ºĵrenim durumunun 

okuma kaygēsē ¿zerindeki farklēlaĸma bulgusu beklenen bir sonuçtur. 

12.  Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerinin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē ile 

ºĵrencilerin baba eĵitim durumlarē arasēnda anlamlē bir farklēlaĸma var mēdēr? 

Ķlkokul dördüncü sēnēf ºĵrencilerin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē baba 

ºĵrenim durumuna gºre farklēlaĸmaktadēr. bu farklēlaĸma okuma yazma bilmeyen 

grup ile lise mezunu grup arasēnda lise mezunu grup lehine; ortaokul mezunu grup ile 

lise mezunu grup arasēnda lise mezunu grup lehine anlamlē d¿zeyde y¿ksek 

bulunmuĸtur. Diĵer grup karĸēlaĸtērmalarēnda anlamlē bir farklēlēĵa rastlanmamēĸtēr. 
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Bu durum baba eĵitim d¿zeyinin T¿rk­e dersine yºnelik tutum puan ortalamalarēnē 

etkilemektedir. 

Bºl¿kbaĸ (2010) yapmēĸ olduĵu ­alēĸmada baba ºĵrenim d¿zeyi arttēk­a 

T¿rk­e dersine yºnelik tutum puan ortalamasē da artmaktadēr. Bartram (2007) ñDil 

¥ĵrenme Tutumlarē ¦zerindeki Ebeveyn Etkisinin Algēlarēnēn Ķncelenmesiò adlē 

­alēĸmasēnda ebeveynler ºĵrencilerin yabancē dil ºĵrenmelerine yºnelik tutumlarēnē 

etkilemektedir. Okur ve ¥zsoy (2013) ise yaptēklarē ­alēĸmada baba ºĵrenim 

durumuna gºre okuma kaygēsē farklēlēk gºstermektedir. Bu farklēlēk baba ºĵrenim 

düzeyi arttēk­a T¿rk­e dersine yºnelik tutum azalmakta veya baba ºĵrenim d¿zeyi 

azaldēk­a T¿rk­e dersine yºnelik tutum artmaktadēr. Bu araĸtērma sonu­larē 

­alēĸmamēzla kēsmen benzerlik gºstermektedir. 

Ateĸ (2008); G¿r, Dilci, ķener, Yēldērēm (2013); Kaya, Arslantaĸ, ķimĸek 

(2009) yapmēĸ olduklarē ­alēĸmalarda ise baba eĵitim durumunun T¿rk­e dersine 

yºnelik tutum ¿zerinde etkisi bulunmamaktadēr. Bu sonu­lar ­alēĸmamēzla 

­eliĸmektedir. 

Bilindiĵi gibi T¿rk­e dersi bir anadil dersidir. Birey anadilini ilk olarak 

ailesinden ºĵrenir (Erdem ve Gºz¿k¿­¿k, 2013:14). Bu sebepten ­ocuklar ¿zerinde 

rol model olan babanēn dili doĵru, etkili ve d¿zg¿n konuĸmasē iyi bir eĵitim almēĸ 

olmasēna baĵlēdēr. Bu durumda babanēn ºĵrenim durumunun T¿rk­e dersine yºnelik 

tutum üzerinde etkili olmasē beklenen bir sonu­tur.  

 

5.2. Öneriler 

 

1.  Ķlkokul ºĵrencilerinin orta d¿zeye yakēn olan okuma kaygē d¿zeylerini 

d¿ĸ¿rebilmek i­in okuma kaygēsē yaĸayan ºĵrencilere k¿t¿phane haftasēnda, 

kul¿p ­alēĸmalarēnda ve sēnēf i­i okuma ­alēĸmalarēnda daha fazla görevlerin 

verilmesiyle okuma kaygē durumlarēnēn azalacaĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. T¿rk­e 

dersine yºnelik tutumlarēnēn da bu ­alēĸmalar doĵrultusunda artacaĵē tahmin 

edilmektedir. 

2. ¥ĵrencilerin okuma kaygēlarē T¿rk­e dersine yºnelik tutumu olumsuz yºnde 

etkilemektedir. Bu sebepten ºĵrencilerde okuma kaygēsēnēn oluĸmasēnē ilkokul 
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yēllarēnda engellemek gerekmektedir. Bunun i­inde her ºĵrencinin okuma 

faaliyeti sērasēnda baĸarē hissini yaĸamasē kendine olan g¿veni artēracak ve 

okumaya karĸē olumsuz duygularēn oluĸmasē engellenebilecektir. 

 

3. T¿rk­e dersine yºnelik tutum dikkate alēndēĵēnda kēz ºĵrencilerin erkek 

ºĵrencilere gºre daha olumlu tutum sergiledikleri gºr¿lmektedir. Benzer 

­alēĸmalara bakēldēĵēnda kēz ºĵrencilerin T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē, 

T¿rk­e dersine yºnelik baĸarēlarē erkek ºĵrencilerden y¿ksek olduĵu 

gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu sebepten erkek ºĵrencilerin T¿rk­e derslerine aktif katēlēm 

gºstermelerini saĵlayacak ºĵretim yºntem ve tekniklerine baĸvurulmasē ayrēca 

bu ºĵrencilerin k¿­¿k simgesel ºd¿llerle ºzg¿venlerini artērēcē ­alēĸmalarēn 

yapēlmasē performanslarēnē artēracaĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir.  

 

4. Okunan kitap sayēsēnēn artmasē okuma kaygēsēnē azaltmakta ve T¿rk­e dersine 

yönelik tutumu artērmaktadēr.  Ķl ve il­e d¿zeyinde ºĵrencilerin kitap okuma 

davranēĸlarēnē artēracak projelere yer verilmesi ayrēca her okulun aylēk kitap 

kurdu vb. ­alēĸmalarēnēn yapēlmasē ve bu ºĵrencilerin ºd¿llendirilmesi 

ºĵrencilerdeki kitap okuma sayēsēnē artēracaĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Ayrēca okuma 

alēĸkanlēĵēnē kazandērmak i­in ºĵrenci seviyelerine uygun kitaplarēn tercih 

edilmesi ve ülke genelinde Z-k¿t¿phanelerin yaygēnlaĸtērēlmasē kitap okuma 

sayēsēnē artēracaĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

 

5. Anne ve baba eĵitim d¿zeyi okuma kaygēsēnē azaltmakta T¿rk­e dersine 

yºnelik tutumu artērmaktadēr. Bu sebepten anne-babasē okuma yazma 

bilmeyen ºĵrenciler i­in halk eĵitim aracēlēĵēyla kurslar a­ēlmalē bu kiĸilerin 

diploma almalarē saĵlanabilir. Diĵer ebeveynler i­in eĵitim d¿zeylerini kēsa 

zamanda artērēcē kurs etkinlikleri d¿zenlenebilir. Bu sayede bilin­li ebeveynler 

daha bilin­li bireyler yetiĸtirebilecektir. 

6. ¥ĵrencilerin okuma kaygēlarē ve T¿rk­e dersine yºnelik tutumlarē farklē 

ºrneklem grubunda farklē deĵiĸkenlerle (ºĵretmen, sosyo-ekonomik durum, 

kardeĸ sayēsē vb.) incelenebilir. 

 

7. Bu ­alēĸmada okuma kaygēsēnēn T¿rk­e dersine yºnelik tutum ¿zerindeki 

etkisi araĸtērēlmēĸtēr. Bundan sonraki ­alēĸmalarda diĵer temel becerilerden 
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olan dinleme, konuĸma ve yazmada meydana gelebilecek kaygē durumunun 

T¿rk­e dersine yºnelik tutum ve T¿rk­e dersine yºnelik baĸarē ¿zerinde 

araĸtērmalar yapēlabilir. 

 

8. ¥ĵrenmenin ilk basamaĵē olan okuma ºĵretimi ilkokulda baĸlamaktadēr. Bu 

sebepten okulda okuma problemi yaĸayan ºĵrencilerin tespit edilmesi ve bu 

ºĵrencilere z¿mre ve rehber ºĵretmenleri iĸbirliĵiyle problemin kaynaĵēna 

gºre gerekli ºnlemlerin alēnmasē gerektiĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

 

9. Okul idaresi, tanēnmēĸ yazarlarē ve ĸairleri okula davet edebilir ve 

k¿t¿phaneler haftasēnda sosyal etkinlik kapsamēnda il, ilçe kütüphaneleri 

ziyaret edilebilir. Bu ­alēĸmalarēn ºĵrencilerde okumaya karĸē ilgi ve 

isteklerini artēracaĵē ayrēca T¿rk­e dersine yºnelik olumlu tutumlar 

sergileyecekleri d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

 

10. Bu ­alēĸma ilkokul d¿zeyinde uygulanmēĸtēr. Ortaokul ºĵrencilerine yönelik 

farklē deĵiĸken gruplarē ¿zerinde ger­ekleĸtirilebilir. 

 

11. Okuma kaygēsē ve T¿rk­e dersine yºnelik tutum konusunda deneysel veya 

nitel ­alēĸmalara yer verilebilir. 
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                                                              EKLER  

 Ek-1: Kiĸisel Bilgi Formu  

Deĵerli ¥ĵrenciler 

Bu anket sizin, T¿rk­e dersine yºnelik tutumunuzu ve okumaya karĸē 

kaygēlarēnēzē ºl­mek i­in hazērlanmēĸtēr. Size verilen ankette doĵru ve yanlēĸ 

cevap yoktur. Verilen maddelerin her birini dikkatlice okuyup o ifadeye iliĸkin 

gºr¿ĸ ya da duyguya katēlma derecenizi karĸēsēnda bulunan kutuya ­arpē (x) 

iĸareti koyarak belirtiniz. Bu sorulara vereceĵiniz cevaplar araĸtērma amacēyla 

kullanēlacaktēr. Bilimsel bir ­alēĸmaya katkēlarēnēz i­in teĸekk¿r ederiz. 

                                                                                     Y¿k. Lisans ¥ĵr. Harun DURSUN                            

Niĵde ¥mer Halisdemir ¦niversitesi                                                 

1. KĶķĶSEL BĶLGĶ FORMU 

 

1. Cinsiyetiniz: 

1.Erkek (       )                                             2.Kēz (        ) 

 

 

2. Anaokuluna gittin mi? 

1.Evet (        )                                            2.Hayēr (        ) 

 

3. Bu dºnem okuduĵun kitap sayēsē: 

1.   Hi­ okumadēm.(     ) 

2.    1-3 (    ) 

3.    4-7 (     ) 

4.    8 ve üstü (    ) 

 

4. Annenizin eĵitim d¿zeyi: 

1. Okuryazar deĵil (    ) 

2.Ķlkokul (    ) 

3.Ortaokul (    ) 

4.Lise (    ) 

5.Üniversite (    ) 

 

5. Babanēzēn eĵitim d¿zeyi: 

1. Okuryazar deĵil (    ) 

2.Ķlkokul (    ) 

3.Ortaokul (    ) 

4.Lise (    ) 

5.Üniversite (    ) 



 

  103 
 

   

Ek-2: Türkçe Dersine Yönelik Tutum ¥l­eĵi 

MADDELER  

T
ü
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ü

n
e
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ē
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m
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ǎ
Ƥ
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Ƥ
ƭ
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Ƥ
ȅ
ƻ
Ǌ
ǳ

m
 

H
iç
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ŀ
ǘ
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ƭ
Ƴ
Ƥ
ȅ
ƻ
Ǌ
ǳ

m
 

1.T¿rk­e b¿t¿n dersler i­inde en sevdiĵim derstir.      

2.Türkçe dersi olmasa öĵrencilik çok zevkli olur.      

3.Türkçe çalēĸērken canēm sēkēlēr.      

4.Türkçe dersi benim için ilgi çekicidir.      

5.Türkçe dersine zorunlu olduĵum için çalēĸēyorum.      

6.Türkçe dersinde zaman geçmek bilmez.      

7.T¿rk­eôyi severek ­alēĸērēm.      

8.Türkçe dersinde çok mutlu oluyorum.      

9.Türkçe dersi eĵlenceli bir derstir.      

10.Türkçe dersinden zevk alērēm.      

11.Türkçe ödevlerimi yapmayē hiç sevmem.      

12.Türkçe dersiyle ilgili ödevlerimi zamanēnda 

hazērlarēm. 

     

13.Türkçe dersinde kendimi huzursuz hissederim.      

14.Türkçe dersinde kendimi çok iyi ifade ediyorum.      

15.Türkçe dersi keĸke hiç olmasa      

16.Türkçe dersinde söz almak istemem.      

17.Boĸ zamanlarēmda Türkçe dersi ile ilgili  çalēĸmalar 

yaparēm. 

     

18.Türkçe dersinde düĸüncelerimi, duygularēmē ve 

hayallerimi sözlü olarak ifade etmeyi severim. 

     

19.Türkçe dersinde okuduĵum metinle ilgili sorularē 

kolayca cevaplarēm. 

     

20.Türkçe dersinde verilen anahtar kelimelerle ĸiir ve 

öykü oluĸturmayē severim 

     

21.Türkçe dersinde okuduklarēmē anlatmaktan 

hoĸlanērēm. 
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Ek-3: Okuma Kaygē ¥l­eĵi                                                                                      

 

 

MADDELER  H
e
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z
a

m
a
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¢
o
ĵ
u
 

z
a

m
a
n 

A
ra

 

s
ē
r
a

 

N
a

d
i

re
n

 

H
iç

b
ir

 

z
a

m
a

n 

1 Sēnēfta okuma yapacaĵēm zaman panik olurum.      

2 
Arkadaĸlarēmdan daha kºt¿ okuyacaĵēm d¿ĸ¿ncesi beni gergin 

yapar. 

     

3 
Okuma yaparken ses tonumu ayarlayamayacaĵēm d¿ĸ¿ncesi 

beni tedirgin eder. 

     

4 Okuma yaptēĵēmēz derslerde kasēlērēm.      

5 Bir metni okumam sºylendiĵinde tedirgin olurum.      

6 Bir metni okumaya baĸlamadan ºnce gergin olurum.      

7 
Sēnēfta sesli okuma yaparken yanlēĸ yapmaktan korktuĵum i­in 

sesim titrer. 

     

8 
Sēnēf ortamēnda sesli okumalarēmēn beĵenilmeyeceĵini 

d¿ĸ¿n¿r¿m. 

     

9 Bir metni okurken dikkatimi toplamakta güçlük çekerim.      

10 
Sēnērlē bir zaman diliminde süre tutarak okuma yapacaĵēmda 

panik olurum. 

     

11 Okumak beni kaygēlandērdēĵēndan okumaya zaman ayērmam.      

12 Bir metni okurken avu­larēm terler.      

13 ¥ĵretmen sēnēfta sesli okuma yaptērērken kalbim ­arpar.      

14 Sēnēfta sesli okuma yaparken heyecandan dizlerim titrer.      

15 Bir metnin tamamēnē okumak d¿ĸ¿ncesi beni rahatsēz eder.      

16 Bir metni okumayē kendime sorun haline getiririm.      

17 
Ne zaman bir metni okuyacak olsam baĸēm/karnēm aĵrēmaya 

baĸlar. 

     

18 Akēcē okuyamadēĵēm i­in okumaktan ka­ēnērēm.      

19 
Sēnēf ortamēnda okuduktan sonra iyi okuyabildim mi diye 

endiĸelenirim. 

     

20 Bir metni okuduktan sonra kendimi baĸarēsēz hissederim.      

21 
Okuma yaparken nefesimi ayarlayamayacaĵēm d¿ĸ¿ncesi beni 

tedirgin eder. 

     

22 Sēnēf ortamēnda sesli okuma yaparken heyecanlanērēm.      

23 
Yaptēĵēm okumalardan kºt¿ not alacaĵēm d¿ĸ¿ncesi beni 

rahatsēz eder. 

     

24 Sēnēf ortamēnda sesli okuma yapmaya ­ekinirim.      

25 
Okuduklarēmēn baĸkalarē tarafēndan anlaĸēlmama d¿ĸ¿ncesi beni 

tedirgin eder. 

     

26 Bir metni okurken heyecandan okuduklarēmē anlayamam.      

27 
Okumak i­in ne zaman bir metni elime alsam d¿ĸ¿nme 

yeteneĵimi kaybederim. 

     

28 Bir metni tekrar okuduĵumda bile gergin olurum.      

29 Daha ºnce okumadēĵēm metinleri okurken endiĸe duyarēm.      
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Ek-4: Tez Ķzin Formlarē 
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